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CHAPTER 56 

AL-WAQIA 

(96 VERSES) 

VERSES 1 - 96 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

ابن بابويه، عن أبيه، قال: حدثني أحمد بن إدريس، قال: حدثني محمد بن أحمد، قال: حدثني محمد بن حساا،، عان إعاعيان بان 
ة جمعاة ا،واقعاة، مان قارأ ك  ان ،يلا»مهرا،، عن الحسن بن علي، عن أبيه، عان أ  بيرا ، عان أ  عااد ال هعلياه ا،ساال:، قاال: 

أحاه ال و أحاه الى ا،ناس أجمعين، و لم ير ك ا،دنيا بؤسا أبدا و لا فقرا و لا فاقة، و لا آفة مان آفااا ا،ادنيا، و  اا، مان رفقاا  
 أم  المؤمنين هعليه ا،سال:، 

Ibn Babuwayh, from his father who said that it has been narrated from Ahmad Bin Idrees, from 
Muhammad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Hasaan, from Ismail Bin Mahraan, from Al-Hassan 
Bin Ali, from his father, from Abu Baseer,  

Abu Abdullahasws, said: ‘One who recites (Surah) Al-Waqia every night of Friday 
(Thursday night), Allahazwj will Love him, and make him beloved to the people 
altogether, and will never see in the world despair ever, and no poverty, and no 
hunger, and no affliction from the afflictions of the world, and he will be from the 
friends of the Amir-al-Momineenasws.  

 «.و هذه ا،سورة لأم  المؤمنين هعليه ا،سال: خاصة، لم يشر ه فيها أحد

And this Chapter is especially for Amir-al-Momineenasws, there is no one associated 
with himasws with regards to it.’1 

: حدثني محمد بن يحيى، عن أحمد بان معارو ، و عنه، قال: حدثني محمد بن الحسن، قال: حدثني محمد بن الحسن ا،يرفار، قال
من اشتاق إلى الجنة و إلى صفتها، فليقرأ ا،واقعة، و من يحب أ، ينظر »[: قال ا،يرادق هعليه ا،سال::  عن محمد بن حمزة، ]قال

 «.إلى صفة ا،نار، فليقرأ سجدة ،قما،

And from him, said that it has been narrated from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad Bin 
Al-Hassan Al-Saffar, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Ma’rouf, from Muhammad Bin 
Hamza who said that  

                                                           
1
.117ثواب الأعمال:    
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Al-Sadiqasws said: ‘One who yearns for the Paradise and its description should recite 
(Surah) Al-Waqia, and who loves to look at the characteristics of the Fire should 
recite (Surahs) Sajda & Luqman.’2 

و عنااه، قااال: حاادثني محمااد باان الحساان، قااال: حاادثني محمااد باان الحساان ا،يراافار، عاان ا،عااااس، عاان حماااد، عاان عماارو، عاان  يااد 
ماان قاارأ ا،واقعااة  اان ،يلااة قااان أ، ينااال، ،قااي ال عااز و  اان و و هااه  ااا،قمر ،يلااة »ا،شاامال، عاان أ   عفاار هعليااه ا،سااال:، قااال: 

 «.ا،ادر

And from him, who said that it has been narrated from Muhammad Bin Al-Hassan, from Muhammad 
Bin Al-Hassan Al-Saffar, from Al-Abbas, from Hamaad, from Amro, from Zayd Al-Shahaam,  

Abu Ja’farasws, said: ‘One who recites (Surah) Al-Waqia every night before going to 
sleep, will meet Allahazwj Mighty and Majestic, and his face would be like the moon, 
on the night of the full moon.’3  

 من قرأ هذه ا،سورة لم يكتب من ا،غافلين، »و من هخواص ا،قرآ،:: روي عن ا،نبي هصلى ال عليه و آ،ه: أنه قال: 

And from Khwaas Al-Quran,  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘One who recites this Chapter 
(Surah Al-Waqia) will never be written as being among the heedless ones.  

 و إ،  تات و  علت ك المنزل نما من الخ  فيه، 

And one who writes it and keeps it in his house will see good growth in it.  

 «.حفظ و توفيق و سعة ك المال و من أدمن على قرا تها  ال عنه ا،فقر، و فيها قاول و  يادة

And one who habitually recites it, his poverty will pass away, and in it there is 
Acceptance and an increase in memory, and inclination, and increase in the wealth.’4 

إذا قرئات علاى  إ، فيها من المنافع ما لا يحيرى، فمن ذ،ك إذا قرئت علاى الميات رفار ال ،اه، و»و قال ا،يرادق هعليه ا،سال:: 
 «.من قرب أ له عند موته سهن ال عليه خروج روحه بإذ، ال تعالى

And Al-Sadiqasws said: ‘In this there are countless benefits, and from those, is that 
when it is recited over the dead, Allahazwj Forgives him, and when it is recited on the 
one who is near to death, Allahazwj will make his soul to exit easier, by the Permission 
of Allahazwj the Exalted.’5 

                                                           
2
.117ثواب الأعمال:    

3
.117ل: ثواب الأعما   

4
 )خواص القرآن( 

5
 Tafseer Al Burhan – H 10370 
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هِ عَاْدِ ا،لَّهِ بْنِ ا،يرَّلْتِ عَنِ الحَْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ بنِْتِ إِْ،يَاسَ عَنْ أَِ   عْتحهح ياَقحولح   الحَْسَنِ ه عليهمححَمَّدح بْنح أَحْمَدَ عَنْ عَمِّ ا،سال : قاَلَ عَِ
ناَيْهِ وَ قاَارَ  أَ إِذَا وَقاَعَاتِ اْ،وَاقِعَاةح وَ إِنَّاا فاَتَمْناَا ،اَكَ وَ قاَالَ إِ،َّ عَلِيَّ بْنَ الححْسَيْنِ ه عليه ا،سال : َ،مَّا حَضَرَتْهح اْ،وَفاَةح أحرْمِيَ عَلَيْهِ ثُحَّ فاَتَحَ عَياْ

 نْ سَاعَتِهِ وَ لمَْ ياَقحنْ شَيْاا  .نَا وَعْدَهح وَ أوَْرَثاَنَا الْأَرْضَ ناَتَااَوَّأح مِنَ الْجنََّةِ حَيْثح نَشَا ح فنَِعْمَ أَْ رح اْ،عَامِلِيَن ثُحَّ قحاِضَ مِ الحَْمْدح ،لَِّهِ ا،َّذِي صَدَقاَ 

Muhammad Bin Ahmad, from his uncle Abdullah Bin Al Salt, from Al Hassan Bin Ali Bin Bint Ilyas,  

‘From Abu Al-Hassanasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘Aliasws Bin Al-Husaynasws, 
when the death presented itself to himasws, had faintness upon himasws. Then heasws 
opened hisasws eyes and (one of the Surahs heasws recited was: When the event 
occurs [56:1] (Surah Al Waqia). Then heasws passed away from that moment of 
hisasws, and did not do anything (else)’.6  

 

VERSES 1 - 6 

  {1إِذَا وَقاَعَتِ اْ،وَاقِعَةح }
When the event occurs [56:1] 

  {2،يَْسَ ِ،وَقاْعَتِهَا َ اذِبةٌَ }
There isn’t a belying for its occurrence [56:2] 

 {3خَافِضَةٌ راَفِعَةٌ }
Abasing, exalting [56:3]   

 {4إِذَا رح َّتِ الْأَرْضح رَ ًّا }
When the earth would shake with a shaking [56:4]   

 {5وَبحسَّتِ الْجاَِالح بَسًّا }
And the mountains will crumble with a crumbling [56:5]   

 {6فَكَانَتْ هَاَا   محنْاَثًّا }  
So they would be like scattered dust [56:6]   

                                                           
6
 Al Kafi V 1 – The Book Of Divine Authority CH 117 H 5 (Extract) 
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ن عاد ال، عان ا،قاسام بان محماد الأصافها ، عان ساليما، بان ابن بابويه، قال: حدثني أ  هرضي ال عنه:، قال: حدثني سعد ب
ماان لم يتعااز بعاازا  ال »داود المنقااري، عاان ساافيا، باان عيينااة، عاان ا،زهااري، قااال: ععاات علااي باان الحسااين هعليااه ا،سااال: يقااول: 

 « خرتقطعت نفسه على ا،دنيا حسراا، و ال ما ا،دنيا و الآخرة إلا  كفتي الميزا،، فأيهما ر ح ذهب الآ

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me, from Sa’ad Bin Abdullah, from Al Qasim Bin 
Muhammad al Isfahani, from Suleyman Bin Dawood Al Minqary, from Sufyan Bin Ayayna, from Al 
Zuhry who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws saying: ‘One who does not get consoled by the 
Consolation of Allahazwj, would cut his self upon the world with regret. By Allahazwj! 
What is the world and the Hereafter except like the two hands of the scale? So, 
whichever of the two is heavier (is attained), the other one goes away’. 

خفضت و ال أعدا  ال إلى ا،نار رافِعَةٌ رفعت   يْسَ ِ،وَقاْعَتِها  اذِبةٌَ خافِضَةٌ  يعني ا،قيامة»ثُ تا قو،ه عز و  ن: إِذا وَقاَعَتِ اْ،واقِعَةح 
 «. و ال أو،يا  ال إلى الجنة

Then heasws recited the Words of the Mighty and Majestic: When the event occurs 
[56:1] – meaning the Day of Judgment. There isn’t a belying for its occurrence 
[56:2] Abasing [56:3] – By Allahazwj! Abasing the enemies of Allahazwj in the Fire, 
exalting [56:3] – By Allahazwj! Exalting the friends of Allahazwj to the Paradise’’.7     

 ي بن إبراهيم، ك قو،ه تعالى: إِذا وَقاَعَتِ اْ،واقِعَةح ،يَْسَ ِ،وَقاْعَتِها  اذِبةٌَ، قال: ]ا،قيامة[ هي حق، عل

Ali Bin Ibrahim,  

Regarding the Words of the Exalted: When the event occurs [56:1] There isn’t a 
belying for its occurrence [56:2], said: ‘The Day of Judgement, it is the truth. 

 قو،ه تعالى خافِضَةٌ، قال: لأعدا  ال رافِعَةٌ، قال: لأو،يا  ال 

The Words of the Exalted: Abasing [56:3] - said: ‘The enemies of Allahazwj,’ exalting 
- said: ‘The friends of Allahazwj.  

 ق بعضها بعضا يد إِذا رح َّتِ الْأَرْضح رَ ًّا قال:

When the earth would shake with a shaking [56:4] - said: ‘Some of them will 
shove each other,’  

 وَ بحسَّتِ الْجاِالح بَسًّا، قال: قلعت الجاال قلعا 

And the mountains will crumble with a crumbling [56:5] - said: ‘The mountains 
would be uprooted with an uprooting.  

 فَكانَتْ هَاا   محنْاَثًّا قال: الهاا : ا،ذي يدخن ك ا،كوة من شعاع ا،شمس.
                                                           
7
95: 64الخصال    
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So they would be like scattered dust [56:6] - He said: ‘The dust, in which tends to 
enter in the window from the rays of the sun.’8    

 

VERSES 7 - 11 

 {7أَْ وَا  ا ثَاَثةَ  } وَ حنْتحمْ 
And you would be as three categories [56:7]   

 {8فأََصْمَابح اْ،مَيْمَنَةِ مَا أَصْمَابح اْ،مَيْمَنَةِ }
So the companions of the right hand - what are the companions of the right 
hand? [56:8] 

 {9اْ،مَشْأَمَةِ } وَأَصْمَابح اْ،مَشْأَمَةِ مَا أَصْمَابح 
And the companions of the left hand - what are the companions of the left 
hand? [56:9] 

  {10وَا،سَّابقِحوَ، ا،سَّابقِحوَ، }
And the foremost are the foremost [56:10]   

 {11أحو،ََٰاِكَ اْ،محقَرَّبحوَ، }
These are the ones of proximity [56:11] 

 

The origins of creation 

ك اصول ا،كاك أبو على الاشعري ومحمد بن يحيى عن محمد بان اعاعيان عان علاى بان الحكام عان أباا، بان عثماا، عان  رارة عان 
أبى  عفر عليه ا،سال قال: ،و علم ا،ناس  يف ابتدا  الخلق ما اختلف اثنا،، ا، ال عزو ن قاان أ، للاق الخلاق قاال:  ان ماا ا 

 با أخلق منك  نتي وأهن طاعتي، و ن ملما ا ا ا أخلق منك نارى وأهن معيريتى، عذ

In Usool Al-Kafi – Abu Ala Al-Ashary and Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Ismail, from Ali 
Bin Al-Hakam, from Aban Bin Usman, from Zarara,  

                                                           
8
346: 2تفسير القمّي    
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‘Abu Ja’farasws said: ‘Had the people known how the creation was initiated, no two of 
them would have differed. Surely, before Allahazwj Created the creation, Heazwj Said: 
“Be sweet water, and Iazwj shall Create from you Myazwj Paradise and the people of 
obedience!” And Heazwj Said: “Be sour water, Iazwj shall Create from you Myazwj Fire 
and the people of disobedience!”  

 ثُ أمرهما فامتز ا فمن ذ،ك صار يلد المؤمن ا،كافر، وا،كافر المؤمن، 

Then Heazwj Commanded for both to be mixed. From that, the Momin came to be 
begetting the Kafir and the Kafir begetting the Momin.  

دبو، فقال لاصاماب ا،يماين: إلى الجناة بساال، وقاال لاصاماب ثُ أخذ طينا من اديم الارض فعر ه عر ا شديدا فإذا هم  ا،ذر ي
 ا،نار: إلى ا،نار ولا ابالى، ثُ أمر نارا فاسعرا

Then Heazwj Took the mud from the soil of the earth and Gave it a severe scrubbing. 
When it became like particles of powder, Heazwj Said to the companions of the 
right hand [56:8]: “To the Paradise, with safety!” And Heazwj Said to the 
companions of the left hand: “To the Fire and Iazwj do not Care!” 9 

 

The companions of the right hand 

المقااري، قااال: حاادثنا عماار باان محمااد   الحسااين ا،شاايفي ك هأما،يااه:، قااال: أخدنااا محمااد باان محمااد، قااال: أخدنااا أبااو نيراا  محمااد باان
حدثنا محمد بن تسنيم ا،وراق، قال: حدثنا أبو نعيم  ا،وراق، قال: حدثنا علي بن عااس ا،اجلي، قال: حدثنا حميد بن  ياد، قال:

لى ال ا،فضن بن د ين، قال: حدثنا مقاتن بن ساليما،، عان ا،ضاماب ابان مازاحم، عان ابان عاااس، قاال: ساأ،ت رساول ال هصا
قال لي  دئين: ذ،ك علي »عليه و آ،ه: عن قول ال عز و  ن: وَ ا،سَّابِقحوَ، ا،سَّابِقحوَ، أحو،اِكَ اْ،محقَرَّبحوَ، كِ َ نَّااِ ا،نَّعِيمِ، فقال: 

 «.و شيعته، هم ا،سابقو، إلى الجنة، المقربو، من ال بكرامته لهم

Al-Sheykh in his Amaali, said that he was informed by Muhammad Bin Muhammad, from Abu Naseer 
Muhammad Bin Al-Husayn Al-Maqary, from Amr Bin Muhammad Al-Waraaq, from Ali Bin Abbas Al-
Bajaly, from Hameed Bin Ziyad, from Muhammad Bin Tasneem Al-Waraaq, Abu Naeem Al-FazAl-Bin 
Dakayn, from Maqaatil Bin Suleyman, from Al-Zahaak Ibn Mazaahim,  

‘Ibn Abbas who said, ‘I asked Rasool-Allahsaww about the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic: And the foremost are the foremost [56:10] These are the ones of 
proximity [56:11],said: ‘Jibraeelas said to mesaww, ‘That is Aliasws and hisasws Shias, 
they are will be the first ones to go to the Paradise, and ben of the ones of proximity 
to Allahazwj due to their prestige.’10    

                                                           
9
 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 56 H 34 

10
70: 1الأمالي    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

9 out of 70 

لياه ا،ساال: و هاو ماؤمن ا،سابقو، أربعة: ابن آدل المقتول، و سابق أمة موساى هع»ا،طدسي عن أ   عفر هعليه ا،سال:، قال: 
آل فرعو،، و سابق أمة عيسى هعليه ا،سال: و هو حايب ا،نجار، و ا،سابق ك امة محمد هصلى ال عليه و آ،ه: و هو علي بن 

 «.أ  طا،ب هعليه ا،سال:

Al-Tabarsy, from Abu Ja’farasws, said: ‘The foremost ones are four – The son of 
Adamas who was killed, and the foremost of the community of Musaasws and he is the 
Momin of the people of the Pharaohla, and the foremost of the community of Isaas 
and he is Habib Al-Najjar (John the Carpenter?), and the foremost in the community 
of Muhammadsaww, and he is Aliasws Bin Abu Talibasws.’11 

 

The most superior of the foremost ones 

ابن علوا، ا،كلبي، عن علي بن   ثُ قال: علي بن إبراهيم: أخدنا الحسن بن علي، عن أبيه، عن الحسين بن سعيد، عن الحسين
الحسين ا،عادي، عن أ  هارو، ا،عادي، عن ربيعة ا،سعدي، عن حذيفة بن ا،يما،: أ، رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه: أرسن 

ة قان وقت  ن يول ك ر ب ،ثا  عشرة خلت منه، قال: فلما نادى بال با،يراة فزع إلى بال، فأمره أ، ينادي  با،يرا
 ا،ناس من ذ،ك فزعا شديدا و ذعروا، و قا،وا: رسول ال بين أظهرنا، لم يغب عنا، و لم يمت! 

Then (Ali Bin Ibrahim) said, ‘Al-Hassan Bin Ali informed us, from his father, from Al-Husayn Bin 
Saeed, from Al-Husayn Ibn Alwaan Al-kalby, from Ali Bin Al-Husayn Al-Abdy, from Abu Haroun Al-
Abdy, from Rabi’at Al-Sa’ady, from Huzeyfa Bin Al-Yaman who said,  

‘Rasool-Allahsaww sent a message to Bilal ordering him to call for the Salat, before its 
time of every day in Rajab, with thirteen days left from it. So when Bilal called for the 
Salat, the people panicked due to that with an intense panic and were alarmed, and 
they said, ‘Rasool-Allahsaww is present amongst us, and is not absent from us, and 
had not died!’ 

فا تمعوا و حشدوا، فأقان رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه: يمشي حتى انتهى إلى باب من أبواب المسجد، فأخذ بعضادتيه، و 
قا،وا « هن تالغو،؟»فقا،وا: ععنا و أطعنا. فقال: « هن تسمعو، أهن ا،سدة؟»ك المسجد مكا، يسمى ا،سدة، فسلم ثُ قال: 

 ل ال. ضمنا ذ،ك ،ك يا رسو 

So they gathered and mobilised. Rasool-Allahsaww came walking until hesaww ended 
up at a door from the doors of the Masjid. Then hesaww grabbed its handle, and it the 
Masjid was a place called ‘Al-Sadat’. So Hesaww greeted, then said: ‘Are you 
listening, O people of Al-Sadat?’ So they said, ‘We hear and we obey’. So hesaww 
said: ‘Are you preaching?’ They said, ‘That is for yousaww, O Rasool-Allahsaww!’  

و ذ،ك قو،ه: وَ أخد م أ، ال خلق الخلق قسمين، فجعلني ك خ هما قسما، » ثُ قال رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه::
 أَصْمابح اْ،يَمِيِن وَ أَصْمابح ا،شِّمالِ، فأنا من أصماب ا،يمين، و أنا من خ  أصماب ا،يمين،
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Then Rasool-Allahsaww said: ‘Isaww am informing you that Allahazwj Created the 
creatures, so Heazwj Made mesaww to be in the better of the two types, and these are 
Hisazwj Words: companions of the right hand? [56:8] and  companions of the left 
hand [56:9]. So Isaww am from the companions of the right hand, and Isaww am the 
best of the companions of the right hand. 

ثلثا، و ذ،ك قو،ه: فأََصْمابح اْ،مَيْمَنَةِ ما أَصْمابح اْ،مَيْمَنَةِ وَ أَصْمابح اْ،مَشْاَمَةِ ما  ثُ  عن ا،قسمين أثاثا، فجعلني ك خ ها
 أَصْمابح اْ،مَشْاَمَةِ وَ ا،سَّابِقحوَ، ا،سَّابِقحوَ،، فأنا من ا،سابقين، و أنا خ  ا،سابقين، 

Then Heazwj Made the two types into three, so Heazwj Made mesaww to the best of the 
third (type), and these are Hisazwj Words: So the companions of the right hand - 
what are the companions of the right hand? [56:8] And the companions of the 
left hand - what are the companions of the left hand? [56:9] And the foremost 
are the foremost [56:10]. So Isaww am from the foremost ones, and Isaww am the best 
of the foremost ones. 

وَ َ عَلْنا حمْ  ثُ  عن الأثا  قاائن، فجعلني ك خ ها قايلة، و ذ،ك قو،ه تعالى: يا أيَاُّهَا ا،نَّاسح إِنَّا خَلَقْنا حمْ مِنْ ذََ رٍ وَ أحنثْى
 شحعحوبا  وَ قاَائنَِ ،تَِعارَفحوا إِ،َّ أَْ رَمَكحمْ عِنْدَ ا،لَّهِ أتَْقا حمْ، 

Then Heazwj Made three tribes, so Heazwj Made mesaww to be in the best tribe, and 
these are the Words of the Exalted: O you people! We Created you from a male 
and a female and Made you as nations and tribes in order to recognise each 
other. Surely the most honourable of you in the Presence of Allah is the most 
pious of you. [49:13].  

  .فقايلتي خ  ا،قاائن، و أنا سيد و،د آدل و أ رمهم على ال و لا فخر

Thus, mysaww tribe is the best of the tribes, and Isaww am the Chief of the Children of 
Adamas, and the most honourable one of them to Allahazwj, and no pride.12  

دنا جماعة، عن أ  المفضن، قال: حدثني أبو ا،عااس أحمد بن محمد بن سعيد بن عاد ا،رحمن ا،شيفي ك همجا،سه:، قال: أخ
الهمدا  با،كوفة، قال: حدثنا محمد بن المفضن بن إبراهيم بن قيس الأشعري، قال: حدثنا علي بن حسا، ا،واسطي، قال: 

ك  -ن الحسين، عن الحسن بن علي هعليهم ا،سال:حدثنا عاد ا،رحمن بن  ث ، عن  عفر بن محمد، عن أبيه، عن  ده علي ب
 فقال هعليه ا،سال: فيها بممضر معاوية:  -خطاة خطاها عند صلمه مع معاوية

Al-Sheykh (Al-Sadouq) in his Majaalis, from a group, from Abu Al-Mufazzal, from Abu Al-Abbas 
Ahmad bin Muhammad Bin Saeed Bin Abdul Rahman Al-Hamdany at Al-Kufa, from Muhammad Bin 
Al-MufazzAl-Bin Ibrahim Bin Qays Al-Ash’ary, from Ali Bin Hisan Al-Wasity, Abdul Rahman Bin 
Kaseer,  

Ja’farasws Bin Muhammadasws, from hisasws grandfather Aliasws Bin Al-Husaynasws, from 
Al-Hassanasws Bin Aliasws in a sermon which heasws preached during the reconciliation 
with Muawiya – so heasws said regarding what was the record of Muawiya:  
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فيردق أ  رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه: سابقا و وقاه بنفسه، ثُ لم يزل رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه: ك  ن موطن »
 يقدمه، و ،كن شديدة يرسله ثقة منه به و طمأنينة إ،يه، ،علمه بنيريمته ل عز و  ن و رسو،ه 

Myasws father (Aliasws) ratified Rasool-Allahsaww before, and protected himsaww with 
hisasws own self. Then Rasool-Allahsaww did not cease to put himasws forward in every 
situation, and sending himasws in every difficulty, placing reliance upon himasws and 
being reassured by himasws being aware of hissaww knowledge and hissaww advice for 
the Sake of Allahazwj Mighty and Majestic and Hisazwj Rasoolsaww.  

  سابق ]و إنه أقرب المقربين من ال و رسو،ه، و قد قال ال عز و  ن:[ وَ ا،سَّابقِحوَ، ا،سَّابقِحوَ، أحو،اِكَ اْ،محقَرَّبحوَ،، فكا، أ
 ا،سابقين إلى ال عز و  ن، و إلى رسو،ه هصلى ال عليه و آ،ه: و أقرب الأقربين،

And heasws is the foremost of the foremost ones from Allahazwj and Hisazwj Rasoolsaww. 
And Allahazwj Mighty and Majestic has Said: And the foremost are the foremost 
[56:10] These are the ones of proximity [56:11]. So myasws fatherasws was the 
foremost of the foremost ones to Allahazwj Mighty and Majestic, and to Hisazwj 
Rasoolsaww, and the nearest of the nearest ones’’.13 

و عنه، قال: حادثنا أحماد بان محماد بان ساعيد بإساناده، عان ساليم بان قايس، عان الحسان بان علاي هعلياه ا،ساال:، ك قو،اه عاز و 
أ  أساق ا،سابقين إلى ال عز و  ن و إلى رسو،ه، و أقارب الأقاربين إلى ال » ن: وَ ا،سَّابِقحوَ، ا،سَّابِقحوَ، أحو،اِكَ اْ،محقَرَّبحوَ،، قال: 

 «.و،هو إلى رس

And from him, who said that it has been narrated from Ahmad Bin Muhammad Bin Saeed by his 
chain, from Suleym Bin Qays,  

‘Al-Hasan Bin Aliasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: And the 
foremost are the foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11], said: 
‘Myasws fatherasws is the foremost of the foremost ones to Allahazwj Mighty and 
Majestic and to Hisazwj Rasoolsaww, and the nearest of the ones of proximity to 
Allahazwj and to Hisazwj Rasoolsaww.’14   

 

The different spirits of the three categories 

حدثنا عمرا، بن موسى بن  عفر عن على بن معاد عن عاد ال بن عاد ال ا،واسطي عن درست بن ابى منيرور عمن ذ ره عن 
سأ،ت ابا  عفر عليه ا،سال عن ا،روح قال يا  ابر ا، ال خلق الخلق على ثلث طاقاا وانزلهم ثلث منا ل وبين.  ابر قال 

ما اصماب الميمنة واصماب المشامة ما اصماب المشامة وا،سابقو، ا،سابقو، او،اك ذ،ك ك  تابه حيث قال واصماب الميمنة 
 المقربو،

It has been narrated to us by Umran Bin Musa Bin Ja’far, from Ali Bin Ma’bad, from Abdullah
asws

 bin 
Abdullah Al-Wasity, from Darsat Bin Abu Mansour, from Jabir who said: 
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 ‘I asked Abu Ja’farasws about the Spirit. Heasws said: ‘O Jabir, Allahazwj Created the 
creatures on three levels, and three levels between them and Explained that in 
Hisazwj Book where Heazwj has Said: “And the Companions of the Right Hand - 
What are the Companions of the Right Hand? [56:8] And the Companions of 
the Left Hand, what are the Companions of the Left Hand? [56:9] And the 
Foremost ones are the Foremost ones [56:10] They are the ones of proximity 
[56:11].” 

فاما ما ذ ر من ا،سابقين فهم انايا  مرسلو، ور  مرسلين  عن ال فيهم خمسة ارواح روح ا،قدس وروح الايما، وروح ا،قوة وروح 
ا،شهوة وروح ا،اد، وبين ذ،ك ك  تابه حيث قال تلك ا،رسن فضلنا بعضهم على بعض منهم من  ن ال ورفع بعضهم در اا 

 دناه بروح ا،قدسواتينا عيسى بن مريم ا،ايناا واي

So, as for what Heazwj Mentioned from the foremost ones, theyas are the Mursil 
Prophetsas. Allahazwj Made fives spirits to be within themas – the Holy Spirit, and the 
spirit of the Eman, and the spirit of the strength, and the spirit of the desires, and 
spirit of the body, and Heazwj Clarified that in Hisazwj Book where Heazwj Said: Those 
Rasools, We Merited some of them upon the others from them; from them 
were ones Allah Spoke with, and Some of them He Raised their levels; and We 
Gave Isa Bin Maryam the clear proofs and Assisted him with the Holy Spirit 
[2:253]. 

ثُ قال ك جميعهم وايدهم بروح منه فدوح ا،قدس بعثوا انايا  مرسلين ور  مرسلين وبروح ا،قدس علموا جميع الاشيا  وبروح 
الايما، عادوا ال ولم يشر وا به شياا وبروح ا،قوة  اهدوا عدوهم وعالجوا معايشهم و بروح ا،شهوة اصابوا ،ذة ا،طعال ونكموا 

 ،اد، يدب ويدرجالحال من ا،نسا  وبروح ا

Then Heazwj regarding all of them “and He Strengthened them with a spirit from 
Himself [58:22]”, with the Holy Spirit. Heazwj Sent Mursil Prophetsas and non-Mursil 
Prophetsas, and by the Holy Spirit theyas know all the things; and by the Spirit of 
Faith, theyas worship Allahazwj and do not associate anything with Himazwj; and by the 
Spirit of Strength, they struggle against Hisazwj enemies and theyas look after theiras 
own livelihoods; and by the Spirit of Desire, they taste the pleasure of eating food, 
and permissible conjugal-relations with the women; and by the Spirit of the Body 
they observe morality and intermingle (with the people). 

واما ما ذ را من اصماب الميمنة فهم المؤمنو، حقا  عن فيهم اربعة ارواح روح الايما، وروح ا،قوة وروح ا،شهوة وروح ا،اد، ولا 
يزال ا،عاد مستعما بهذه الارواح الاربعة حتى يهم بالخطياة فإذا هم بالخطياة  ين ،ه روح ا،شهوة وشجعه روح ا،قوة وقاده روح 

 لك الخطياة فإذا لامس الخطياة انتقص من الايما، وانتقص الايما، منه ا،اد، حتى يوقعه ك ت

And as for what has been Mentioned of the companions of the right hand, they are 
the true believers. Heazwj has Made four Spirits to be in them – Spirit of the Faith, and 
Spirit of the Strength, and Spirit of the Desire, and Spirit of the Body. The servant 
does not cease to make use of these four Spirits until he commits any sins. If he is 
with sin, the Spirit of Desire adorns it for him, and the Spirit of Strength encourages 
him until he indulges in that sin. When the sin has been committed he gets taken 
away from the faith and faith gets taken away from him.  
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فا، تاب تاب ال عليه وقد يأتي على ا،عاد تاراا ينقص منه بعض هذه الاربعة وذ،ك قول ال تعالى ومنكم من يرد إلى ارذل 
 ا،عمر ،كيا يعلم بعد علم شياا 

If he repents to Allahazwj, Allahazwj Forgives him, and Reduces from the servant one 
of these four, and that is the Statement of Allahazwj And Allah Created you, then He 
will Cause you to die, and from you is he who is returned to the despicable life, 
so that he does not know anything after having known [16:70].  

المعيشة وينتقص منه روح ا،شهوة فلو مرا به احسن بناا آدل لم يحن فتنتقص روح ا،قوة ولا يستطيع مجاهدة ا،عدو ولا معالجة 
 إ،يها وتاقى فيه روح الايما، ورح ا،اد، فدوح الايما، يعاد ال وبروح ا،اد، ويدب ويدرج حتى تأتية ملك الموا

If the reduction is of the Spirit of the Strength, he would not have the capacity to 
struggle against the enemy, nor look after the livelihood; and if the reduction from it 
is of the Spirit of the Desire, he would pass by the best of the daughters of Adamas, 
not coming to them; and there would remain in him the Spirit of the Eman and Spirit 
of the Body. With the Spirit of the Eman, he worships Allahazwj, and with the Spirit of 
the Body, he conducts (his actions) and intermingles (with the people) until there 
comes to him the Angel of Death.  

واما ما ذ را اصماب المشامة فمنهم اهن ا،كتاب قال ال تاارب وتعالى ا،ذين آتيناهم ا،كتاب يعرفونه  ما يعرفو، ابنائهم وا، 
 فريقا منهم ،يكتمو، الحق وهم يعلمو، الحق من ربك فا تكونن من الممترين 

And as for what is Mentioned of the companions of the left Hand, among them are 
the People of the Book. Allahazwj Blessed and High has Said: Those whom We have 
Given the Book are recognising him just as they are recognising their own 
sons; and a party of them are concealing the Truth while they are knowing 
[2:146]. The Truth is from your Lord, therefore do not become from the 
doubting ones [2:147] 

عرفوا رسول ال صلى ال عليه وآ،ه وا،وصى من بعده و تموا ما عرفوا من الحق بغيا وحسدا فيسلاهم روح الايما، و عن لهم ثلثة 
ارواح روح ا،قوة وروح ا،شهوة و روح ا،اد، ثُ اضافهم إلى الانعال فقال ا، هم الا  الانعال بن هم اضن سايا لا، ا،دابة انما 

 تلف بروح ا،شهوة ويس  بروح ا،اد،. تحمن بروح ا،قوة وتع

They recognised Rasool-Allahsaww and the successorasws from after himsaww, but they 
concealed what they recognised from the truth, in rebellion and in envy. Their Spirit 
of the Faith was Confiscated from them, and they were Made to be with three Spirits 
– the Spirit of the Strength, and the Spirit of the Desire, and the Spirit of the Body, 
then they added them to the cattle. Heazwj Said: “they are like the cattle, buy, they 
are more straying” [7:179], because the animals bear the Spirit of the Strength, and 
they react by the Spirit of the Desire, and they move around by the Spirit of the 
Body’.15  
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The Shias who are the foremost ones  

قاال أباو الحسان موساى علياه ا،ساال: إذا  ااا، ياول ا،قياماة ناادى منااد: ايان حااوارى محماد بان عااد ال رساول ال ا،اذين لم ينقضااوا 
 ا،عهد ومضوا عليه ؟ فيقول سلما، والمقداد وأبو ذر 

Abu Al-Hassan Al-Musaasws said: ‘When it would be the Day of Judgement, a Call will 
come from the Caller: ‘Where are the disciples of Muhammadsaww Bin Abdullahasws 
the Rasool-Allahsaww who never abandoned the Covenant and remained upon it?’ 
Salmanra, and All Miqdadra and Abu Zarrra will stand up.  

عاد ال رسول ال صلى ال عليه وآ،ه، فيقول عمارو بان الحماق الخزاعاى ثُ ينادى: أين حوارى على بن أبى طا،ب وصى محمد بن 
 ومحمد بن أبى بكر وميثم بن يحيى ا،تمار مولى بنى أسد، وأويس ا،قرنى

Then the Caller will Call out: ‘Where are the disciples of Aliasws Bin Abu Talibasws, the 
successorasws of Muhammadsaww Bin Abdullahasws the Rasool-Allahsaww?’ Amro Bin 
Al-Hamaq Al-Kazaie, and Muhammad Bin Abu Bakr, and Maytham Bin Yahya Al-
Tammar the retainer of the Clan of Assad, and Owais Qarny will stand up. 

عاااد ال رسااول ال صاالى ال عليااه وآ،ااه ؟ فيقااول  قااال: ثُ ينااادى المنااادى: أياان حااوارى الحساان باان علااى باان فاطمااة بناات محمااد باان
 سفيا، بن ،يلى الهمدا  وحذيفة بن أسد ا،غفاري 

Heasws said: ‘Then the Caller will Call out: ‘Where are the disciples of Al-Hassanasws 
Bin Aliasws the son of Fatimaasws the daughter of Muhammadsaww Bin Abdullahasws the 
Rasool-Allahazwj? Sufyan Bin Layli Al-Hamdany, and Huzaifa Bin Asad Al-Ghafari will 
stand up.’  

 قال: ثُ ينادى: اين حوارى الحسين بن على ؟ فيقول من استشهد معه ولم يتخلف عليه 

Heasws said: ‘Then the Caller will Call out: ‘Where are the disciples of Al-Husaynasws 
Bin Aliasws?’ Those that were martyred with himasws and never opposed himasws will 
stand up.’  

 قال: ثُ ينادى أين حوارى على بن الحسين ؟ فيقول  ا  بن مطعم ويحيى بن ال ا،طوين وأبو خا،د ا،كابلي وسعيد بن المسيب،

Heasws said: ‘Then the Caller will Call out: ‘Where are the disciples of Aliasws Bin Al-
Husaynasws?’ Jubeyr Bin Mat’am, and Yahya Bin Um Al-Taweel, and Abu Khalid Al-
Kabily, and Saeed Bin Al-Musayyab will stand up.’ 

ا،عامري و رارة بن أعين وبريد بن معاوية  ثُ ينادى: اين حوارى محمد بن على وحواري  عفر بن محمد ؟ فيقول عاد ال بن شريك
ا،عجلى ومحمد بن مسلم وأبو بير  ،يث بان ا،اخاترى المارادى، وعااد ال بان ابى يعفاور، وعاامر بان عااد ال بان  ذاعاة، و حجار 

 بن  ائدة، وحمرا، بن اعين، 

Then (the Caller) will Call out: ‘Where are the disciples of Muhammadasws Bin Aliasws 
and the disciples of Ja’farasws Bin Muhammadasws?’ Abdullah Bin Shureyk Al-Aamiry, 
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and Zarara Bin Ayn, and Bureyd Bin Muawiya Al-Ajaly, and Muhammad Bin Muslim, 
and Abu Baseer Layth Bin Al-Bakhtary Al-Murady, and Abdullah Bin Abu Ya’four, 
and Aamir Bin Abdullah Bin Jaza’at, and Hujr Bin Zaaeda, and Hamraan Bin Ayn will 
stand up.’  

 ثُ ينادى ساير ا،شيعة مع ساير الائمة عليهم ا،سال يول ا،قيامة فهؤلا  اول ا،سابقين واول المقربين واول المتمورين من ا،تابعين.

Then (the Caller) will Call the rest of the Shias with the rest of the Imamsasws. These 
are the first of the foremost ones, and the first of the ones of proximity and the first of 
the disciples from the followers.’16 

ك روضة ا،واعظين ،لمفيد رحمه ال قال أبو عاد ال عليه ا،سال:  رارة و أبو بير  ومحمد بن مسلم وبرياد مان ا،اذين قاال ال:   
 وا،سابقو، ا،سابقو، * او،اك المقربو،   

In Rowzat Al-Waizeen of Al-Mufeed –  

Abu Abdullahasws said: ‘Zarara, and Abu Baseer, and Muhammad Bin Muslim, and 
Bureyd are from those about whom Allahazwj has Said: And the foremost are the 
foremost [56:10] These are the ones of proximity [56:11].’  

: مااا أحاد أحاايى ذ رناا وأحاديااث أبى علياه ا،سااال الا  رارة وأباو بيراا  ،ياث الماارادى ومحماد باان مسالم وبريااد باان وقاال عليااه ا،ساال
معاوية ا،عجلى ،ولا هؤلا  ما  ا، أحد يستناط هذا، هؤلا  حفاظ ا،دين وأمناا  أبى علاى حاال ال وحراماه، وهام ا،ساابقو، ا،يناا 

 ك ا،دنيا وا،سابقو، ا،ينا ك الاخرة، 

And heasws said: ‘No one has revived ourasws remembrance and the Ahadeeth of 
myasws fatherasws except for Zarara, and Abu Baseer Layth Al-Muraadi, and 
Muhammad Bin Muslim, and Bureyd Bin Muawiya Al-Ajaly. Had it not been for them, 
no one would have extracted these. They are the preservers of the Religion and 
have safeguarded what myasws father (taught) of the Permissibles and the 
Prohibitions of Allahazwj, and they are the foremost to usasws in the world, and the 
foremost to usasws in the hereafter.’  

قاااال أباااو عااااد ال علياااه ا،ساااال: قاااال ابى لانااااس مااان ا،شااايعة: اناااتم شااايعة ال واناااتم انيراااار ال، وأناااتم ا،ساااابقو، الاخااارو، ا،يناااا   
ا،سابقو، ك ا،دنيا إلى ولايتنا، وا،سابقو، ك الاخرة إلى الجنة، قد ضمنا ،كم الجنة بضما، ال وبضما، رسول ال صلى ال عليه 

 وآ،ه.

Abu Abdullahasws said; ‘Myasws fatherasws said to the Shia people: ‘You are the Shias 
of Allahazwj and you are the helpers of Allahazwj, and you are the foremost of the later 
ones to usasws; the foremost in the world to ourasws Wilayah, and the foremost in the 
Hereafter to the Paradise. Weasws guarantee the Paradise for you by the Guarantee 
of Allahazwj and the guarantee of the Rasool-Allahsaww.’17     
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ك  تاااب الخيرااال عاان ر اان ماان هماادا، عاان ابيااه قااال: قااال علااى باان ابى طا،ااب عليااه ا،سااال: ا،سااااق خمسااة، فانااا سااابق ا،عاارب، 
 وسلما، سابق ا،فرس، وصهيب سابق ا،رول، وبال سابق الحاش، وخااب سابق ا،ناط. 

In the book Al-Khisal-– from a man from Hamdaan, from his father who said,  

‘Aliasws Bin Abu Talibasws said: ‘The foremost ones are five – Iasws am the foremost 
of the Arabs, and Salmanra is the foremost of the Persians, and Suheybra is the 
foremost of the Romans, and Bilalra is the foremost of the Ethiopians, and 
Khabaabra is the foremost of the Al-Nabt.’18 

 

Confirmation in the consultative council 

وباسناده إلى سليم بن قيس الهالي عن ام  المؤمنين عليه ا،سال أنه قال ك جماع مان المهاا رين والانيراار ك المساجد اياال خافاة 
عثمااا،: فأنشااد م بااال أتعلمااو، حيااث نز،اات:   وا،سااابقو، الاو،ااو، ماان المهااا رين والانيرااار   و   ا،سااابقو، ا،سااابقو، او،اااك 

ال صاالى ال عليااه وآ،ااه فقااال: انزلهااا ال تعااالى ك الانايااا  واوصاايائهم، فأنااا افضاان انايااا  ال ورسااله، المقربااو،   سااان عنهااا رسااول 
 وعلى بن ابى طا،ب وصيى افضن الاوصيا  ؟ قا،وا: ا،لهم نعم. 

And by his chain going up to Suleym Bin Qays Al-Hilali (Hadeeth 11),  

‘Amir-ul-Momineenasws whoasws said in a gathering of the Emigrants and the Helpers 
in the Masjid during the days of the Caliphate of Usman: ‘Do you know, by Allahazwj, 
the Verses: And the foremost, the first ones from the Emigrants and the 
Helpers [9:100], And the foremost are the foremost [56:10], were Revealed, 
Rasool-Allahsaww was asked whom these were for, hesaww said: ‘Allahazwj Revealed 
these regarding the Prophetsas and their successorsas. Isaww am the highest of the 
Prophetsas of Allahazwj and Hisazwj Rasoolsas, and Aliasws Bin Abu Talibasws, mysaww 
successorsasws is the highest of the successorsas ?’ They said, ‘O Allahazwj, yes!’19  

 

Specialisation for the Imamsasws 

حدثني أ ، قال: حدثني سيدي  ابن بابويه، قال: حدثنا محمد بن عمر الحافظ، قال: حدثنا الحسن بن عاد ال ا،تميمي، قال:
علي بن موسى ا،رضا، عن أبيه موسى بن  عفر، عن أبيه  عفر بن محمد، عن أبيه محمد بن علي، عن أبيه، علي بن الحسين، 

 «.عن أبيه الحسين، عن علي هعليهم ا،سال:، قال: وَ ا،سَّابِقحوَ، ا،سَّابقِحوَ، أحو،اِكَ اْ،محقَرَّبحوَ، ك نز،ت

Ibn babuwayh said, ‘It was narrated to us by Muhammad Bin Umar Al Hafiz, from Al Hassan Bin 
Abdullah Al Tameemi, from his father who said,  

‘It was narrated to me by my Master Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws, from hisasws 
fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws, from hisasws fatherasws Ja’farasws Bin Muhammadasws, 
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from hisasws fatherasws Muhammadasws Bin Aliasws, from hisasws fatherasws Aliasws Bin Al-
Husaynasws, from Aliasws having said: ‘And the foremost are the foremost [56:10] 
These are the ones of proximity [56:11], were Revealed regarding measws’. 

 «. ك نز،ت»وقال هعليه ا،سال:، ك قو،ه تعالى: أحو،اِكَ هحمح اْ،وارثِحوَ، ا،َّذِينَ يرَثِحوَ، اْ،فِرْدَوْسَ هحمْ فِيها خاِ،دحوَ،: 

And heasws said regarding the Words of the Exalted: ‘They are the inheritors, These, 
they are the inheritors [23:10] Those who would be inheriting the (Garden of) 
Firdows. They would be in it eternally [23:11], it was Revealed regarding 
measws’’.20 

 

Hell is for ones who do not follow the foremost ones 

اادٍ عَاانْ سَااهْنِ باْانِ  يِاَاادٍ عَاانْ إِعْاَعِياانَ باْانِ مِهْااراَ اايِّ عَاانْ إِدْريِااسَ باْانِ عَاْاادِ ا،لَّااهِ عَاانْ أَِ  عَاْاادِ ا،لَّااهِ ه عليااه عَلاِايُّ باْانح مححَمَّ َ، عَاانِ الحَْسَاانِ اْ،قحمِّ
اةِ عَانَى بِهاَا لمَْ ناَكح مِانْ أتَاْااَا،سال : قاَلَ سَأَْ،تحهح عَانْ تاَفْسِاِ  هَاذِهِ الْآياَةِ ماا سَالَكَكحمْ كِ سَاقَرَ. قاا،حوا لمَْ ناَكح مِانَ اْ،محيَرالِّيَن قاَالَ  اعِ الْأئَمَِّ

 ا،َّذِينَ قاَلَ ا،لَّهح تاَاَارَبَ وَ تاَعَالَى فِيهِمْ وَ ا،سَّابِقحوَ، ا،سَّابِقحوَ،. أحو،اِكَ اْ،محقَرَّبحوَ، 

Ali Bin Muhammad, from Sahl Bin Ziyad, from Ismail Bin Mihran, from Al Hassan Al Qummy, from 
Idrees Bin Abdullah,  

‘From Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the interpretation of this Verse: 
What brought you into Saqar (Inferno of Hell)? [74:42] They shall say, ‘We were 
not from the Musalleen [74:43], heasws said: ‘It Means, ‘We were not the ones who 
followed the Imamsasws, those for whom Allahazwj Blessed and Exalted Said regarding 
themasws: And the foremost are the foremost [56:10] These are the ones of 
proximity [56:11].  

كح مِانَ اْ،محيَراالِّيَن لمَْ ناَكح مِانْ أتَاْااَااعِ أَ مَاا تاَارَى ا،نَّااسَ يحسَاامُّوَ، ا،َّاذِي يلَاِي ا،سَّااابِقَ كِ الْحلَْااَةِ محيَرالِّي فاَاذَِ،كَ ا،َّاذِي عَانَى حَيْاثح قاَاالَ لمَْ ناَ
 ا،سَّابِقِيَن .

But, have you not seen the people naming the one who follows the preceding one in 
the race as ‘Musally’? So that is what they mean when they would be saying, ‘We 
were not of the ‘Musalleen’, i.e., we were not the ones who followed the foremost 
oneasws’.21  
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The Imamasws of the companions of the right hand 

بان ابى عماا  قااال: قلات لا  الحساان موساى عليااه ا،سااال: اخاد  عاان لاتم اماا  المااؤمنين علياه ا،سااال بيمينااه  وباساناده إلى محمااد
لاى شئ  ا، ؟ فقال: انما  ا، يتختم بيمينه لانه امال اصماب ا،يمين بعد رسول ال صلى ال عليه وآ،ه، وقد مدح ال عزو ن 

 وين اخذنا منه موضع الحا ة.اصماب ا،يمين وذل اصماب ا،شمال، والحديث ط

By his chain going up to Muhammad Bin Abu Umeyr who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Musaasws, ‘Inform me about the ring of Amir-al-
Momineenasws in hisasws right hand, what was it?’ Heasws said: ‘Heasws used to wear 
the ring in hisasws right hand because heasws is the Imamasws of the companions of 
the right hand [56:8], after Rasool-Allahsaww’’.22 

 

VERSES 12 - 16 

  {12كِ َ نَّااِ ا،نَّعِيمِ }
In the Blissful Gardens [56:12]  

  {13ثاحلَّةٌ مِنَ الْأَوَِّ،يَن }
A group from the former ones [56:13] 

 {14وَقلَِينٌ مِنَ الْآخِريِنَ }
And a few from the latter ones [56:14]   

  {15عَلَىَٰ سحرحرٍ مَوْضحونةٍَ }
On decorated thrones [56:15]   

هَا محتاَقَابلِِيَن }  {16محتَّكِاِيَن عَلَياْ
Reclining upon these, facing each other [56:16]   
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عان محماد بان ا،فاراا، عان  عفار بان  قال: حدثنا محمد بن الحرير، عن أحمد بن يحيى، عن الحسن بن الحساين، محمد بن ا،عااس،
ن آدل ا،ذي قتله أخوه، و مؤمن محمد هعليه ا،سال:، ك قو،ه تعالى: ثاحلَّةٌ مِنَ الْأَوَِّ،يَن وَ قلَِينٌ مِنَ الْآخِريِنَ، قال: ثاحلَّةٌ مِنَ الْأَوَِّ،يَن اب

 «.،، و حايب ا،نجار صاحب يس: وَ قلَِينٌ مِنَ الْآخِريِنَ علي بن أ  طا،ب هعليه ا،سال:آل فرعو 

Muhammad Bin Al-Abbas said that it has been narrated from Muhammad Bin Al-Hareer, from Ahmad 
Bin Yahya, from Al-Hassan Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Al-Furaat,  

‘Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding the Words of the Exalted: A group from the 
former ones [56:13] And a few from the latter ones [56:14] - said: ‘A group from 
the former ones [56:13] - son of Adamas who was killed by his brother, and the 
Momin of the people of Pharaohla, and Habib Al-Najjar the companion of Yaseen; 
And a few from the latter ones [56:14] - Aliasws Bin Abu Talibasws.’23   

 

VERSES 17 - 21 

  {17مُحَلَّدحوَ، } يَطحو ح عَلَيْهِمْ وِْ،دَاٌ، 
Circling around them would be eternal youths [56:17] 

  {18بأَِْ وَابٍ وَأبَاَريِقَ وََ أْسٍ مِنْ مَعِيٍن }
With goblets and pitchers, and cups (filled) from springs [56:18] 

هَا وَلَا ياحنْ   {19زفِحوَ، }لَا يحيَردَّعحوَ، عَناْ
Neither getting headaches from these nor intoxicated [56:19] 

 {20وَفاَِ هَةٍ مَِّا ياَتَخَياَّرحوَ، }
And fruits from whatever they choose [56:20]   

 {21وَلحَْمِ طَْ ٍ مَِّا يَشْتاَهحوَ، }
And meat from whatever bird they desire [56:21] 

أنهام أولاد أهان ا،ادنيا، لم يكان لهام حساناا فيثاابوا عليهاا، و لا سايااا »ك معنى ا،و،دا،: عان علاي هعلياه ا،ساال::  ا،طدسي،
 «.فيعاقاوا عليها، فانز،وا هذه المنز،ة
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Al-Tabarsy, regarding the meaning of eternal youths [56:17], from Aliasws: ‘These 
are the children of the people of the world who never had any good deeds they could 
be Rewarded for, and no sins which they could be Punished for. They would be 
descended to this status.24 

 «.هم خدال أهن الجنة»قال: و روي عن ا،نبي هصلى ال عليه و آ،ه: أنه سان عن أطفال المشر ين، فقال: 

(Al-Tabarsy) said that –  

It has been reported from the Prophetsaww when asked about the children of the 
Polytheists, said: ‘They will be the servants of the inhabitants of Paradise.’25 

حوضاانا »أماا  المااؤمنين هعلاايهم ا،سااال:، قااال: اباان بابويااه: عاان أ  عاااد ال هعليااه ا،سااال:، قااال: حاادثني أ ، عاان آبائااه، عاان 
 «.[ فيه مثعاا، ينيراا، من الجنة: أحدهما من تسنيم، و الآخر من معين ]مترع

Ibn Babuwayh –  

‘Abu Abdullahasws, said: ‘Myasws fatherasws narrated to measws, from hisasws 
forefathersasws, from Amir-al-Momineenasws, said: ‘Ourasws Fountain is filled to the 
brim from two sources established from the Paradise – one of them from: Tasneem,  

Tasneem [83:27], and the other from: springs [56:18].’26 

، قاال: ساأ،ت أباا عااد ال هع:، عن محمد بن عيسى ا،يقطينى، عن أبى محمد الانيراري هقال: و ا، خ ا:، عن عاد ال بن سنا
 فقال: ا،لمم، أما تسمع قول ال تاارب وتعالى:   ولحم ط  مِا يشتهو،  -عن سيد الادال ك ا،دنيا والآخرة؟ 

From him, from Muhammad Bin Isa Al Yaqteeny, from Abu Muhammad Al Ansary (Said, ‘And he was 
good), from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the chief of the curries in the world and the 
Hereafter?’ So heasws said: ‘The meat. Have you not heard the Words of Allahazwj 
Blessed and Exalted: And meat from whatever bird they desire [56:21]?’27  

ن بندار عن أحمد بن أبى عاد ال عن محمد بن على عن عيساى بان عااد ال ا،علاوى عان أبياه عان  اده عان علاى على بن محمد ب
 صلواا ال عليه قال: قال رسول ال صلى ال عليه وآ،ه: ا،لمم سيد ا،طعال ك ا،دنيا والاخرة.

Ali Bin Muhammad Bin Bandaar, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Ali Bin Isa Bin 
Abdullah Al-Alawy, from his father, from his grandfather,  

‘From Aliasws that Rasool-Allahsaww said: ‘The meat is the chief of the foods in the 
world and in the Hereafter.’28 
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VERSES 22 - 24 

 {22وَححورٌ عِيٌن }
And Maiden Houries [56:22] 

 {23َ أَمْثاَلِ ا،لُّؤْ،حؤِ اْ،مَكْنحوِ، }
Resembling the hidden pearls [56:23] 

 {24َ زَا   بماَ َ انحوا ياَعْمَلحوَ، }
Being a Recompense of what they had been doing [56:24] 

 ناااح، عاان عااو  باان عاااد ال  تاااب هصاافة الجنااة و ا،نااار:: عاان أ   عفاار أحمااد باان محمااد باان عيسااى، قااال: حاادثني سااعيد باان 
ما من مؤمن يدخن الجنة إلا  ا، ،ه من الأ واج خمسمائة حورا ، مع  ن حاورا  »الأ دي، عن أ  عاد ال هعليه ا،سال:، قال: 

 ساعو، راما و ساعو،  ارية،  أنهن ا،لؤ،ؤ المنثور، و  أنهن ا،لؤ،ؤ المكنو،، 

In the book Sifat Al-Jannat wal Naar – from Abu Ja’far Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, who said that 
it has been narrated from Saeed Bin Junaah, from Awf Bin Abdullah Al-Azdy,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘There will be no one from the Momineen who 
will enter the Paradise, but he will have as wives, five hundred Houries, with each of 
the Houries will be seventy young boys and seventy attendants  going around, as if 
they were scattered pearls, and they (Houries) would be Resembling the hidden 
pearls [56:23].  

 و تفس  المكنو، بمنز،ة ا،لؤ،ؤ ك ا،يرد ، لم تمسه الأيدي و لم تره الأعين، و أما المنثور فيعني ك ا،كثرة، 

And the explanation of ‘the hidden’ is like the pearl in the oyster, never having been 
touched by the hand and never having been seen by the eye; and as for the 
‘scattered’, it is in the meaning of numerous.  

 و ،ه ساعة قيرور، ك  ن قيرر ساعو، بيتا و ك  ن بيت ساعو، سريرا، على  ن سرير ساعو، فراشا، عليها  و ة من الحور ا،عين 

And for him (the Momin) would be seven palaces, with each palace having seventy 
houses, and in every house will have seventy beds, on all the beds will be seventy 
mattresses, on which will be a wife from the Maiden Hourie’’.29 
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VERSES 25 & 26 

 {25لَا يَسْمَعحوَ، فِيهَا ،غَْو ا وَلَا تأَْثيِم ا }
They will neither be hearing therein anything vain nor sinful talk [56:25] 

 {26إِلاَّ قِيا  سَاَم ا سَاَم ا }
Except it would be said, ‘Peace! Peace!’ [56:26] 

 ك تفس  على بن ابراهيم وقو،ه: لا يسمعو، فيها ،غوا ولا تأثيما قال: ا،فمش وا،كذب وا،غنا، 

In the commentary of Ali Bin Ibrahim –  

And Hisazwj Words: They will neither be hearing therein anything vain nor sinful 
talk [56:25], heasws said: ‘The obscenities, and the lies, and the singing.’30  

 

VERSE 27 

 {27وَأَصْمَابح اْ،يَمِيِن مَا أَصْمَابح اْ،يَمِيِن }
And the Companions of the right hand - what are the Companions of the right 
hand? [56:27] 

بح اْ،يَمِايِن علي بن إبراهيم: قو،ه تعالى: لا يَسْمَعحوَ، فِيها َ،غْوا  وَ لا تأَْثيِما ، قال: ا،فمش و ا،كذب و ا،غنا ، قو،ه تعالى: وَ أَصْما
 صمابه و شيعته، ما أَصْمابح اْ،يَمِيِن، قال: ا،يمين: علي أم  المؤمنين هعليه ا،سال: و أ

Ali Bin Ibrahim –  

The Words of the Exalted: And the Companions of the right hand - what are the 
Companions of the right hand? [56:27] - Heasws said: ‘The (companions of the) 
right hand – Aliasws Amir-al-Momineenasws, and hisasws companions, and hisasws 
Shias.’ 31 

] ا،طوسي [ أخدنا جماعة، عن أ  المفضن قال: حادثنا محماد بان فا و  بان رياا  الجااب باااب الأباواب قاال: حادثنا محماد بان 
ا،فضن بن المختار ا،اا  ويعر  بفضا، صاحب الجار قال: حدثني أ  ا،فضن بن مُتار، عان الحكام بان ظها  ا،فازاري ا،كاوك، 

ن أ  صافية أ  حمازة قاال: حادثني أباو عاامر ا،قاسام بان عاو ، عان أ  ا،طفيان عاامر بان واثلاة قاال: حادثني سالما، عن ثابت با
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ا،فارسي هرضي ال عنه: قال:دخلت على رسول ال هصلى ال عليه وآ،ه: ك مرضه ا،ذي قاض فياه، فجلسات باين يدياه وساأ،ته 
 يشهدب ال عزو ن أمرا انه لمن خ  الامور، عما يجد، وقمت لأخرج فقال لي: ا لس يا سلما، فس

Al Toosy – A group informed us, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Feyrouz Bin Gayas Al 
Jalab at a door of the doors, from Muhammad Bin Al Fazal Bin Al Mukhtar Al Bany and was well know 
at Fazlan, the neighbour, from Abu Al Fazal Bin Mukhtar, from Al Hakam Bin Zaheer Al Fazary Al 
Kufy, from Sabit Bin Abu Safiya Abu Hamza, from Abu Aamir Al Qasim Bin Awf, from Abu Al Tufayl 
Aamir Bin Wasila,  

‘From Salman Al-Farsyra having said, ‘Ira came to Rasool-Allahsaww during the illness 
during which hesaww passed away, so Ira sat in front of himsaww and asked himsaww 
about certain matters, and Ira arose to leave, so Rasool-Allahsaww said to mera: ‘O 
Salmanra! Allahazwj will be Making youra witness a matter which is the best of the 
matters’.  

فجلست فاينا أنا  ذ،ك إذ دخن ر ال من أهن بيته ور ال من أصمابه ودخلت فاطمة ابنته فيمن دخان، فلماا رأا ماا برساول 
 ال هصلى ال عليه وآ،ه: من ا،ضعف خنقتها ا،عدة حتى فاض دمعها على خدها، 

So Ira sat down. While Ira was like that, a man from hissaww family came in along with 
a man from hissaww companions, and Fatimaasws hissaww daughterasws was (also) 
among the ones who entered. So when sheasws saw what was with Rasool-Allahsaww 
from the weakness, realisation came unto herasws until herasws tears flowed upon 
herasws cheeks.  

فأبيرر ذ،ك رسول ال هصلى ال عليه وآ،ه: فقال: ما ياكيك يا بنية أقر ال عينك ولا أبكاها ؟ قا،ت: و يف لا أبكي وأنا أرى 
 ما بك من ا،ضعف. 

So Rasool-Allahsaww saw that, and hesaww said: ‘What make youasws to cry, O 
daughterasws? May Allahazwj Delight yourasws eyes, and do not cry’. Sheasws said: ‘And 
how can Iasws not cry, and Iasws see what is with yousaww from the (physical) 
weakness’.  

قال لها: يا فاطمة تو لي على ال واصدي  ما صد آباؤب من الأنايا  وامهاتك من أ وا هم، ألا أبشرب يا فاطماة ؟ قا،ات: بلاى 
 –أو قا،ت يا أبة  -ال  يا نبي

Rasool-Allahsaww said to herasws: ‘O Fatimaasws! Isaww rely upon Allahazwj and am 
patient just as yoursaww forefathers from the Prophetsas were, and yourasws 
foremothers from theiras wives. Shall Isaww give youasws the good news, O Fatimaasws?’ 
Sheasws said: ‘Yes, O Prophetsaww of Allahazwj’ – or sheasws said: ‘O fathersaww!’ 

قال: أما علمت ا، ال تعالى اختار أباب فجعله نايا وبعثه إلى  افة الخلق رسولا، ثُ اختار عليا فأمر  فزو تاك إيااه والذتاه باأمر 
 ر  و يرا ووصيا 

Rasool-Allahsaww said: ‘But, do you not know that Allahazwj the Exalted Chose yourasws 
father, so Allahazwj Made himsaww as a Prophetsaww and Sent himsaww to the entirety of 
the creatures as a Rasoolsaww? Then Allahazwj Chose Aliasws, so Heazwj Commanded 
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mesaww to get youasws to be married to himasws. And Isaww took himasws by the 
Command of mysaww Lordazwj, as a Vizier, and a successorasws.  

يا فاطمة ا، عليا أعظم المسلمين على المسلمين بعدي حقا وأقدمهم سلما وأعلمهم علما وأحلمهم حلما وأثاتهم ك الميزا، قدرا، 
 فاستاشرا فاطمة هعليها ا،سال: 

O Fatimaasws! Aliasws is the greatest of the Muslims over the Muslims after mesaww, 
truly, and the first one of them in submission, and the most knowledgeable of them in 
knowledge, and the most forbearing of them in forbearance, and the most steadfast 
of them in the Scale, the evaluation. So, Fatimaasws was gladdened’  

فقاال: هان ساررتك ياا فاطماة ؟ قا،ات: نعام ياا أباة. قاال: أفاا أ يادب ك بعلاك وابان فأقان عليها رسول ال هصلى ال عليه وآ،ه: 
 عمك من مزيد الخ  وفواضله ؟ قا،ت: بلى يا نبي ال.

Then Rasool-Allahsaww kissed herasws and said: ‘Have Isaww made you joyful, O 
Fatimaasws?’ Sheasws said: ‘Yes, O fathersaww!’ Rasool-Allahsaww said: ‘Shall Isaww 
increase for youasws with regards to yourasws husband and cousin, from increase of 
the goodness and hisasws merits?’ Sheasws said: ‘Yes, O fathersaww’.  

ول مان وا ر  علاى ماا  اات، ياا فاطماة ا، قال: ا، عليا أول من آمان باال عزو ان ورساو،ه مان هاذه الاماة هاو وخديجاة اماك، وأ
عليا أخي وصفيي وأبو و،دي، ا، عليا اعطي خيرالا من الخ  لم يعطها أحد قاله ولا يعطاها أحد بعده، فأحسني عزاب واعلمي 

 أ، أباب لاحق بال عزو ن. 

Rasool-Allahsaww said: ‘Aliasws is the first one with Eman in Allahazwj Mighty and 
Majestic and Hisazwj Rasoolsaww, from this community, himasws and Khadeejaasws 
yourasws motherasws, and the first one who supported mesaww upon what Isaww came 
with. O Fatimaasws! Aliasws is mysaww brother, and mysaww sincere friend and fatherasws 
of mysaww two (grand) sonsasws. Aliasws has been Granted qualities from the goodness 
which none have been Granted before himasws, nor would anyone be Granted after 
himasws. Therefore, console yourselfasws and know that yourasws fathersaww is going to 
meet with Allahazwj Mighty and Majestic’.  

قا،ت: يا أبتاه فرحتني وأحزنتني. قال  ذ،ك يا بنية أمور ا،دنيا يشوب سرورها حزنها وصفوها  درها، أفا أ يدب يا بنية ؟ قا،ات: 
 بلى يارسول ال.

Sheasws said: ‘O Fathersaww! Yousaww have made measws to be happy and aggrieved 
measws (as well)’. Rasool-Allahsaww said: ‘O daughterasws, such are the affairs of the 
world; its pleasure is tainted with its grief and its disappointments. Shall Isaww 
increase for youasws, O daughter?’ Sheasws said: ‘Yes, O Rasool-Allahsaww!’ 

لى خلااق الخلااق فجعلهاام قساامين، فجعلااني وعليااا ك خ همااا قسااما، وذ،ااك قو،ااه عزو اان * هوأصاامب ا،يمااين ماا  قااال: ا، ال تعااا
 أصمب ا،يمين: * 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

25 out of 70 

Allahazwj the Exalted Created the people so Heazwj Made them to be of two divisions, 
and Made mesaww and Aliasws to be in the best of the two divisions, and that is in 
Hisazwj Words: And the Companions of the right hand - what are the 
Companions of the right hand? [56:27].  

ثُ  عاان ا،قساامين قاائاان فجعلنااا ك خ همااا قايلااة، وذ،ااك قو،ااه عزو اان * هو علاانكم شااعوبا وقا ،اان ،تعااارفوا إ، أ اارمكم عنااد ال 
 .أتقكم: *

Then Allahazwj Made the two divisions as tribes, so Heazwj Made us to be in the best 
of the two tribes, and that is in the Words of the Mighty and Majestic: and Made you 
as nations and tribes in order to recognise each other. Surely, the most 
honourable of you in the Presence of Allah is the most pious of you. [49:13]. 

 ثُ  عن ا،قاائن بيوتا فجعلنا ك خ ها بيتا ك قو،ه سامانه * هإنما يريد ال ،يذهب عنكم ا،ر س أهن ا،ايت ويطهر م تطه ا: * 

Then Allahazwj Made the tribes to be Households, so Heazwj Made usasws in the best of 
these in Hisazwj Words, the Glorious: But rather, Allah Intends to Keep the 
uncleanness away from you, People of the Household, and Purify you (with) a 
Purification [33:33].  

ثُ ا، ال تعالى اختار  من أهان بياتي واختاار علياا والحسان والحساين واختاارب، فأناا سايد و،اد آدل وعلاي سايد ا،عارب وأنات سايدة 
 .الحسين سيدا شااب أهن الجنة ومن ذريتكما المهدي يملأ ال عزو ن به الأرض عدلا  ما ملات من قاله  وراا،نسا  والحسن و 

Then Allahazwj the Exalted Chose mesaww from mysaww family, and Chose Aliasws, and 
Al-Hassanasws, and Al-Husaynasws and Chose youasws. Thus, Isaww am the Chief of the 
Children of Adamas, and Aliasws is the Chief of the Arabs, and youasws are the 
Chieftess of the women, and Al-Hassanasws and Al-Husaynasws and the Chief of the 
youths of the people of the Paradise, and from the children of youasws both is Al-
Mahdiasws. Allahazwj Mighty and Majestic would Fill the earth by himasws with justice 
just as it had been filled from before himasws with the tyranny’.32   

 

VERSES 28 - 34 

  {28كِ سِدْرٍ مَُْضحودٍ }
Among thorn-less lote trees [56:28]   

 {29وَطلَْحٍ مَنْضحودٍ }
And bananas, above each other [56:29]   
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 {30وَظِنٍّ مَِْدحودٍ }
And extended shades [56:30]   

 {31وَمَاٍ  مَسْكحوبٍ }
And water flowing constantly [56:31]   

 {32َ ثِ ةٍَ }وَفاَِ هَةٍ  
And abundant fruit [56:32]   

 {33لَا مَقْطحوعَةٍ وَلَا مَِنْحوعَةٍ }
Neither interrupted nor forbidden [56:33]   

 {34وَفاحرحشٍ مَرْفحوعَةٍ }
And raised furnishings [56:34] 

 

The altered Verse  

 «.منضود و طلعلا، »قال:  مَنْضحودٍ؟ وَ طلَْحٍ  عاد ال: ا،طدسي: روى أصمابنا، عن يعقوب بن شعيب، قال: قلت لأ 

Al-Tabarsy – It has been reported from our companions, from Yaqoub Bin Shuaib who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘(What about): And bananas, above each other 
[56:29]?’ Heasws said: ‘No. “And emerging (Tal’a) above each other.”33 

حاادثنا علااى اباان اعاعياان عاان محمااد باان عماارو باان سااعيد عاان بعااض اصاامابنا عاان نيراار باان قااابوس قااال سااالت ابااا عاااد ال عليااه 
 ا،سال عن قول ال عزو ن وظن مِدود وما  مسكوب وفا هة  ث ة لا مقطوعة ولا مِنوعة 

It has been narrated to us by Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin Amro Bin Saeed, from one of our 
companions, from Nasr Bin Qaboos who said: 

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And 
extended shades [56:30] And water flowing constantly [56:31] And abundant 
fruit [56:32] Neither interrupted nor forbidden [56:33]’.  
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.330: 9مجمع البيان    



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

27 out of 70 

 قال يانيرر انه ،يس حيث تذهب ا،ناس انما هو ا،عالم وما لرج منه. 

Heasws said: ‘O Nasr, it is not where the people are going (not as people understand 
it to be), but rather (it’s meaning is that), it is the knowledgeable oneasws (the 
Imamasws) and whatever (Ahadeeth) emerging from himasws’.34  

ك الجناة شاجرة يسا  ا،را اب ك ظلهاا مائاة سانة لا يقطعهاا، اقار وا إ، »ا،شيفي ورال: عن ا،نبي هصالى ال علياه و آ،اه:، أناه قاال: 
 ، «شاتم قول ال تاارب و تعالى: وَ ظِنٍّ مَِْدحودٍ، و موضع سوط ك الجنة خ  من ا،دنيا و ما فيها

The Sheykh has reported  

‘From the Prophetsaww, that hesaww said: ‘In the Paradise there is a tree that a rider 
can travel in its shade for a hundred years and will not be cut-off from it. if you like 
you can recite the Words of Allahazwj Blessed and Exalted: And extended shades 
[56:30], and the place (occupied by a) whip in the Paradise, is better than the world 
and whatever it contains.  

نيْا إِلاَّ مَتاعح ا،ْ   «.غحرحورِ و اقر وا إ، شاتم فَمَنْ  ححْزحَِ عَنِ ا،نَّارِ وَ أحدْخِنَ الْجنََّةَ فاَقَدْ فاَ  وَ مَا الْحيَاةح ا،دُّ

And if you like you can recite: so the one who is removed far away from the Fire 
and enters the Paradise he indeed has succeeded; and what is the life of the 
world except for a deceptive pleasure? [3:185]’.35       

ك روضاة ا،كاااك علااى باان اباراهيم عاان اباان محاااوب عان محمااد باان اساامق المادنى عاان ابى  عفاار عليااه ا،ساال قااال: سااان رسااول ال 
علياه وآ،اه حا ياا حاال اهان الجناة: ويازور بعضاهم بعضاا. ويتنعماو، ك  صلى ال عليه وآ،ه ونقن حديثا طويا يقول فياه صالى ال

  ناتهم ك ظن مِدود، ك مثن ما بين طلوع ا،فجر إلى طلوع ا،شمس، وأطيب من ذ،ك. 

In Rowzat Al-Kafi – Ali Bin Ibrahim, from Ibn Mahboub, from Muhammad Bin Is’haq Al-Madny,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘The Rasool-Allahsaww was asked, and a lengthy Hadeeth has 
been copied in which hesaww has described the state of the inhabitants of the 
Paradise: ‘And they will visit each other, they will enjoy in their Gardens in the:  
extended shades [56:30] - the example of which is what is between the dawn and 
sunrise, and better than that.’36    

ك تفس  على بن ابراهيم حدثنى أبى عن بعض اصمابه رفعه قال: قال رسول ال صلى ال عليه وآ،اه: لماا دخلات الجناة رأيات ك 
 الجنة شجرة طوبى اصلها ك دار على وما ك الجنة قيرر ولا منزل الا ومنها 

In the commentary of Ali Bin Ibrahim – It has been narrated to me from my father from one of his 
companions with an unbroken chain, said:  
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‘Rasool-Allahsaww said: ‘When Isaww entered the Paradise Isaww saw in the Paradise 
the “Tooba” tree. It’s were in the house of Aliasws. And there is none in the Paradise 
from the palaces and the houses except and (there are branches) from it. 

فترفيها اعاها اسفاط حلن من سندس واستدق، يكو، ،لعاد المؤمن أ،ف أ،ف سفط، ك  ن سفط مأة حلة، ما فيها حلة تشااه 
 الاخرى على ا،وا، مُتلفة، وهو ثياب اهن الجنة   

At the top part of it are projections of garments from silk and brocade, there being 
thousands upon thousands of projections for the Momin. In every projection are a 
hundred garments, no garment therein having any resemblance with the other upon 
the variety of colours, and it is the clothing of the inhabitants of the Paradise.   

نااة  عاارض ا،سااما  والارض اعاادا ،لااذين آمنااوا بااال ورسااله، يساا  ا،را ااب ك ذ،ااك ا،ظاان مساا ة ووسااطها ظاان مِاادود   عاارض الج
 مأتى عال فا يقطعه، وذ،ك قو،ه:   وظن مِدود   

And in the middle of it are the extended shades [56:30]. The expanse of the 
Paradise is like the expanse of the sky and the earth, prepared for those that believe 
in Allahazwj and Hisazwj Rasool

saww. The rider would travel in that shade a travel 
distance of a hundred years without coming to the end of it, and these are Hisazwj 
Words: and extended shades [56:30].  

لجناة وطعاامهم متاذ،ن ك بياوتهم، يكاو، ك ا،قضايب منهاا ماأة ،او، مان ا،فا هاة مِاا رأياتم ك دار ا،ادنيا ومِااا لم وأسافلها ااار اهان ا
 تروه، وما ععتم به وما لم تسمعوا مثلها و لما يجتنى منها شئ ناتت مكانها اخرى، لا مقطوعة ولا مِنوعة.

And below it are the fruits for the inhabitants of the Paradise, and their food, shaded 
in their houses. There would happen to be in the branch from it, a hundred varieties 
of the fruits from what you see in the house of the world, and from what you have not 
(even) seen, and what you have heard of and what you have not (even) heard the 
like of it. And every time he takes anything from it, another one would grow back in 
its place, Neither interrupted nor forbidden [56:33]’’.37    

ك  تاب الاحتجاج ،لطدسي هره: عن أبى عاد ال ا،يرادق عليه ا،سال حديث طوين وفيه قال ا،سائن: فمن أين قا،وا: ا، أهن 
 الجنة يأتي ا،ر ن منهم إلى ارة يتناولها فإذا ا لها عادا  هياتها ؟ 

In the book Al-Ihtijaj Al-Tabarsy,  

‘Abu Abdullah Al-Sadiqasws, in a lengthy Hadeeth, in which the questioner asked, 
‘From where is it said that the inhabitants of the Paradise, when a fruit is given to 
them, they eat it and it returns back to its original form?’  

 ئه شياا وقد امتلات منه ا،دنيا سرا ا.قال: نعم ذ،ك على قياس ا،سراج يأتي ا،قابس فيقتاس منه فا ينقص من ضو 
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Heasws said: ‘Yes, that is like the example of the lamp from which light comes out, it 
does not diminish any of its illumination at all, and this is just the lamp of the world.’38 

د باان محمااد باان عيسااى، قااال: حاادثني سااعيد باان  ناااح، عاان عااو  باان عاااد ال  تاااب هصاافة الجنااة و ا،نااار:: عاان أ   عفاار أحماا
إلى باااب الجنااة قياان ،ااه: هاااا  -يعااني المااؤمن -فااإذا انتهااى»قااال:  -ك حااديث طوياان -الأ دي، عاان أ  عاااد ال هعليااه ا،سااال:

عزياز الحكايم ،فاا، بان فاا، مان رب الجوا ، قال: هاذا  اوا ي مكتاوب فياه: بسام ال ا،ارحمن ا،ارحيم، هاذا  اوا   اائز مان ال ا،
 ا،عالمين، فينادي مناد يسمع أهن الجمع  لهم: ألا إ، فا، بن فا،، قد سعد سعادة لا يشقى بعدها أبدا 

In the book Sifat Al-Jannat Wa Al-Naar – from Abu Ja’far Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, said that it 
has been narrated from Saeed Bin Junaah, from Awf Bin Abdullah Al-Azdy,  

‘From Abu Abdullahasws – in a lengthy Hadeeth – said: ‘When he, meaning the 
Momin, ends up at the Door of the Paradise, it will be said to him: ‘Show the permit.’ 
This is the permit in which would be written “In the Name of Allahazwj the Beneficent 
the Merciful. This permit is the Permission from Allahazwj the Mighty, the Wise for 
Such and such, from the Lordazwj of the Worlds.” The Caller will call out which all the 
inhabitants of the Paradise will hear: “As for such and such, happiness is for him and 
he will not grieve after this, ever!” 

قااال: فياادخن فااإذا هااو بشااجرة ذاا ظاان مِاادود، و مااا  مسااكوب، و اااار مهد،ااة تساامي رضااوا،، لاارج ماان ساااقها عينااا،  ريااا،، 
 فينطلق إلى إحداهما  ما أمر بذ،ك، فيغتسن منها، فيخرج و عليه نضرة ا،نعيم، 

Heasws said: ‘Then he will enter. When he comes to the Tree with: extended shades 
[56:30] And water flowing constantly [56:31], and fruits in the orchard named 
“Rizwaan”, emerging from below it would be: two flowing springs [55:50]. One of 
the streams will meet him as it had been Commanded to. So he would wash from it, 
and he would come out and upon him would be: The freshness of Bliss [83:24].  

 ثُ يشرب من الأخرى، فا يكو، ك بطنه مغص، و لا مرض و لا دا  أبدا، و ذ،ك قو،ه تعالى: وَ سَقاهحمْ رَباُّهحمْ شَرابا  طَهحورا .

Then he will drink from the other. He will not have in his stomach any cramps, and 
no illnesses, and no diseases ever, and these are the Words of the Exalted: and 
their Lord would Quench them with a pure drink [76:21]. 

ثُ تستقاله المائكة و تقول: طات فادخلها مع ا،داخلين فيدخن فإذا هو بسماطين من شجر، أريرانها ا،لؤ،ؤ، و فروعها الحلي و 
 الحلن، اارها مثن ثدي الجواري الأبكار

Then the Angels will welcome him and say to him: ‘You are Blessed, so enter along 
with the other entrants.’ He will enter. When he comes to the Tree (of Tooba), its 
branches will have pearls and jewellery (and) its fruits will be similar to the breasts of 
virgin maidens.  
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[ و سان ماا  فتستقاله المائكة معهم ا،نوق و ا،داذين و الحلي و الحلن، فيقو،و،: ياا ولي ال، ار اب ماا شاات، ]و أ،ااس ماا شاات
 شات، 

The Angels will welcome him and there will be with them the camels and carriages, 
the ornaments and the garments. They will say to him: ‘O friend of Allahazwj, ride 
wherever you wish to, and wear whatsoever you desire, and disembark wherever 
you wish to.’  

قال: ف  ب ما اشتهى، و يلاس ما اشتهى و هو على ناقة أو برذو، من نور، و ثيابه من نور و حلية من نور، يس  ك دار ا،نور 
ر، و رلما، من نور، و وصائف من نور حتى تهابه المائكاة مِاا يارو، مان ا،ناور، فيقاول بعضاهم ،ااعض: تنماوا معه مائكة من نو 

  ا  وفد الحليم ا،غفور. فقد

He will ride on whatever he likes, and wear whatever he likes, and he will be on the 
camel or the carriage of light, and his clothing will be of light, and the covering from 
light, and he will travel to the house of light along with the Angels of light, and the 
servants of light, in the summer of light, until he outshines the Angels when they see 
his light. Some of them will say to others: ‘Step down, for the delegation of the 
Forgiving, the Forbearing, is passing by.’ 

قال: فينظر إلى أول قيرر ،ه من فضة، مشرفا با،در و ا،ياقوا، فتشر  عليه أ وا ه، فيقلن: مرحاا مرحاا، انزل بنا فيهم أ، ينزل 
 بقيرره، 

Heasws said: He will look at the first palace for him, made from silver, decorated by 
precious stones and sapphire. His wives will greet him, ‘Welcome, welcome, get 
down among us.’ He will get down by his palace.’  

فاااإ، هاااذا ،اااك و رااا ه حاااتى ينتهاااي إلى قيرااار مااان ذهاااب، مكلااان با،ااادر و ا،يااااقوا،  -ياااا ولي ال -قاااال: فتقاااول ،اااه المائكاااة: سااار
 يهم أ، ينزل بقيرره، فتقول ،ه المائكة: سر يا ولي ال.]فتشر  عليه أ وا ه، فيقلن: مرحاا مرحاا يا ولي ال. انزل بنا،[ ف

The Angels will say to him: ‘Be gratified, O friend of Allahazwj, for this is for you, and 
another one’, until they take him to the palace of gold, crowned with precious stones 
and sapphire. His wives will greet him, ‘Welcome, welcome, O friend of Allahazwj, get 
down among us.’ He will get down among them in his palace. The Angels will say to 
him: ‘Be gratified, O friend of Allahazwj.’ 

فاإ، هاذا  -ياا ولى ال -بقيرره، فتقول ،ه المائكة سارقال: ثُ يأتي قيررا من ياقوا أحمر، مكلا با،در و ا،ياقوا، فيهم با،نزول 
 ،ك و ر ه، 

Heasws said: ‘Then he will be given a palace of red sapphire, crowned with precious 
stones and sapphire. He will get down in his palace. The Angels will say to him: ‘Be 
gratified, O friendsaww of Allahazwj, for this is for you, and another one.’  
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قال: فيس  حتى يأتي تمال أ،ف قيرر،  ان ذ،اك ينفاذ فياه بيراره، و يسا  ك ملكاه أسارع مان طرفاة ا،عاين، فاإذا انتهاى إلى أقيرااها 
]فيقو،و،: يا ولي ال، أبشر  قيررا نكس رأسه، فتقول المائكة: ما ،ك يا ولي ال؟ قال: فيقول: و ال ،قد  اد بيرري أ، لتطف

  فإ، الجنة[ ،يس فيها عمى و لا صمم.

Heasws said: ‘He will travel until he will be given all the one thousand palaces, all of 
those will settle in his vision, and he will travel in his kingdom journeying in the blink 
of an eye. When he finishes, he will lift his head. The Angels will say: ‘What is the 
matter, O friend of Allahazwj?’ He will say, ‘By Allahazwj, my vision has been hijacked.’ 
They will say: ‘O friend of Allahazwj, glad tidings are for you. This is the Paradise. 
There is no blindness therein, nor deafness.’  

فيأتي قيررا يرى ظاهره مان باطناه، و باطناه مان ظااهره ،اناة مان فضاة، و ،اناة مان ذهاب و ،اناة مان يااقوا و ،اناة مان در، ماطاه 
 المسك، قد شر  بشر  من نور يتلألأ و يرى ا،ر ن و هه ك الحائط، و ذ،ك قو،ه تعالى: خِتامحهح مِسْكٌ يعني ختال ا،شراب.

He will be given a palace which he will see its exterior from its interior, and its interior 
from its exterior, made from bricks of silver, and bricks of gold, and bricks of 
sapphire, and bricks of precious stones, cemented with musk. It will be decorated 
with prestigious lights, reflections, and the man will see his face in the wall and these 
are the Words of the Exalted: Its sealing being of musk, [83:26] - Meaning the 
sealing of the drinks.’ 

قال: بلى،  ثُ ذ ر ا،نبي هصلى ال عليه و آ،ه: الحور ا،عين، فقا،ت ال سلمة: بأ  أنت و أمي يا رسول ال، أما ،نا فضن عليهن؟
 «.بيراتكن و صيامكن و عاادتكن ل بمنز،ة ا،ظاهرة على ا،ااطنة

Then the Prophetsaww mentioned the Maiden Houries. Umm Salmara said: ‘May my 
father and my mother be sacrificed for yousaww, O Rasool-Allahsaww, is there for us 
any preferences over them?’ Hesaww said: ‘Yes, by your Salats, and your Fasts, and 
your acts of worship of Allahazwj, at the status of the apparent over the hidden.’39 

 

VERSES 35 - 38 

 {35إِنَّا أنَْشَأْناَهحنَّ إِنْشَا   }
Surely We shall Grow them (with a) growth [56:35]   

 {36فَجَعَلْنَاهحنَّ أبَْكَار ا }
So We will Make them as virgins [56:36] 
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 {37عحرحب ا أتَاْرَاب ا }
Loving, equals in age [56:37]   

 {38لِأَصْمَابِ اْ،يَمِيِن }
For the companions of the right hand [56:38] 

 تاب هصفة الجنة و ا،نار:: عن أ   عفر أحمد بن محمد بن عيسى، عن عو  بن عاد ال، عن  ابر بن يزياد، عان أ   عفار 
إ، ا،ااارب تااااارب و تعاااالى يقاااول: تااادخلو، الجناااة بااارحمتي، و تنجاااو، مااان ا،ناااار بعفاااوي و تقسااامو، الجناااة »هعلياااه ا،ساااال:، قاااال: 

 عما،كم، فو عزتي لأنز،نكم دار الخلود، دار ا،كرامة، بأ

In the book Sifat Al-Janna Wa Al-Naar – from Abu Ja’far Ahmad Bin Isa, from Awf Bin Abdullah, from 
Jabir Bin Yazeed,  

‘Abu Ja’farasws having said: ‘Surely the Lordazwj Blessed and Exalted Said: “Iazwj will 
Make you to enter the Paradise due to Myazwj Mercy, and rescue you from the Fire 
due to Myazwj Forgiveness, and will Divide the Paradise in accordance with your 
deeds. By Myazwj Honour, Iazwj will Make you to descend into the Eternal Abode, the 
House of Prestige!” 

فاإذا دخلوهاا صااروا علاى طااول آدل سااعين ذراعاا، و علاى ملااد عيساى ثاا  و ثاثاين سانة، و علااى ،ساا، محماد ا،عربياة، و علااى 
 «.صورة يوسف ك الحسن، ثُ يعلو و وههم ا،نور، و على قلب أيوب ك ا،سامة من ا،غن

When they enter it they will have the height of Adamas, seventy cubits, and have the 
youth of Isaas, thirty three years, and be on the language of Muhammadsaww, Arabic, 
and have the image of Yusufas in beauty. Then light will emanate from their faces, 
and they will be upon the heart of Ayyubas, safe from the rancour.’40   

إ، أهن الجنة  رد مرد، مكملين مكللين، مطوقين مسرورين  مُتمين، »نه: بهذا الإسناد، عن أ   عفر هعليه ا،سال:، قال: و ع
و ا،شاهوة و الجمااع و يجاد ،اذة ردائاه مقادار أربعاين   ناعمين محاورين مكرمين، يعطى أحدهم قوة مائاة ر ان ك ا،طعاال و ا،شاراب

ساانة، قااد أ،اااس ال و ااوههم ا،نااور، و أ سااادهم الحرياار، باايض الأ،ااوا،، صاافر الحلااي، خضاار ساانة، و ،ااذة عشااائه مقاادار أربعااين 
 «.ا،ثياب

And from him, by this chain,  

‘Abu Ja’farasws
 having said: ‘The inhabitants of Paradise will be beardless, tireless, 

blissful, joyful, dignified. Each one of them will be Given the strength of a hundred 
men for eating and drinking and desires and copulation, and the pleasure of his 
lunch will remain for a measure of forty years, and the pleasure of his dinner will last 
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for a measure of forty years. Allahazwj will Cover their faces with the Light, and their 
bodies with silk, white in colour, yellow ornaments, and green clothes.’41  

إ، أرض الجناة رخامهاا فضاة، و ترابهاا ا،اورس ، و ا،زعفارا،، و  »و عنه: بإسناده، عن  ابر، عن أ   عفار هعلياه ا،ساال:، قاال: 
 «. نسها المسك، و رضراضها ا،در و ا،ياقوا

And from him, by his chain, from Jabir,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The ground of the Paradise has pathways of silver marble, 
and its dust is of Al-Ors (Yellow material found in Yemen) and saffron, and its 
scented with musk, and its particles are precious stones and sapphire.’42 

، عان آبائاه، عان علاي هعلياه الحسين بن سعيد ك  تاب ها،زهاد:: عان الحسان بان علاوا،، عان عمارو بان خا،اد، عان  ياد بان علاي
قااال رساول ال هصالى ال عليااه و آ،اه:: إ، أدنى أهان الجنااة منز،اة ماان ا،شاهدا  مان ،ااه اثناا عشار أ،ااف  و اة ماان »ا،ساال:، قاال: 

الحااور ا،عااين، و أربعااة آلا  بكاار، و اثنااا عشاار أ،ااف ثيااب، لاادل  اان ] و ااة[ ماانهن ساااعو، أ،ااف خااادل، راا  أ، الحااور ا،عااين، 
 يطو  على جماعتهن ك  ن أساوع، يضعف لهن، 

Al-Husayn Bin Saeed in the book Al-Zohad, from Al-Hasan Bin Alwan, from Amro Bin Khalid, from 
Zayd Bin Ali, from his forefathers,  

‘From Aliasws that Rasool-Allahsaww said: ‘The lowest level of the people of the 
Paradise who are from the martyrs, would have for himself, twelve thousand wives 
from the Maiden Houries, and four thousand virgins, and ten thousand others. For 
each of these wives would be seventy thousand servants, apart from the Maiden 
Houries, who would have more. They would be circling them every morning.  

فااإذا  ااا، يااول إحااداهن أو ساااعتها، ا ااتمعن إ،يهااا ييرااوتن بأصااواا لا أصااواا أحلااى منهااا و لا أحساان، حااتى مااا ياقااى ك الجنااة 
  إلا اهتز لحسن أصواتهن، يقلن: ألا نحن الخا،داا فاا نماوا، أبادا، و نحان ا،ناعمااا فاا نااأس أبادا، و نحان ا،راضاياا فاا  شي

 «.نسخط أبدا

So if it is the day or the time for one of them, they gather to her speaking in voices 
which there is none sweeter than it nor better, to the extent that there would not 
remain in the Paradise any except would be thrilled by their voices. They would say, 
‘We are the eternal, so we do not die, ever. And we are the Bounties, so we are 
never evil. And we are the satisfied ones, so we are never angry’.43 

عان أ  عااد ال هعلياه ا،ساال:،  الحساين بان ساعيد ك  تااب ها،زهاد:: عان ا،نضار بان ساويد، عان درسات، عان بعاض أصامابه،
أو لأماتت أهن ا،دنيا  -،و أ، حورا  من الحور ا،عين أشرفت على أهن ا،دنيا، و أبدا ذؤابة من ذوائاها، لأفتن أهن ا،دنيا»قال: 
 «.ما أ هد هذا فينا! ربه أ، يزو ه من الحور ا،عين قلن: و إ، الميرلي ،ييرلي فإذا لم يسأل -

Al-Husayn Bin Saeed in the book Al-Zohad, from Al-Nazar Bin Suweyd, from one of his companions,  
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‘Abu Abdullahasws having said: ‘If Houries from the Maiden Houries were to display a 
forelock from her forelocks, it would charm the people of the world, or it would kill the 
people of the world. And when the praying one prays Salat, and if he does not ask to 
be married to the Maiden Hourie, they say, ‘How abstemious is this one regarding 
us!’44 

قااال ،ااه: فماان أياان قااا،وا: إ، أهاان الجنااة يااأتي  -ك  وابااه ،سااؤال  نااديق -لاحتجاااج:: عاان ا،يرااادق هعليااه ا،سااال:ا،طدسااي ك ها
 ا،ر ن منهم إلى ارة يتناولها، فإذا أ لها عادا  هياتها؟ 

Al-Tabarsy, in Al-Ihtijaj,  

‘Al-Sadiqasws – in answer to the questions of the atheist – who said to himasws, ‘From 
where do youasws say that the people of the Paradise, a man from among them would 
come to the fruit and takes it, so if he eats it, it would return back to what is used to 
be?’  

  و قاد اماتلأا ا،ادنيا  مناه، فاا يانقص مان ضاوئه شاينعم، ذ،ك على قياس ا،سراج، يأتي ا،قاابس فيقتااس »قال هعليه ا،سال:: 
 «.منه سرا ا

Heasws said: ‘Yes, that is upon the example of the lantern. The one who want light 
comes to it to take the light from it, but it does not reduce anything from its 
illumination, and a single lamp has filled the world from it’. 

،اه، بان  بلاى، لأ، راذا هم رقياق لا ثفان»قال: أ،يس يأ لو، و يشاربو،، و تازعم أناه لا تكاو، لهام الحا اة؟ قاال هعلياه ا،ساال:: 
 «.لرج من أ سادهم با،عرق

He said, ‘Is it not that they would be eating and drinking, and youasws don’t think that 
they would have the need (for excretion)?’ Heasws said: ‘Yes, because their food is 
light, not heavy for them. But it would come out from their bodies by the (aromatic) 
perspiration’. 

نهاا خلقات مان ا،طياب، لا تعتريهاا عاهاة، و لا لأ»قال: فكيف تكو، الحورا  ك  ن ما أتاها  و ها عذرا ؟ قال هعليه ا،ساال:: 
 «.  و لا يدنسها حيض، فا،رحم ملتزقة ملدل إذ ،يس فيه ،سوى الإحلين مجرى لا،ط  سمها آفة، و لا يجري ك ثقاها شي

He said, ‘So how will the Hourie return to become a virgin, every time he comes to 
her?’ Heasws said: ‘Because she has been Created from the Good, and she is not 
riddled with any disabilities, nor is her body mixed with affliction, nor does anything 
come out of her, nor does she menstruate. So the womb is predominantly flesh, 
therefore there isn’t in it the urethra for the flow of urine’. 
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نعام،  ماا يارى أحاد م »قال: فهي تلاس ساعين حلة، و يرى  و ها مفي ساقها من ورا  حللها ]و بدنها[؟ قاال هعلياه ا،ساال:: 
 «.ا،دراهم إذا أ،قيت ك ما  صا  قدره قدر رمح

He said, ‘So if she is wearing seventy garments, and her husband would (still) be 
able to see her leg from behind that (and her body)?’ Heasws said: ‘Yes, just as one of 
you can see the Dirham when it falls into the clear water, to a depth the 
measurement of a spear’. 

حميماه أو أماه، فاإذا افتقادوهم ك  قال: فكيف تنعم أهن الجنة بما فيها من ا،نعيم، و ماا مانهم أحاد إلا و قاد افتقاد ابناه أو أبااه أو
  الجنة، لم يشكوا ك مير هم إلى ا،نار، فما ييرنع با،نعيم من يعلم أ، حميمه ك ا،نار يعذب؟

He said, ‘How do the people of the Paradise sleep while being in the middle of the 
bounties, and there is none among them except that he would miss his son, or his 
father, or his intimate one, or his mother. So if they are missing them in the Paradise, 
there is no doubt that they would have gone into the Fire. So what would they make 
of the Bounties, the one who knows that his intimate one is being Punished in the 
Fire?’  

إ، أهن ا،علم قا،وا: ينسو، ذ رهم، و قال بعضهم: انتظروا قدومهم، و ر وا أ، يكونوا بين الجنة و ا،نار ك »قال هعليه ا،سال:: 
 «.أصماب الأعرا 

Heasws said: ‘The people of the knowledge would say, ‘We have forgotten their 
remembrance. And some of them would say, ‘Wait, they would be coming, and 
would hope that they are in between the Paradise and the Fire, among the 
companions of the heights (See Surah A’raaf)’.45 

ول ال قااال رساا»ابان بابويااه: بإسااناده، عاان عاااد ال باان الحساان باان الحساان باان علاي، عاان أبيااه، عاان  ااده هعلاايهم ا،سااال:، قااال: 
 هصلى ال عليه و آ،ه:: من قال: صلى ال على محمد و آ،ه، قال ال  ن  ا،ه: صلى ال عليك فليكثر من ذ،ك،

Ibn Babuwayh, by his chain, from Abdullah Bin Al-Hassan Bin Al-Hassan Bin Ali, from his father, from 
his grandfather who said,  

‘Rasool-Allahsaww said: ‘The one who says, ‘Salawat of Allahazwj be upon 
Muhammadsaww and hissaww Progenyasws’, Allahazwj, Majestic is Hisazwj Majesty Says: 
“Salawat of Allahazwj be upon you”.  

 «.ن مس ة خمسمائة عالو من قال: صلى ال على محمد، و لم ييرن على آ،ه لم يجد ريح الجنة، و ريحها تو د م

So let him frequent from that, and one who says, ‘Salawat of Allahazwj be upon 
Muhammadsaww’ (while omitting the Pure Progenyasws), would not find the aroma of 
the Paradise, and its scent which would be found at a travel distance of five hundred 
years’.46 
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VERSES 39 & 40 

 {39ثاحلَّةٌ مِنَ الْأَوَِّ،يَن }
A group from the former ones [56:39]   

 {40وَثاحلَّةٌ مِنَ الْآخِريِنَ }
And a group from the latter ones [56:40] 

ن باان علاي، عاان أساااط، عاان ساالم بياااع علاي باان إباراهيم، قااال: أخدناا أحمااد بان إدريااس، قاال: حاادثنا أحماد باان محماد، عاان الحسا
مِانَ الْآخِاريِنَ، ا،زطي، قال: ععت أبا سعيد المدائني يسأل أبا عاد ال هعليه ا،سال:، عان قاول ال تعاالى: ثاحلَّاةٌ مِانَ الْأَوَّ،اِيَن وَ ثاحلَّاةٌ 

 «.علي بن أ  طا،ب هعليه ا،سال:  ثاحلَّةٌ مِنَ الْأَوَِّ،يَن حزقين مؤمن آل فرعو،، وَ ثاحلَّةٌ مِنَ الْآخِريِنَ »قال: 

Ali Bin Ibrahim said that it has been narrated to him from Ahmad Bin Idrees, from Ahmad Bin 
Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Asbaat, from Saalim Bayaa Al-Zati who said,  

‘I heard Saeed Al-Mada’ini ask Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj: A 
group from the former ones [56:39] And a group from the latter ones [56:40]. 
Heasws said: ‘A group from the former ones - Hizkeel the Momin from the people of 
the Pharaohla, And a group from the latter ones [56:40] - Aliasws Bin Abu 
Talibasws.’47   

وفيه وقو،ه:   ثلة من الاو،ين   قال: من ا،طاقة ا،تى  انت مع ا،نبي صلى ال عليه وآ،ه   وثلة من الاخرين   قال: بعد ا،نبي صلى 
 ال عليه وآ،ه من هذه الامة. 

And regarding it, and Hisazwj Words: A group from the former ones [56:39], said: 
‘From the group that was with the Prophetsaww.’ And a group from the latter ones 
[56:40], said: ‘After the Prophetsaww, from this community.’48 

محمد بن ا،عااس، قال: حدثنا الحسن بن علي ا،تميمي، عن سليما، بن داود ا،ير ك، عن أسااط، عن أ  سعيد المادائني، قاال: 
ثاحلَّاةٌ مِانَ الْأَوَّ،اِيَن حزقيان »ه ا،ساال:، عان قاول ال عاز و  ان: ثاحلَّاةٌ مِانَ الْأَوَّ،اِيَن وَ ثاحلَّاةٌ مِانَ الْآخِاريِنَ، قاال: ساأ،ت أباا عااد ال هعليا

 «. مؤمن آل فرعو، وَ ثاحلَّةٌ مِنَ الْآخِريِنَ علي بن أ  طا،ب هعليه ا،سال: من هذه الأمة 

Muhammad Bin Al Abbas said, ‘It was narrated to us by Al Hassan Bin Ali Al Tameemi, from 
Suleyman Bin Dawood Al Sayrafi, from Asbaat, from Abu Saeed Al Mada’iny who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: A group 
from the former ones [56:39] And a group from the latter ones [56:40]. Heasws 
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said: ‘A group from the former ones - Hizkeel the Momin from the people of the 
Pharaohla, And a group from the latter ones [56:40] - Aliasws Bin Abu Talibasws from 
this community’.49 

ك  تاب الخيرال عن سليما، بن يزيد عن أبيه قال: قال رسول ال صلى ال عليه وآ،ه: اهن الجنة مأة وعشرو، صفا، هذه الامة 
 منها اانو، صفا. 

In the book Al-Khisaal, from Suleyman Bin Yazeed, from his father who said,  

‘Rasool-Allahsaww said; ‘The inhabitants of Paradise are of one hundred and twenty 
ranks, of which eighty ranks are from this community.’50 

 

VERSES 41 - 44 

 {41وَأَصْمَابح ا،شِّمَالِ مَا أَصْمَابح ا،شِّمَالِ }
And the companions of the left hand, what are the companions of the left 
hand? [56:41] 

يمٍ }كِ عَح   {42ولٍ وَحمَِ
In toxins and scalding water [56:42] 

 {43وَظِنٍّ مِنْ يَحْمحولٍ }
And shade from black smoke [56:43] 

 {44لَا باَردٍِ وَلَا َ ريٍِم }
Neither cool nor honourable [56:44] 

قول فيه عليه ا،سال: وا،كتااب الاماال، ومان انكاره  ك تفس  ا،عياشي عن ابى بير  عن ابن عاد ال عليه ا،سال حديث طوين ي
  ا، من اصماب ا،شمال ا،ذين قال ال: ما اصماب ا،شمال ك عول وحميم وظن من يحمول إلى آخر الاية.

In the commentary of Al-Ayyashi, from Abu Baseer, 

 ‘From Ibn Abdullahasws, a lengthy Hadeeth in which heasws said: ‘And the Book is the 
Imamasws, and one who denies himasws, will be from the companions of the left hand 
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about whom Allahazwj has Said: And the companions of the left hand, what are 
the companions of the left hand? [56:41] In toxins and scalding water [56:42] 
And shade from black smoke [56:43] - up to the end of the Verse.’51 

 

VERSES 45 - 50 

ِ،كَ محتاْرَفِيَن }   {45إِناَّهحمْ َ انحوا قاَاْنَ ذََٰ
Surely, they were before that in a luxurious life [56:45] 

  {46وََ انحوا يحيِررُّوَ، عَلَى الْحنِْثِ اْ،عَظِيمِ }
And they persisted upon the great perjury [56:46] 

نَا وَ حنَّ    {47ا تاحرَاب ا وَعِظاَم ا أإَِنَّا َ،مَااْعحوثحوَ، }وََ انحوا ياَقحو،حوَ، أئَِذَا مِتاْ
And they used to say, ‘When we die and become dust and bones, would we be 
Resurrected? [56:47] 

 {48لْأَوَّ،حوَ، } أَوَآباَؤحناَ 
Or our fathers, the former ones?’ [56:48] 

 {49ريِنَ }قحنْ إِ،َّ الْأَوَِّ،يَن وَالْآخِ 
Say: ‘Surely The former ones and the latter ones [56:49] 

 {50َ،مَجْمحوعحوَ، إِلَىَٰ مِيقَااِ ياَوْلٍ مَعْلحولٍ }
Are to be Gathered to an appointed time of a known Day [56:50] 

 

Revival of the decayed bones 

د، قال: أخد  أبو محمد بن عاد ال بن أ  شيفي إ ا ة، قال: أخدنا أبو عاد ال ا،شيفي ك هأما،يه:، قال: أخدنا محمد بن محم
محمد بن أحمد الحكيمي، قال: أخدنا عاد ا،رحمن بن عاد ال أبو سعيد ا،ايرري، قال: حدثنا وهب بن  رير، عن أبيه، قال: 
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ر  واحد من أصمابنا: أ، نفرا من قريش اعترضوا حدثنا محمد بن إسماق بن يسار المد ، قال: حدثنا سعيد بن مينا ، عن 
رسول ال هصلى ال عليه و آ،ه:، منهم، عتاة بن ربيعة، و أ  بن خلف، و ا،و،يد بن المغ ة، و ا،عاص بن سعيد، فمشى إ،يه 

 أ تزعم أ، ربك يحيي هذا بعد ما ترى؟!  أ  بن خلف بعظم رميم، ففته ك يده، ثُ نفخه، و قال:

Al-Sheykh in his Amaali said that it has been narrated to him from Muhammad Bin Muhammad, from 
Abu Muhammad Bin Abdullah Bin Abu Sheykh Ijaza, from Abu Abdullah Muhammad Bin Ahmad Al-
Hakimy, from Abdul Rahman Bin Abdullah Abu Saeed Al-Basry, from Wahab Bin Jareer, from his 
father, from Muhammad Bin Is’haq Bin Yasaar Al-Madany, from Saeed Bin Mina, from another one 
from his companions that,  

‘A number of the Quraysh raised objections to Rasool-Allahsaww. Among them were 
Utba Bin Rabi’e, and Abayy Bin Khalaf, and Walid Bin Mugheira, and Al-Aas Bin 
Saeed. Abayy Bin Khalaf walked towards himsaww and he had a large bone in his 
hand, opened his hand, then blew it away and said, ‘Yousaww are claiming that 
yoursaww Lordazwj will give life to this after what yousaww see?’’52  

محمد بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أ  عم ، عن هشال بن سالم، عن أ  حمزة، قال: ععت علي بن 
الحسين هعليهما ا،سال: يقول: عجب  ن ا،عجب لمن أنكر الموا و هو يرى من يموا  ن يول و ،يلة، و ا،عجب  ن ا،عجب 

 «.لىلمن أنكر ا،نشأة الاخرى و هو يرى ا،نشأة الاو 

Muhammad Bin Yaqoub from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Saalim, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws say: ‘Wonder of all wonders to the one who denies 
the death and he sees one who dies every day and night, and wonder of all wonders 
to the one who denies the next Resurrection and he sees the first Resurrection 
(growth).’53 

ا،طدسي ك هالاحتجاج:: عن موسى بن  عفر هعليهما ا،سال:، عن أم  المؤمنين هعليه ا،سال:، و قد سأ،ه يهودي، فقال: 
،قد  ا،  ذ،ك، و محمد هصلى ال عليه و آ،ه: أتاه »م قد بهت  افرا بدها، ناوته. قال ،ه علي هعليه ا،سال:: إ، إبراهي

محمد، من يحيي ا،عظال و هي مكذب با،اعث بعد الموا، و هو أ  بن خلف الجممي، معه عظم نخر، ففر ه، ثُ قال: يا 
 «.رميم؟

Al-Tabarsy in Al-Ihtijaj –  

‘From Musaasws Bin Ja’farasws, from Amir-Al-Momineenasws, when a Jew questioned 
himasws, ‘Ibrahimas silenced the Kafir by the demonstration of hisas Prophet-hood’. 
Aliasws said to him: ‘And so it was the same, and Muhammadsaww came across the 
deniers of Resurrection after the death, and he was Abayy Bin Khalaf Al-Jamhy, with 
him was a bone. He crushed it and said, ‘O Muhammadsaww, who will give life to the 
bones after they have rotted away?’’54 
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Exception for the Holy Masomeenasws  

ك من لا يحضره ا،فقيه حديث طوين وفيه قا،وا وقد رمِت يا رسول ال يعنو، صرا رميما ؟ فقال:  ا ا، ال عزو ن حرل 
 لحومنا على الارض أ، تطعم منها شياا

In Man La Yahzur Al-Faqih is a lengthy Hadeeth and in it they said,  

‘And yousaww will (also) decay, O Rasool-Allahsaww, meaning the decaying of yoursaww 
bones?’ Hesaww said: ‘No way! Surely, Allahazwj Mighty and Majestic has Prohibited 
oursaww flesh upon the earth, for it to consume anything from it.’55 

 

VERSES 51 - 56 

بحوَ، }ثُحَّ إِنَّكحمْ أيَاُّهَا ا،ضَّا،ُّوَ، اْ،محكَ   {51ذِّ
Then you! O you straying ones, the beliers! [56:51] 

  {52لَآِ لحوَ، مِنْ شَجَرٍ مِنْ  قَُّولٍ }
You will be eating from a tree of Zaqoom [56:52]   

هَا اْ،احطحوَ، }  {53فَمَا،اِحوَ، مِناْ
So the bellies would be filled from it [56:53] 

  {54عَلَيْهِ مِنَ الحَْمِيمِ } فَشَاربِحو،َ 
And you will be drinking upon it from the scalding water [56:54] 

  {55فَشَاربِحوَ، شحرْبَ الْهيِمِ }
And they would be drinking (like) the thirsty camel drinks [56:55]   

ينِ } ذَا ناحزحلهححمْ ياَوْلَ ا،دِّ  {56هََٰ
This will befall them on the Day of Reckoning [56:56] 

                                                           
55

 Tafseer Noor Al Saqalayn – Ch 36 H 85 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

41 out of 70 

ك روضة ا،اواعظين ،لمفياد رحماه ال عان أبى عااد ال علياه ا،ساال عان  دئيان علياه ا،ساال حاديث طويان ياذ ر فياه أحاوال ا،ناار 
اا أهن ا،دنيا من وفيه يقول مُاطاا ،رسول ال صلى ال عليه وآ،ه: و،و ا، قطرة من ا،زقول وا،ضريع قطرا ك شراب أهن ا،دنيا م

 نتنها. 

In Rowzat Al-Waizeen of Al-Mufeed,  

‘From Abu Abdullahasws, from Jibraeelas, a lengthy Hadeeth in which is mentioned the 
condition of the Fire, and in it heas said addressing the Rasool-Allahsaww: ‘If one drop 
from Al-Zaqoom and Al-Zari’e drop were to be in the drink of the inhabitants of the 
world, the inhabitants of the world would have died from its stink.’56 

محمد بن يعقوب: عن محمد بن يحيى، عن بعض أصمابه، عن عثما، بن عيسى، عن شيفي من أهن المدينة، قال: سأ،ت أبا عاد 
 «.و هان ا،لاذة إلا ذاب؟»فقاال هعلياه ا،ساال::  : عان ا،ر ان يشارب الماا  و لا يقطاع نفساه حاتى ياروى؟ قاال:ال هعلياه ا،ساال

 «. ذبوا، إنما شرب الهيم ما لم يذ ر اسم ال عز و  ن عليه»[: فقال:  قلت: فإنهم يقو،و، إنه شرب الهيم، ]قال

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from one of his companions, from Usman Bin 
Isa, from Sheykh from the people of Medina who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the man who drinks water without interrupting 
himself until he is satisfied?’ Heasws said: ‘Is enjoyment other than that?’ I said, ‘They 
are saying that this is the: (like) the thirsty camel drinks [56:55].  Heasws said: 
‘They lie! But rather, (like) the thirsty camel drinks [56:55], is what the Name 
Allahazwj Mighty and Majestic, has not been mentioned upon it.’57    

ك تفس  ا،عياشي عن محمد بن هاشم عمن أخده عن أبى  عفر عليه ا،سال قال: قال ،ه الابرش ا،كلبى: بلغنا انك قلت ك 
 قول ال:   يول تادل الارض   انها تادل خازة 

In the commentary of Al-Ayyashi, from Muhammad Bin Hashim, who was informed,  

‘Abu Ja’farasws, replied when Al-Abarsh Al-Kalby asked himasws, ‘They tell me that 
youasws have said regarding the Words of Allahazwj: On the Day the earth would be 
changed [14:48], that it will change into bread.’  

ف يأ لو، منها، فضمك الابرش وقال: أمالهم شغن بما هم فقال أبو  عفر عليه ا،سال: صدقوا تادل الارض خازة نقية ك الموق
 فيه عن أ ن الخاز ؟ 

Abu Ja’farasws said: ‘True, the earth will be changed into pure bread during the 
pause. They would be eating from it.’ Al-Barsh laughed and said, ‘Will the occupation 
give them time due to what they would be in, from eating the bread?’  

 فقال: ويحك أي المنز،تين هم أشد شغا وأسو  حالا ؟ إذا هم ك الموقف أو ك ا،نار يعذبو، ؟ فقال: لا ك ا،نار، 
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Heasws said: ‘Woe be unto you, which two situations would be more severe for them 
in occupation and of a more evil state? When they would be in the pausing or in the 
Fire being Punished?’ He said, ‘No, in the Fire.’  

فقال ويحك وا، ال يقول: لا لو، من شجر من  قول فما،او، منها ا،اطو، فشاربو، عليه من الحميم فشاربو، شرب الهيم قال: 
 فسكت.

Heasws said: ‘Woe be unto you, and Allahazwj has Said: You will be eating from a 
tree of Zaqoom [56:52] So the bellies would be filled from it [56:53] And you 
will be drinking upon it from the scalding water [56:54] And they would be 
drinking (like) the thirsty camel drinks [56:55]’. He (the narrator) said, ‘So he (Al-
Abarsh) was silent’’.58 

 

VERSES 57 - 62 

  {57نَحْنح خَلَقْنَا حمْ فاَلَوْلَا تحيَردِّقحوَ، }
We Created you, so why are you not ratifying? [56:57] 

نْحوَ، }  {58أفَاَرَأيَاْتحمْ مَا تمح
Have you considered what you sow? [56:58] 

 {59نَحْنح الْخاَ،قِحوَ، } أأَنَاْتحمْ لَْلحقحونهَح ألَْ 
Is it you that Create it or are We the Creators? [56:59] 

نَكحمح اْ،مَوْاَ وَمَا نَحْنح بمسَْاحوقِيَن } رْناَ باَياْ   {60نَحْنح قَدَّ
We Ordained death among you and We will not be outrun [56:60]   

  {61عَلَىَٰ أَْ، ناحاَدِّلَ أمَْثاََ،كحمْ وَناحنْشِاَكحمْ كِ مَا لَا تاَعْلَمحوَ، }
Nevertheless, We will replace the likes of you and We will Grow you into what 
you do not know [56:61]   

 {62وََ،قَدْ عَلِمْتحمح ا،نَّشْأَةَ الْأحولَىَٰ فاَلَوْلَا تَذَ َّرحوَ، }
                                                           
58

 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 56 H 64 



Tafseer Hub-e-Aliasws  www.hubeali.com 

43 out of 70 

And you have known the first growth, so why are you not taking heed? [56:62] 

بن يعقوب: عن علي بن إبراهيم، عن أبيه، عن ابن أ  عم ، عن هشال بن سالم، عن أ  حمزة، قال: ععت علي بن  محمد
الحسين هعليهما ا،سال: يقول: عجب  ن ا،عجب لمن أنكر الموا و هو يرى من يموا  ن يول و ،يلة، و ا،عجب  ن ا،عجب 

 «.لمن أنكر ا،نشأة الاخرى و هو يرى ا،نشأة الاولى

Muhammad Bin Yaqoub from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Saalim, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws say: ‘Wonder of all wonders to the one who denies 
the death and he sees one who dies every day and night, and wonder of all wonders 
to the one who denies the next growth and he sees the first growth.’59 

 

VERSES 63 - 67 

  {63أفَاَرَأيَاْتحمْ مَا تَحْرحثحوَ، }
Have you considered what you cultivate? [56:63] 

 {64أأَنَاْتحمْ تاَزْرَعحونهَح ألَْ نَحْنح ا،زَّارعِحوَ، }
Are you its growers or are We the Growers? [56:64] 

  {65َ،وْ نَشَا ح لَجعََلْنَاهح ححطاَم ا فَظلَْتحمْ تاَفَكَّهحوَ، }
If We so Desire, We can Make it to be debris, then you would be upset [56:65]   

 {66إِنَّا َ،محغْرَمحوَ، }
(Saying), ‘We have been penalised! [56:66] 

 {67بَنْ نَحْنح مَحْرحومحوَ، }
But, we have been deprived!’ [56:67]   
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أرََدْاَ أَْ، تاَازْرعََ  هِ عَنِ ابْنِ أَِ  عحمَْ ٍ عَنِ ابْنِ أحذَياْنَةَ عَنِ ابْنِ بحكَْ ٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَاْادِ ا،لَّاهِ ه علياه ا،ساال : إِذَاعَلِيُّ بْنح إِباْراَهِيمَ عَنْ أبَيِ
لَةَ وَ قحنْ أَ فاَرَأيَاْتحمْ ما تَحْرحثحوَ، أَ  أنَاْتحمْ تاَزْرَعحونهَح ألَْ نَحْنح ا،زَّارعِحوَ، ثَاََ  مَرَّااٍ ثُحَّ تاَقحاولح باَنِ ا،لَّاهح  َ رْعا  فَخحذْ قاَاْضَة  مِنَ اْ،اَذْرِ وَ اسْتاَقْاِنِ اْ،قِااْ

 قَراَحِ .اْ،قَاْضَةَ ا،َّتِي كِ يدَِبَ كِ ا،ْ ا،زَّارعِح ثَاََ  مَرَّااٍ ثُحَّ قحنِ ا،لَّهحمَّ اْ عَلْهح حَاّا  محاَارَ ا  وَ ارْ حقاْنَا فِيهِ ا،سَّاَمَةَ ثُحَّ اناْثحرِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Azina, from Ibn Bukeyr who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Whenever you intend to cultivate a farm, so grab a handful of 
the seeds and face towards the Qiblah and say, Have you considered what you 
cultivate? [56:63] Are you its growers or We are the Growers? [56:64] – three 
times. Then you should be saying, ‘But, Allahazwj is the Grower’ – three times. Then 
say, ‘O Allahazwj! Make it to be as Blessed seeds and Grace us security therein’. 
Then scatter the handful (of seeds) which are in your hand in the clear ground’.60 

محمد بن يحيى عن سلمة بن الخطاب عن ابراهيم بن عقاة عن صالح بن على بن عطية عن ر ن ذ ره قال: مر أباو عااد ال علياه 
ا،سال بناس من الانيرار وهم يحرثو، فقال لهم: احرثوا فا، رسول ال صلى ال عليه وآ،ه قال: ينات ال با،ريح  ما ينات بالمطر 

 م. قال: فمرثوا فجا ا  روعه

Muhammad Bin Yahya, from Salmat Bin Al-Khataab, from Ibrahim Bi Uqba, from Saleh Bin Ali Bin 
Atiya, from a man who mentioned,  

‘Abu Abdullahasws passed by the people from the Helpers, and they were sowing 
seeds. Heasws said to them: ‘Keep sowing, for Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj 
Causes to grow by the wind as by the rain.’ He said, ‘They sowed, and their 
plantation grew.’61 

 

VERSES 68 - 70 

 {68أفَاَرَأيَاْتحمح اْ،مَاَ  ا،َّذِي تَشْربَحوَ، }
Have you considered the water, which you are drinking? [56:68] 

 {69أأَنَاْتحمْ أنَاْزَْ،تحمحوهح مِنَ اْ،محزِْ، ألَْ نَحْنح اْ،محنْزِ،حوَ، }
Are you it’s senders from the clouds or are We the Senders? [56:69] 

 {70َ،وْ نَشَا ح َ عَلْنَاهح أحَ ا  ا فاَلَوْلَا تَشْكحرحوَ، }
If We so Desire, We can Make it salty, so why are you not grateful? [56:70] 
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The origin of salty water 

ةٌ مِنْ أَصْمَابنَِا عَنْ أَحْمَدَ بْنِ أَِ  عَاْدِ ا،لَّهِ عَنْ مححَمَّدح بْنح يَحْيَى عَنْ حَمْدَاَ، بْنِ سحلَيْمَاَ، ا،نَّيْسَابحوريِِّ عَنْ مححَمَّدِ بْنِ يَحْيَى عَنْ  ََ ريَِّا وَ عِدَّ 
يع الححْسَيْنِ ه صلواا ال عليهما : ا  عَنْ مححَمَّدِ بْنِ سِنَاٍ، عَنْ أَِ  الْجاَرحودِ عَنْ أَِ  سَعِيدٍ عَقِييَرا ا،تَّيْمِيِّ قاَلَ مَرَرْاح باِلحَْسَنِ وَ أبَيِهِ جمَِ

اَ كِ اْ،فحراَاِ محسْتَنْقِعَاِ، كِ إِ اَرَيْنِ فاَقحلْتح لَهحمَا ياَ اباْنَيْ رَسحولِ ا،لَّ  اَ الْإِ اَريَْنِ فاَقَالَا لي ياَ أبَاَ سَعِيدٍ وَ همح هِ صَلَّى ا،لَّهح عَلَيْكحمَا أفَْسَدْتمح
ينِ إِ،َّ ،لِْمَاِ  أهَْا  وَ سحكَّانا  َ سحكَّاِ، الْأَرْضِ   فَسَادحناَ ِ،لِْْ اَرَيْنِ أَحَبُّ إِ،يَْنَا مِنْ فَسَادِ ا،دِّ

Muhammad Bin Yahya, from Hamdan Bin Suleyman Al Neyshapouri, from Muhammad Bin Yahya, 
from Zakariyya, and a number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from his father, 
altogether, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Al Jaroud, from Abu Saeed Aqeysa Al Taymi who 
said,  

‘I passed by Al-Hassanasws and Al-Husaynasws, and theyasws were both in the 
Euphrates soaking up to theirasws legs. So I said to both of themasws, ‘So two sonsasws 
of Rasool-Allahsaww! Is it upon you twoasws to spoil yourasws trousers?’ So theyasws both 
said: ‘O Abu Saeed! Spoiling ourasws trousers is more beloved to usasws than spoiling 
the Religion. For the water, there are its rightful ones, dwellers like the dwellers of 
the ground’. 

ْ،مَا ح فاَقحلْتح أحريِدح دَوَاَ هح أَشْرَبح مِنْ هَذَا اْ،محرِّ ،عِِلَّةٍ ِ  أرَْ حو أَْ، لَِفَّ ،هَح ثُحَّ قاَلَا إِلَى أيَْنَ تحريِدح فاَقحلْتح إِلَى هَذَا اْ،مَاِ  فاَقَالَا وَ مَا هَذَا ا
 ٍ  قَدْ َ،عَنَهح شِفَا    الجَْسَدح وَ يحسْهِنَ اْ،اَطْنَ فاَقَالَا مَا نَحْسَبح أَ،َّ ا،لَّهَ َ نَّ وَ عَزَّ َ عَنَ كِ شَيْ 

Then theyasws said: ‘Where are you intending to go to?’ So I said, ‘Into this water’. So 
theyasws said: ‘And what is (in) this water?’ So I said, ‘I want its medication. I would 
drink from this bitter hoping that the body would lighten and the belly would be at 
ease’. So theyasws said: ‘Weasws do not reckon that Allahazwj Majestic and Mighty 
would Make a healing to be in something which Heazwj has Cursed’.  

بماٍَ  محنْهَمِرٍ وَ أوَْحَى إِلَى الْأَرْضِ  ا َ قاحلْتح وَ لِمَ ذَابَ فاَقَالَا لِأَ،َّ ا،لَّهَ تاَاَارَبَ وَ تاَعَالَى َ،مَّا آسَفَهح قاَوْلح نحوحٍ ه عليه ا،سال : فاَتَحَ ا،سَّمَ 
 فاسْتَعْيَرتْ عَلَيْهِ عحيحوٌ، مِنْهَا فاَلَعَنَهَا وَ َ عَلَهَا مِلْما  أحَ ا ا  

I said, ‘And why is that so?’ So theyasws said: ‘Because Allahazwj Blessed and Exalted, 
When Heazwj Decided upon the people of Noahas, Opened the sky with a downpour 
of water, and Revealed unto the earth. But certain springs disobeyed from these, 
therefore Heazwj Cursed these and Made these as salty, bitter’.  

: قاَلَا ياَ أبَاَ سَعِيدٍ تأَْتي مَا   ياحنْكِرح وَلَاياَتَنَا كِ  حنِّ ياَوْلٍ ثَاََ  مَرَّااٍ إِ،َّ ا،لَّهَ عَزَّ وَ كِ روَِايةَِ حَمْدَاَ، بْنِ سحلَيْمَاَ، أنَاَّهحمَا ه عليهما ا،سال 
 َ نَّ محراّ  أوَْ مِلْما  أحَ ا ا  . ،لَّهح عَزَّ وَ وَ َ نَّ عَرَضَ وَلَاياَتَنَا عَلَى اْ،مِيَاهِ فَمَا قاَِنَ وَلَاياَتَنَا عَذحبَ وَ طاَبَ وَ مَا َ مَدَ وَلَاياَتَنَا َ عَلَهح ا

And in a report of Hamdan Bin Suleyman, theyasws both said: ‘O Abu Saeed! You 
have come to a water, which denies ourasws Wilayah three times during each day. 
Allahazwj Mighty and Majestic Presents ourasws Wilayah upon the waters, so whatever 
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accepts ourasws Wilayah is fresh and sweet, and whatever rejects ourasws Wilayah, 
Allahazwj Mighty and Majestic Makes it to be bitter, or salty, burning’.62  

 

VERSES 71 - 73 

  {71أفَاَرَأيَاْتحمح ا،نَّارَ ا،َّتِي تحورحوَ، }
Have you considered the fire, which you ignite? [56:71] 

 {72أأَنَاْتحمْ أنَْشَأْتُحْ شَجَرَتاَهَا ألَْ نَحْنح اْ،محنْشِاحوَ، }
Are you growing its trees or are We the Growers?  [56:72] 

 {73نَحْنح َ عَلْنَاهَا تَذِْ رَة  وَمَتَاع ا ،لِْمحقْويِنَ }
We Made it a have made it a reminder and a provision for the wayfarers of the 
desert [56:73]   

وفيه قال أبو عاد ال عليه ا،سال: ا، نار م هذه  ز  من ساعين  ز ا من نار  هنم، وقد أطفيت سااعين مارة بالماا  ثُ ا،تهاات، 
توضع على ا،نار فتيررخ صرخة لا ياقاى ملاك مقارب ولا و،ولا ذ،ك ما استطاع آدمى ا، يطفيها، وانها ،يؤتى بها يول ا،قيامة حتى 

 نبى مرسن الا ثى على ر اتيه فزعا من صرختها. 

And regarding it, Abu Abdullahasws said: ‘This fire of yours is only a seventieth part of 
the Fire of Hell, and it was cooled down by water seventy times, then it became as 
such, and had it not been for that, what human could have endured it? And it will be 
brought on the Day of Judgement until it is placed on the Fire and will be equal to it 
in heat. There will not remain any Angel of Proximity and no Prophetas but will go 
down on his knees screaming in panic from its intensity.’63 

 

VERSE 74 

 {74فَسَاِّحْ باِسْمِ ربَِّكَ اْ،عَظِيمِ }
Therefore, Glorify the Name of your Lord, the Magnificent [56:74] 

  صلى ال عليه وآ،ه: ا علوها ك ر وعكم. فيمن لا يحضره ا،فقيه لما أنزل ال سامانه: فساح باسم ربك ا،عظيم قال ا،نبي
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In Man La Yahzur Al-Faqih –  

When Allahazwj Revealed: Therefore Glorify the Name of your Lord, the 
Magnificent [56:74], the Prophetsaww said: ‘Make it to be in your Rukus (In Salats).’64  

 بن سعيد عن عاد ال بن حرر عن عاد ال مسكا، عن ابى بير  عن ابى المقدال عن  ويرية بن حدثنا احمد بن محمد عن الحسين
مسهر قال اقالنا مع ام  المؤمنين عليه ا،سال من قتن الخوارج حتى إذا قطعنا ك ارض بابان حضارا صالوة ا،عيرار قاال فنازل اما  

ا، هااذه الارض ملعونااة وقااد عااذبت ماان ا،اادهر ثلااث مااراا وهااى احاادى المااؤمنين وناازل ا،ناااس فقااال اماا  المااؤمنين يااا ايهااا ا،ناااس 
المؤتفكاا وهى اول ارض عاد فيها وثن انه لا يحن ،نابى و،وصاى نابى ا، ييرالى فيهاا فاامر ا،نااس فماا،وا عان  نابى ا،طرياق ييرالو، 

 ور ب بغلة رسول ال فمضى عليها 

It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Abdullah Bin 
Bahr, from Abdullah Muskaan, from Abu Baseer, from Abu Al-Maqdaam, from Juweiriya Bin Mas’har 
who said: 

‘We were with Amir-al-Momineenasws from battling the Khawarijites until when we 
came to the land of Babel. It was time for the Asr (mid-afternoon) Salat. Amir-al-
Momineenasws descended, and the people descended. Amir-al-Momineenasws said: 
‘O you people! This is an accursed land and will be in torment three times, and this is 
one of the Al-Mowtafaqaat, and it is the first land in which the idol was worshipped 
and praised. It is not permitted for the Prophetsaww or the successorasws of the 
Prophetsaww to pray Salat therein’. Heasws ordered the people to deviate from the side 
of the road to pray Salat, and heasws rode the mule of Rasool-Allahsaww and went 
towards it. 

قااال  ويريااه فقلاات وال لاتاااعن اماا  المااؤمنين ولاقلدنااه صاالوة ا،يااول قااال فمضاايت خلفااه فااو ال مااا صاارنا   ساار سااورا حااتى راباات 
 ا،شمس قال فسااته أو هممت ا، اساه 

Juweiriya said, ‘I said, ‘By Allahazwj, I will follow Amir-al-Momineenasws and will imitate 
himasws in Salat today’. I went behind himasws, and, by Allahazwj, we did not come to a 
bridge or fence until the Sun disappeared’. I found a reason and resolved to insult 
himasws.  

الماؤمنين قااال فناازل ناحياة فتوضااا  ثُ قااال فنطاق بكااال لا احساااه الا با،عدانيااة ثُ  قاال فقااال يااا  ويرياه اذ، قااال فقلاات نعام يااا اماا 
 نادى با،يرلوة فنظرا وال إلى ا،شمس قد خر ت من بين  الين لها صرير فيرلى ا،عيرر وصليت معه 

He (the narrator) said, ‘Heasws said: ‘O Juweiriya, Call the Azan (call for Salat)’. I said, 
‘Yes, O Amir-al-Momineenasws’. Heasws descended towards an area and performed 
ablution, then stood up and spoke in a speech that I could not classify it except for 
(something like) Hebrew. Then heasws called for the Salat. By Allahazwj, I looked at the 
Sun and it had come out from between the two mountains with a creaking sound. 
Heasws Prayed Al-Asr, and I prayed Salat with himasws.  
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قال فلما فررنا من صلوته عاد ا،لين  ما  ا، فا،تفت إلى فقال ياا  ويرياه بان مساهر ا، ال يقاول فسااح باسام رباك ا،عظايم فاانى 
 باعه ا،عظيم فرد على ا،شمس. سأ،ت ال

He (the narrator) said, ‘So when heasws had finished hisasws Salat, the night came 
back as it was before. Heasws turned towards me and said: ‘O Juweiriya Bin Mas’har, 
surely, Allahazwj has Said: Therefore Glorify the Name of your Lord, the 
Magnificent [56:74]. Iasws asked Allahazwj by Hisazwj Magnificent Name, so Heazwj 
Returned the sun for measws’’.65 

 

VERSES 75 & 76 

 {75فَاَ أحقْسِمح بموََاقِعِ ا،نُّجحولِ }
So do not swear by the locations of the stars! [56:75] 

 {76مٌ َ،وْ تاَعْلَمحوَ، عَظِيمٌ }وَإِنَّهح َ،قَسَ 
And it is a mighty oath, if you only knew [56:76] 

،ساال : كِ قاَاوْلِ ا،لَّاهِ عَازَّ وَ َ انَّ فاَا عَلِيُّ بْنح إِباْراَهِيمَ عَنْ هَارحوَ، بْنِ محسْلِمٍ عَنْ مَسْاعَدَةَ باْنِ صَادَقَةَ قاَالَ قاَالَ أبَحاو عَاْادِ ا،لَّاهِ ه علياه ا
 مح بموَاقِعِ ا،نُّجحولِ قاَلَ عَظحمَ أمَْرح مَنْ يَحْلِفح بِهاَ أحقْسِمح بموَاقِعِ ا،نُّجحولِ قاَلَ َ اَ، أهَْنح الْجاَهِلِيَّةِ يَحْلِفحوَ، بِهاَ فاَقَالَ ا،لَّهح عَزَّ وَ َ نَّ فَا أحقْسِ 

Ali Bin Ibrahim, from Haroun Bin Muslim, from Mas’ada Bin Sadaqa who said,  

‘Abu Abdullahasws said regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So do 
not swear by the locations of the stars! [56:75], said: ‘It was the people of 
ignorance (Pre-Islamic period) who used to swear by it. Allahazwj Mighty and Majestic 
has Said: So do not swear by the locations of the stars! [56:75]. It is a grievous 
matter the one who swears by it. 

نْ َ اَ، فِيهِمَا ذَاهِاا  أوَْ َ ائيِا  وَ فِيهِمَا ِ،مَ قاَلَ وَ َ انَتِ الْجاَهِلِيَّةح ياحعَظِّمحوَ، اْ،محمَرَّلَ وَ لَا ياحقْسِمحوَ، بِهِ وَ لَا بِشَهْرِ رََ بٍ وَ لَا ياَعْرِضحوَ، 
رَ ذَِ،كَ  إِْ، َ اَ، قَدْ قاَتَنَ أبَاَهح وَ لَا ِ،شَيْ   ٍ  لَْرحجح مِنَ الحَْرَلِ دَابَّة  أوَْ شَاة  أوَْ بعَِ ا  أوَْ رَياْ

Heasws said: ‘The (people of the) pre-Islamic period used to revere the Sanctuary and 
were not swearing by it, nor by the month of Rajab, nor were they violating to the one 
who was in these two, going or coming, even if his father had been killed, nor for 
anything would they expel from the Sanctuary any stray animal, or sheep, or camel, 
or other than that.  

 دِ فاَقَالَ ا،لَّهح عَزَّ وَ َ نَّ ،نَِاِيِّهِ ه صلى ال عليه وآ،ه : لا أحقْسِمح بِهذَا اْ،ااَلَدِ وَ أنَْتَ حِنٌّ بِهذَا اْ،ااَلَ 
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So Allahazwj Mighty and Majestic Said to Hisazwj Prophetsaww: I hereby Swear by this 
city! [90:1] And you are a dweller in this city [90:2]’. 

  حَيْثح ياحقْسِمحوَ، بِهِ فاَياَفحوَ، .قاَلَ فاَااَلَغَ مِنْ َ هْلِهِمْ أنَاَّهحمح اسْتَمَلُّوا قاَتْنَ ا،نَّبيِّ ه صلى ال عليه وآ،ه : وَ عَظَّمحوا أيََّالَ ا،شَّهْرِ 

Heasws said: ‘So it reached (to such an extent) from their ignorance, that they 
permitted the killing of the Prophetsaww, while revering the days of the month where 
they were swearing by it, and they would fulfil it (the vows)’.66 

باَعْضِ أَصْمَابنَِا قاَلَ سَأَْ،تحهح عَنْ قاَوْلِ ا،لَّهِ عَزَّ وَ َ انَّ فاَا أحقْسِامح بموَاقاِعِ  عَلِيُّ بْنح إِباْراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ إِعْاَعِينَ بْنِ مَرَّارٍ عَنْ يحونحسَ عَنْ 
ااوَ، الْحاَارَلَ وَ لَا ياحقْ  ااولِ قاَاالَ أحعَظِّاامح إِثَُْ مَاانْ يَحْلاِافح بِهاَاا قاَاالَ وَ َ اااَ، أهَْاانح الْجاَهِلِيَّااةِ ياحعَظِّمح مَااةَ ا،لَّااهِ فِيااهِ وَ لَا سِاامحوَ، باِاهِ يَسْااتَمِلُّوَ، ححرْ ا،نُّجح

 ياَعْرِضحوَ، ِ،مَنْ َ اَ، فِيهِ وَ لَا لحْرِ حوَ، مِنْهح دَابَّة  

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ismail Bin Marrar, from Yunus, from one of our companions who 
said,  

‘I asked himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: So do not swear 
by the locations of the stars! [56:75]. Heasws said: ‘(It is) a great sin upon the one 
who swears by it. And the people of the Pre-Islamic period were revering the 
Sanctuary and were not swearing by it, permitting its sanctity for the Sake of Allahazwj 
in it, and were not violating to the one who was in it, nor expelling an animal from it.  

اْ،ااَلاَدَ أَْ، يَحْلِفحاوا باِهِ وَ يَسْاتَمِلُّوَ،  الَ ياحعَظِّمحو،َ فاَقَالَ ا،لَّهح تاَاَارَبَ وَ تاَعَالَى لا أحقْسِمح بِهذَا اْ،ااَلَدِ وَ أنَْتَ حِنٌّ بِهذَا اْ،ااَلَدِ وَ واِ،دٍ وَ ما وََ،دَ قَ 
 فِيهِ ححرْمَةَ رَسحولِ ا،لَّهِ ه صلى ال عليه وآ،ه : .

So Allahazwj Blessed and Exalted Said: I hereby Swear by this city! [90:1] And you 
are a dweller in this city [90:2] And (so is) a father and what he begot [90:3]. 
They were revering the city that they used to swear by it, and they permitted in it the 
(violation of) the sanctity of Rasool-Allahsaww’.67  

 قاول ال عاز و ابن بابوياه ك ها،فقياه:: بإساناده، عان المفضان بان عمار الجعفاي، قاال: ععات أباا عااد ال هعلياه ا،ساال: يقاول ك
ااوَ، عَظِايمٌ: ااولِ وَ إِنَّاهح َ،قَسَامٌ ،اَوْ تاَعْلَمح يعاني بااه ا،يماين باا،درة مان الأئمااة هعلايهم ا،ساال:، يحلاف بهااا »   ان: فاَا أحقْسِامح بموَاقاِعِ ا،نُّجح

 «.ا،ر ن، يقول: إ، ذ،ك عندي عظيم

Ibn Babuwayh in Al-Faqih, by his chain, from Al-Mufazzal-Bin Umar Al-Ju’fy, who said, 

 ‘I heard Abu Abdullahasws say regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: 
So do not swear by the locations of the stars! [56:75] And it is a mighty oath, if 
you only knew [56:76], said: ‘Meaning by it the rightful sonsasws of the Imamsasws, 
that the man swears by themasws. That is mighty with measws.’68    

 «.أ، مواقع ا،نجول: ر ومها ،لشياطين»ا،طدسي، قال: روي عن أ   عفر و أ  عاد ال هعليهما ا،سال:: 
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Al-Tabarsy said that it has been reported  

‘From Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws: ‘These: the locations of the stars! 
[56:75], its pelting is for the Satansla’.69 

لياه ا،ساال: ححامَّ  قاَالَ قاَالَ أبَحاو عَاْادِ ا،لَّاهِ هعالححْسَيْنح بْنح مححَمَّدٍ الْأَشْعَريُِّ عَنْ مححَمَّدِ بْنِ إِسْامَاقَ الْأَشْاعَريِِّ عَانْ بَكْارِ باْنِ مححَمَّادٍ الْأَْ دِيِّ 
رَئيِانح هعلياه ا،ساال: فاَعَاوَّذَهح فاَقَاالَ بِسْامِ ا،لَّاهِ أرَْقِياكَ ياَا مححَ  مَّادح وَ بِسْامِ ا،لَّاهِ أَشْافِيكَ وَ بِسْامِ رَسحولح ا،لَّهِ هصلى ال عليه وآ،ه: فَأتَاَهح َ ااْ

ارَأَ،َّ  ا،لَّهِ مِنْ  حنِّ دَاٍ  ياحعْيِيكَ بِسْمِ ا،لَّهِ وَ ا،لَّهح شَافِيكَ   بِسْمِ ا،لَّهِ خحذْهَا فاَلْتاَهْنِيكَ بِسْمِ ا،لَّهِ ا،ارَّحْمَنِ ا،ارَّحِيمِ فاَاَ أحقْسِامح بموََاقاِعِ ا،نُّجحاولِ ،تََااْ
 بإِِذِْ، ا،لَّهِ 

Al-Husayn Bin Muhammad Al-Ashary, from Muhammad Bin Is’haq Al-Ashary, from Bakr Bin 
Muhammad Al-Azady who said: 

Abu Abdullahasws said: ‘Rasoolsaww Allahazwj had fever so Jibraeelas gave himsaww a 
charm. So he said: ‘In the Name of Allahazwj I perform incantation on yousaww, O 
Muhammadsaww, and in the Name of Allahazwj I heal yousaww, and in the Name of 
Allahazwj from every disease which has exhausted yousaww, and in the Name of 
Allahazwj, and Allahazwj is yoursaww Healer. So take it and congratulations to yousaww. 
So do not swear by the locations of the stars! [56:75], for it would free yousaww 
from it by the Permission of Allahazwj’. 

ثَنِي بِهذََا.  قاَلَ بَكْرٌ وَ سَأَْ،تحهح عَنْ رحقاْيَةِ الححْمَّى فَمَدَّ

Bakr (the narrator) said, ‘And I asked himasws about an incantation70 for the fever, so 
heasws narrated to me with this’.71 

 

VERSES 77 - 81 

  {77 }إِنَّهح َ،قحرْآٌ، َ رِيمٌ 
It is an Honourable Quran [56:77] 

 {78كِ ِ تَابٍ مَكْنحوٍ، }
In a hidden Book [56:78] 

 {79لَا يَمسَُّهح إِلاَّ اْ،محطَهَّرحوَ، }
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None can touch it except for the Purified ones [56:79]   

 {80تاَنْزيِنٌ مِنْ رَبِّ اْ،عَاَ،مِيَن }
A Revelation from Lord of the Worlds [56:80] 

ذَا الحَْدِيثِ أنَاْتحمْ محدْهِنحوَ، }  {81أفَاَِهََٰ
So, is it with this Hadeeth you are being indifferent? [56:81] 

 

The hidden Quran 

: سأ،ته عن   ، ك تفس  على بن ابراهيم حدثنى أبى عن ابن أبى عم  عن عاد ا،رحيم ا،قير  عن أبى عاد ال عليه ا،سال قال
وا،قلاام   قااال: ا، ال خلااق ا،قلاام ماان شااجرة ك الجنااة يقااال لهااا الخلااد. ثُ قااال ،نهاار ك الجنااة:  اان ماادادا، فجمااد ا،نهاار و ااا، أشااد 

 بياضا من ا،ثلج وأحلى من ا،شهد، 

In the commentary of Ali Bin Ibrahim he said that it has been narrated to him from his father, from Ibn 
Abu Umeyr, from Abdul Rahman Al-Qaseer,  

‘From Abu Abdullahasws said when heasws was asked about: Noon! By the Pen 
[68:1], heasws said: ‘Surely, Allahazwj Created the Pen from the tree in the Paradise 
called Al Khuld (The eternal). Then Heazwj Said to the river in Paradise: “Be ink!” So 
the river froze, and it was more intensely whiter than the snow and sweeter than the 
honey. 

ثُ قال ،لقلم: ا تب، قال: يا رب وما ا تب ؟ قال: ا تب ما  ا، وما هو  ائن إلى يول ا،قيامة فكتب ا،قلام ك رق أشاد بياضاا 
 ضة وأصفى من ا،ياقوا، ثُ طواه فجعله ك ر ن ا،عرش، من ا،ف

Then Heazwj Said to the Pen: “Write!” It said: ‘O Lordazwj, and what shall I write?’ 
Heazwj Said: “Write all that has transpired and all that would be happening up to the 
Day of Judgement!” So the Pen wrote in a parchment more intensely whiter than the 
silver, and clearer than the ruby. Then Heazwj had it folded and made to be in a 
corner of the Throne. 

لا تعرفو،  ثُ ختم على فم ا،قلم فلم ينطق بعد ولا ينطق أبدا، فهو ا،كتاب المكنو، ا،ذى منه ا،نسفي  لها أو ،ستم عربا ؟ فكيف
معنى ا،كال وأحد م يقول ،يراحاه: انسفي ذ،ك ا،كتاب ؟ أو ،يس انما ينسفي من  تاب آخر من الاصان ؟ وهاو قو،اه:   اناا  ناا 

 نستنسفي ما  نتم تعملو،  .

Then Heazwj Sealed upon the mouth of the Pen and it did not speak afterwards and 
will not be speaking, ever! Thus, it is the: hidden Book [56:78] which, from it are the 
copies, all of them. Or are you not an Arab? So how come you are not recognising 
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the meaning of the speech, and one of you tends to say to his companion, ‘Copy that 
book’? Or isn’t it so, rather a copy is (always) from another book other than the 
original? And these are Hisazwj Words: Surely, We would be Replicating whatever 
you would have done [45:29]’’.72      

آ، فيمرفوه فيما بينهم، فقال: ك  تاب الاحتجاج ،لطدسي رحمه ال لما استخلف عمر سأل عليا عليه ا،سال ا، يدفع إ،يهم ا،قر 
 يا أبا الحسن ا،  ات با،قرآ، ا،ذى  نت  ات به إلى أبى بكر حتى يجتمع عليه

In the book Al-Ihtijaj Al-Tabarsy –  

‘When the Caliph Umar asked Aliasws to hand over to him the Quran, so that he may 
alter what is between them, he said, ‘O Abu Al-Hassanasws, youasws bring the Quran 
which Abu Bakr has already brought to me, until there is a consensus upon it.’  

فقال عليه ا،سال: هيهاا ،يس إلى ذ،ك ساين، انما  ات به إلى أبى بكر ،تقول الحجة عليكم، ولا تقو،وا يول ا،قيامة انا  نا عن 
 أو تقو،وا ما  اتنا به، فا، ا،قرآ، ا،ذى عندي لا يمسه الا المطهرو،، والاوصيا  من و،دى،  هذا رافلين،

Heasws said: ‘Alas! There is no way to that. He has come with it so that he can 
establish the proof to you, “Lest you should be saying on the Day of Judgment, 
‘We were oblivious of this’ [7:172], or say that weasws did not come with this, for 
the Quran is the one which is with usasws, None can touch it except for the Purified 
ones [56:79], and the successorsasws from myasws sonsasws.’  

 فقال عمر: فهن وقت لاظهاره معلول ؟ 

So Umar said, ‘So is there known time when it (Holy Quran compiled by youasws) 
would be manifested?’  

 قال على عليه ا،سال: نعم إذا قال ا،قائم من و،دى يظهره، ويحمن ا،ناس على فتجرى ا،سنة به.

Aliasws said: ‘Yes, when Al-Qaimasws from myasws sonsasws rises, heasws will manifest it, 
and make the people bear it, and Sunnah would flow from it.’73 

سَ شَاأْنحهح إِلاَّ باِ،سَّايْفِ لَا يَسْاتَتِيبح قاَلَ أبَحو َ عْفَرٍ ع ياَقحولح اْ،قَائمِح بأَِمْرٍ َ دِيدٍ وَ ِ تَابٍ َ دِيادٍ وَ قَضَااٍ  َ دِيادٍ عَلاَى اْ،عَارَبِ شَادِيدٌ ،اَيْ 
 أَحَدا  وَ لَا يأَْخحذحهح كِ ا،لَّهِ َ،وْمَةح لَائمٍِ 

Abu Ja’farasws said: ‘Al-Qaimasws will make a stand with new commands, and a new 
Book, and new judgments, being harsh upon the Arabs, not dealing with them except 
by the sword, not sparing even one of them, and not taking any accusations 
regarding Allahazwj from any accuser’.74 
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Apparent cleanliness 

ا،شاايفي ك ها،تهااذيب:: بإسااناده، عاان علااي باان الحساان باان فضااال، عاان  عفاار باان محمااد باان حكاايم، و  عفاار باان محمااد باان أ  
الميرمف لا تمسه على ر  طهر، و لا  ناا، »ليه ا،سال:، قال: ا،يرااح، جميعا، عن إبراهيم بن عاد الحميد، عن أ  الحسن هع

 «.و لا تمس خيطه، و لا تعلقه، إ، ال يقول: لا يَمسَُّهح إِلاَّ اْ،محطَهَّرحو،َ 

Al-Sheykh in Al-Tehzeeb, by his chain, from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazaal, from Ja’far Bin Muhammad 
Bin Hakim, and Ja’far Bin Muhammad Bin Abu Al-Sabaah, together, from Ibrahim Bin Abdul Hameed,  

‘From Abu Abdullahasws: ‘The Parchment (Holy Quran) should not be touched by the 
one who is unclean, nor kept by his side, and not touch its writing, and not attached 
to him, for Allahazwj has Said: None can touch it except for the Purified ones 
[56:79]’.75  

 ا،طدسي: لا يجو  ،لجنب و الحائض و المحد  مس الميرمف، عن محمد بن علي ا،ااقر هعليهما ا،سال: ك معنى الآية.

Al-Tabarsy,  

‘From Muhammadasws Bin Aliasws Al-Baqirasws regarding the Meaning of this Verse 
said: ‘It is not permissible for the one who is sexual impurity, and the menstruating 
woman, and the impure, to touch the Parchment (Holy Quran).’76 

سال قال: سأ،ته عن ا،تعويذ يعلق ك ا،كاك على بن ابراهيم عن أبيه عن ابن ابى عم  عن داود بن فرقد عن أبى عاد ال عليه ا،
 على الحائض ؟ قال: نعم لا بأس، قال: وقال: تقر ه وتكتاه ولا تيرياه يدها. 

In Al-Kafi – Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Dawood Bin Farqad,  

‘From Abu Abdullahasws, said when heasws was asked about the amulet worn by the 
menstruating woman? Heasws said: ‘Yes, there is no problem with that.’ He said, ‘And 
heasws said: ‘Reading it, and writing it (is fine), but not picking it up by her hand.’77 

 

VERSE 82 

بحوَ، }  {82وََ ْعَلحوَ، رِْ قَكحمْ أنََّكحمْ تحكَذِّ
And you should be making your livelihood, (instead) you are belying [56:82] 
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The altered Verse 

عاعاة و أحماد بان الحسان ا،قازا ، جميعاا،   علي بن إبراهيم، قال: حدثنا محمد بن أحمد بن ثابت، قال: حدثنا الحسن بن محمد بن
إلا مان عااد  باا، بان تغلاب، عان عااد الأعلاى ا،ثعلابي، و لا أرا  ععتاهعن صاالح بان خا،اد، عان ثابات بان شاريح، قاال: حادثني أ

الأعلااى، قااال: حاادثني أبااو عاااد ا،اارحمن ا،ساالمي: أ، عليااا هعليااه ا،سااال: قاارأ بهاام ا،واقعااة هو  علااو، شااكر م أنكاام تكااذبو،: فلمااا 
 عليه و آ،ه: يقرأها هكذا، و  انوا إذا إ  عرفت أنه سيقول قائن: لم قرأ هكذا، إ  ععت رسول ال هصلى ال»انيرر ، قال: 

 «مطروا قا،وا: مطرنا بنو    ذا و  ذا، فأنزل ال عليهم هو  علو، شكر م أنكم تكذبو،:

Ali Bin Ibrahim, said that it has been narrated to him from Muhammad Bin Ahmad Bin Thabit, from Al-
Hassan Bin Muhammad Bin Sama’t and Ahmad Bin Al-Hassan Al-Qazzaz, together, from Saleh Bin 
Kahlid, from Thabit Bin Shureyh, from Aban Bin Taghlub, from Abdul A’la Al-Tha’alby, from Abu Abdul 
Rahman Al-Salmy,  

‘Aliasws read out to them (Surah) Al-Waqia: And you should be making your 
thanks, (instead) you are belying [56:82]. And when he had finished, said: ‘Iasws 
know that the speaker would be saying, ‘Do not recite it like this’, I heard the Rasool-
Allahsaww read it like this and whenever it rained, they said, ‘It rained on us with such 
and such a gale’. Therefore Allahazwj Revealed against them: And you should be 
making your thanks, (instead) you are belying [56:82]’’.78     

و عناه، قاال: حاادثنا علاي بان الحسااين، عان أحماد باان أ  عااد ال، عاان أبياه، عان اباان أ  عما ، عان أ  بيراا ، عان أ  عاااد ال 
بحوَ،، قال: هعليه   «.أنكم تكذبو،: شكر مهو  علو،   بن هي:»ا،سال:، ك قو،ه تعالى: وَ َ ْعَلحوَ، رِْ قَكحمْ أنََّكحمْ تحكَذِّ

And from him, that it has been narrated from Ali Bin Al-Husayn, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from 
his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullahasws, regarding the Words of Allahazwj: And you should be 
making your livelihood, (instead) you are belying [56:82], heasws said: ‘But, it is 
And you should be making your thanks, (instead) you are belying [56:82]’.79    

ين ا،نجفااي، قااال:  ااا  ك تأوياان أهاان ا،اياات ا،ااااطن، ك حااديث أحمااد باان إبااراهيم، عاانهم هعلاايهم ا،سااال: وَ َ ْعَلحااوَ، شاار  ا،ااد
بحوَ، بوصية   رِْ قَكحمْ أي شكر م ا،نعمة ا،تي ر قكم ال و ما من عليكم بمممد و آل محمد أنََّكحمْ تحكَذِّ

Sharaf Al-Deen Al-Najafy said,  

‘It has come in the esoteric explanation of the Peopleasws of the Householdasws, in the 
Hadeeth of Ahmad Bin Ibrahim, from themasws (having said): ‘And you should be 
making your livelihood, [56:82], meaning give thanks for the Favour which 
Allahazwj has Given to you as sustenance, and that is having Sent to you 
Muhammadsaww and the Progenyasws of Muhammadsaww, (instead) you are belying 
[56:82] - the successorship. 80  
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VERSES 83 - 87 

 {83فاَلَوْلَا إِذَا باَلَغَتِ الححْلْقحولَ }
So why don’t you, when it reaches the throats [56:83]   

  {84وَأنَاْتحمْ حِينَاِذٍ تاَنْظحرحوَ، }
And at that time you are looking on [56:84]   

 {85وَنَحْنح أقَاْرَبح إِ،يَْهِ مِنْكحمْ وَ،ََٰكِنْ لَا تاحاْيِررحوَ، }
And We are nearer to him than you are, but you are not seeing [56:85] 

رَ مَدِينِيَن }فاَلَوْلَا إِْ،  حنْتحمْ رَ   {86ياْ
Then don’t you, if you are not indebted [56:86] 

 {87تاَرِْ عحوناَهَا إِْ،  حنْتحمْ صَادِقِيَن }
Return it, if you were truthful? [56:87] 

لاَاوْ لا إِذا شاار  ا،اادين ا،نجفااي، قااال:  ااا  ك تأوياان أهاان ا،اياات ا،ااااطن، ك حااديث أحمااد باان إبااراهيم، عاانهم هعلاايهم ا،سااال: فاَ 
 نَحْنح أقَاْرَبح إِ،يَْهِ مِنْكحمْ باَلَغَتِ الححْلْقحولَ وَ أنَاْتحمْ حِينَاِذٍ تاَنْظحرحوَ، إلى وصيه أم  المؤمنين هعليه ا،سال: بشر و،يه بالجنة، و عدوه با،نار وَ 

 يعني أقرب إلى أم  المؤمنين منكم وَ ،كِنْ لا تاحاْيِررحوَ، أي لا تعرفو،.

So why don’t you, when it reaches the throats [56:83] And at that time you are 
looking on [56:84] - at hissaww successorasws Amir-al-Momineenasws giving glad 
tidings to hisasws friends of the Paradise, and hisasws enemies of the Fire, And We are 
nearer to him than you are, but you are not seeing [56:85] - meaning near to 
Amir-al-Momineenasws than you are, but you are not seeing - meaning you are not 
recognising.’’81  

ضْرِ بْنِ سحوَيْدٍ عَنْ يَحْيَى الْحلََبيِّ عَنْ سحالَيْمَاَ، باْنِ دَاوحدَ عَانْ مححَمَّدح بْنح يَحْيَى عَنْ أَحْمَدَ بْنِ مححَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنِ الححْسَيْنِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ا،نَّ 
نْتحمْ صادِقِيَن أَِ  بَيِرٍ  قاَلَ قاحلْتح لِأَِ  عَاْدِ ا،لَّهِ ه عليه ا،سال : قاَوْ،حهح عَزَّ وَ َ نَّ فاَلَوْ لا إِذا باَلَغَتِ الححْلْقحولَ    إِلَى قاَوِْ،هِ إِْ،  ح

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Saeed, from Al 
Nazar Bin Suweyd, from Yahya Al Halby, from Suleyman Bin Dawood, from Abu Baseer who said,  
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‘I said to Abu Abdullahasws, ‘(What about) the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: 
So why don’t you, when it reaches the throats [56:83] – up to Hisazwj Words 
Return it, if you were truthful? [56:87]?’  

 اِيّا ، وَ َ عَلَهح  َِ يّا ، هَادِيا ، مَهْدِياّ .قاَلَ: إِي، وَ ا،َّذِي باَعَثَ مححَمَّدا  ص باِلحَْقِّ نَ   فَفِي اْ،قَدِْ نعَِيمٌ، وَ عَذَابٌ   فَقِينَ َ،هح: ياَ ابْنَ رَسحولِ ا،لَّهِ 

So it was said to himasws (Imam Hassan Al-Askariasws), ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! 
Is there Bliss and Punishment in the grave?’ Heasws said: ‘Yes, by the Oneazwj Who 
Sent Muhammadsaww with the Truth as a Prophetsaww, and Made himsaww a purifier, a 
guide, and Guided one.  

لِ حَائزِا ، وَ قا ، وَ ،لَِّهِ كِ أَحْوَاِ،هِ محوَافِقا ، وَ ،لِْمَكَارِ وَ َ عَنَ أَخَاهح عَلِيّا  باِْ،عَهْدِ وَفِيّا ، وَ باِلحَْقِّ مَلِيّا  وَ َ،دَى ا،لَّهِ مَرْضِيّا ، وَ إِلَى الجِْهَادِ سَابِ 
راَاِ ناَهِضااا ، وَ ،لِْقَااَاائِحِ راَفِضااا  وَ   بنَِيْراارِ ا،لَّااهِ عَلاَاى أعَْدَائاِاهِ فاَاائزِا ، وَ ،لِْعحلحااولِ حَاوِيااا ، وَ لِأَوْ،يِاَااِ  ا،لَّااهِ  محوَا،يِااا ، وَ لِأَعْدَائاِاهِ محنَاوِيااا  وَ باِاالْخيَاْ

 رَدَةِ محقْيِريا  وَ ِ،محمَمَّدٍ ص ناَفْسا ، وَ باَيْنَ يدََيْهِ َ،دَى اْ،مَكَارهِِ تاحرْسا  وَ  حنَّة .،لِشَّيْطاَِ، مُحْزيِا ، وَ ،لِْفَسَقَةِ اْ،مَ 

And Heazwj Made hissaww brother Aliasws as loyal with the Covenant, and thorough with 
the Truth, and satisfying to Allahazwj, and a precede to the Jihad, and is in agreement 
in (all) hisasws states with Allahazwj, and a possessor of the (sublime) morals, and 
victorious upon hisasws enemies by the Help of Allahazwj, and encompassing of the 
knowledge, and a friend to the friends of Allahazwj, and inimical to the enemies of 
Allahazwj, and diligent with the good deeds, and a rejecter of the ugly deeds, and a 
humiliator of the Satanla, and a dispeller of the mischievous and the obstinate ones, 
and a self to Muhammadsaww, and in front of himsaww a protection and a shield against 
the abhorrence. 

الْحاَوِي ِ،عحلحولِ اْ،كِتَابِ، َ يْنح مَنْ ياحوَاكِ  -عَلِيُّ بْنح أَِ  طاَِ،بٍ ع، عَاْدح رَبِّ الْأَرْباَبِ، اْ،محفَضَّنح عَلَى أحولي الْأَْ،اَابِ   آمَنْتح بِهِ أنَاَ، وَ أَِ  
،يَِائهِِ وَ إِ،َّ كِ باَعْدَ مححَمَّدٍ ص صَفِيِّ اْ،كَرِيِم اْ،عَزيِزِ اْ،وَهَّابِ إِ،َّ كِ اْ،قَدِْ نعَِيما  ياحوَفاِّرح ا،لَّهح بِهِ ححظحوظَ أوَْ ياَوْلَ اْ،قِيَامَةِ كِ عَرَصَااِ الحِْسَابِ 

دح ا،لَّهح بِهِ عَلَى أعَْدَائهِِ.  اْ،قَدِْ عَذَابا  يحشَدِّ

Iasws believe in it (Bliss and Punishment of the grave), and (so does) myasws fatherasws 
Ali Bin Abu Talibasws, a servant of the Lordazwj of the lords, the meritorious upon the 
ones of understanding – the encompassing of the knowledge of the Book, an 
adornment of the ones who would be fulfilled with on the Day of Judgment in the 
plains of the Reckoning, after Muhammadsaww, an elite of the Benevolent, the Mighty, 
the Bestower, that in the grave is Bliss which Allahazwj would Confer upon with the 
fortunate ones of hisasws friends, and that in the grave is Punishment Allahazwj would 
be Severe with upon hisasws enemies.  

، ا،َّذِي يَحْتَذِي مِثاََ،هح، وَ سَيِّدَهح ا،َّذِي يحيَرادِّقح أقَاْوَا،اَهح  -إِ،َّ اْ،محؤْمِنَ اْ،محوَاليَ ِ،محمَمَّدٍ وَ آِ،هِ ا،طَّيِّاِيَن، اْ،محتَّخِذَ ِ،عَلِيٍّ باَعْدَ مححَمَّدٍ ص إِمَامَهح 
بحهح  ينِ وَ سِيَاسَتِهِ،  -وَ يحيَروِّبح أفَاْعَاَ،هح، وَ يحطِيعحهح بِطاَعَةِ مَنْ ياَنْدح  مِنْ أَطاَيِبِ ذحرِّيَّتِهِ لِأحمحورِ ا،دِّ

The Momin in the Wilayah of Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws, the 
taker to Aliasws, after Muhammadsaww, as his Imamasws - who is his role model, his 
example (to follow), and his chief whose words he ratifies, and considers hisasws 
deeds as correct, and obeys himasws with an obedience to the ones who despotise 
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himasws – from the goodly ones of hisasws offspring for the affairs of the Religion and 
his social affairs.  

كح اْ،مَااوْاِ وَ أعَْوَانحااهح، وََ اادَ عِنْاادَ رَأْسِااهِ إِذَا حَضَاارَهح مِاانْ ]أمَْاارِ[ ا،لَّااهِ تاَعَااالَى مَااا لَا ياحاارَدُّ، وَ نااَازَلَ باِاهِ مِاانْ قَضَااائهِِ مَااا لَا يحيَراادُّ، وَ حَضَاارَهح مَلاَا
[ مِانْ َ اناِبٍ، وَ مِانْ َ اناِبٍ آخَارَ عَلِياّا  ع سَايِّدَ اْ،وَصِايِّيَن، وَ عِنْادَ رِْ لَيْاهِ مِانْ َ اناِبٍ الحَْسَاانَ ع  هِ ]سَايِّدَ ا،نَّاِيِّاينَ مححَمَّادا  ص رَسحاولَ ا،لَّا

 سِاْطَ سَيِّدِ ا،نَّاِيِّيَن، وَ مِنْ َ انِبٍ آخَرَ الححْسَيْنَ ع سَيِّدَ ا،شُّهَدَاِ  أَجْمَعِيَن، 

When there presents to him from a matter of Allahazwj which cannot be repelled 
(death), and there descends with him from Hisazwj Ordainment what cannot be 
blocked, and the Angel of death and his aides present (themselves) to him, he would 
find by his head, Muhammadsaww Rasoolsaww of Allahazwj on one side, and on another 
side, Aliasws chief of the successorsasws, and by his legs on one side would be Al-
Hassanasws, grandsonasws of the chief of the Prophetsas, and from another side would 
be Al Husaynasws, chief of the martyrs altogether.  

اِّيهِمْ ا،َّذِينَ هحمْ سَاادَةح هَاذِهِ الْأحمَّاةِ  اْ،عَلِيانح اْ،محاؤْمِنح،   باَعْادَ سَاادَاتِهِمْ مِانْ آلِ مححَمَّادٍ فاَياَنْظحارح إِ،اَيْهِمح  -وَ حَوَا،يَْهِ باَعْدَهحمْ خِيَارَ خَوَاصِّهِمْ وَ مححِ
ااوَ،   -تَهح عَاانْ آذَاِ، حَاضِااريِهِ فاَيحخَاااطِااحهحمْ حِرَيْااثح يَحْجحاابح ا،لَّااهح صَااوْ  َ مَااا يَحْجحاابح رحؤْياَتاَناَاا أهَْاانَ اْ،ااَيْااتِ وَ رحؤْياَاةَ خَوَاصِّاانَا عَاانْ عحيحااونِهِمْ، ،يَِكح

ةِ اْ،مِمْنَةِ عَلَيْهِمْ فِيهِ.  إِيماَناحهحمْ بِذَِ،كَ أعَْظَمَ ثاَوَابا  ِ،شِدَّ

And around him, after themasws, would be theirasws special ones, and those that love 
them, the ones who are the chiefs of this community – after their chiefs from the 
Progenyasws of Muhammadsaww. So the ailing Momin would look at them, and he 
would address them with a discussion, the sound of which Allahazwj would Veil from 
the ears of the ones present with him – just as Heazwj would Veil ourasws sighting, the 
Peopleasws of the Household, and sighting of ourasws special ones, from their eyes, in 
order for their Emans to be (deserving) of greater Rewards due to the intensity of the 
test upon them by it. 

لَيْ  بِ فاَياَقحولح اْ،محؤْمِنح: بأَِِ  أنَْتَ وَ أحمِّي ياَ رَسحولَ رَبِّ اْ،عِزَّةِ، بأَِِ  أنَْتَ وَ أحمِّي ياَا وَصِايَّ رَسحاولِ ]رَ  [ ا،رَّحْماَةِ، باِأَِ  أنَاْتحمَاا وَ أحمِّاي ياَا شِاااْ
 ضْوَاِ،.هِ، وَ ]ياَ[ وََ،دَيْهِ وَ سِاْطيَْهِ، وَ ]ياَ[ سَيِّدَيْ شَاَابِ أهَْنِ الْجنََّةِ اْ،محقَرَّبِيَن مِنَ ا،رَّحْمَةِ وَ ا،رِّ مححَمَّدٍ وَ ضِرْرَامَيْ 

So the Momin would be saying, ‘By my father and my mother being (sacrificed) 
yousaww, O Rasool-Allahsaww! By my father and my mother Being (sacrificed) for 
yousaww O successorasws of the Rasoolsaww of the Lordazwj of the Mercy! By my father 
and my mother being (sacrificed) for youasws two, O cubs of Muhammadsaww and 
hissaww lions! And, O hissaww sonasws and hisasws grandsonsasws! And, O chiefs of the 
inhabitants of the Paradise, the ones of the Proximity to the Mercy and the (Divine) 
Pleasure! 

أَشَدَّ سحرحوريَِ الْآَ، بلِِقَائِكحمْ! ياَا ! وَ مَا مَرْحَاا  بِكحمْ ]ياَ[ مَعَاشِرَ خِيَارِ أَصْمَابِ مححَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ وَ وََ،دَيْهِمَا مَا َ اَ، أعَْظَمَ شَوْقِي إِ،يَْكحمْ 
فاَياَقحولح رَسحولح ا،لَّاهِ ص:   -ِ،مَكَانِكَ وَ مَكَاِ، أَخِيكَ مِنيِّ   رَسحولَ ا،لَّهِ هَذَا مَلَكح اْ،مَوْاِ قَدْ حَضَرَِ ، وَ لَا أَشحكُّ كِ َ اََ،تِي كِ صَدْرهِِ 

 َ ذَِ،كَ هحوَ.
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Welcome to youasws, of best of the companions of Muhammadsaww and Aliasws and 
theirasws children. How great was my desire to (see) you all! And how intense is my 
joy today by meeting you! O Rasool-Allahsaww! This is the Angel of death who has 
presented to me, and there is no doubt in my chest of yoursaww position and the 
position of yoursaww brotherasws from me’. So Rasool-Allahsaww would be saying: ‘Like 
that, it is!’ 

: ياَ مَلَكَ اْ،مَوْاِ اسْتاَوْصِ بِوَصِيَّةِ ا،لَّهِ  ااِّنَا  -ثُحَّ ياحقْاِنح رَسحولح ا،لَّهِ ص عَلَى مَلَكِ اْ،مَوْاِ فاَياَقحولح حْسَاِ، إِلَى مَوْلَاناَ وَ خَادِمِنَا وَ مححِ كِ الْإِ
 وَ محؤْثرِنِاَ.

Then Rasool-Allahsaww would face towards the Angel of death, and hesaww would be 
saying: ‘O Angel of death! Act in accordant with the Advice of Allahazwj – regarding 
the goodness to ourasws friends, and ourasws servants, and those that love usasws, and 
preferred usasws’.  

ُ  فَيَقوُلُ ]لهَُ  ِ مُرْهُ أنَْ يَنْظُرَ إلَِى مَا قَدْ أعََده ]اللَّه  [ لَهُ فِي الْجِنَانِ. [ مَلكَُ الْمَوْتِ: يَا رَسُولَ اللَّه

So the Angel of death would be saying to himsaww: ‘O Rasool-Allahsaww! Order him to 
look at what Allahazwj has Prepared for him in the Gardens’.  

يطح بِهِ الْأَْ،اَابح  .وَ لَا يأَْتي عَلَيْهِ اْ،عَ  -فاَياَقحولح َ،هح رَسحولح ا،لَّهِ ص: انْظحرْ إِلَى اْ،عحلْوِ. فاَياَنْظحرح إِلَى مَا لَا تححِ  دَدح وَ الحِْسَابح

So Rasool-Allahsaww would be saying to him: ‘Look at the heights (above)!’ So he 
would look at what the gateways would be surrounded with – and neither can a 
number be ascribed to it nor a counting. 

رَتحهح فاَياَقحولح مَلَكح اْ،مَوْاِ: َ يْفَ لَا  لَا  - حوَّارحهح ياَ رَسحولَ ا،لَّهِ َ،وْ لَا أَ،َّ ا،لَّهَ َ عَنَ اْ،مَوْاَ عَقَاَة     أرَْفَقح بمنَْ ذَِ،كَ ثاَوَابحهح، وَ هَذَا مححَمَّدٌ وَ عِتاْ
اِّكَ هَذَا أحسْوَةٌ باِكَ قَطَعَهَا، َ،مَا تاَنَاوَْ،تح رحوحَهح، وَ َ،كِنْ لِخاَدِمِ   يَيِرنح إِلَى تلِْكَ الْجنَِاِ، إِلاَّ مَنْ  وَ بِسَاائرِِ أنَاِْياَاِ  ا،لَّاهِ وَ رحسحالِهِ وَ  -كَ وَ مححِ

 ا،َّذِينَ أحذِيقحوا اْ،مَوْاَ حِرحكْمِ ا،لَّهِ تاَعَالَى. -أوَْ،يَِائهِِ 

So the Angel of death would be saying, ‘How can I not be kind with the one with that 
(kind of) Rewards, and this here Muhammadsaww and hissaww familyasws are visiting 
him? O Rasool-Allahsaww! Had Allahazwj not Made the death as an obstacle – there 
cannot arrive to those Gardens except the ones I cut off (take his soul), I would not 
take his soul, but for this servant of yourssaww, the one who loves youasws, is the same 
with yousaww – and with the rest of the Prophetsas of Allahazwj and Hissaww Rasoolsaww 
and Hisazwj friends – those ones (also) tasted the death by the Decision of Allahazwj 
the Exalted’.   

الْجنَِاِ،، وَ قَدْ    تَفِعح هحوَ وَ مَنْ مَعَهح إِلَى رحبْضِ ثُحَّ ياَقحولح مححَمَّدٌ ص: ياَ مَلَكَ اْ،مَوْاِ هَابَ أَخَاناَ قَدْ سَلَّمْنَاهح إِ،يَْكَ فاَسْتاَوْصِ بِهِ خَْ ا . ثُحَّ ياَرْ 
نَابَ باَعْدَ مَا َ انحوا حَوْلَ فِراَشِهِ. حشِفَ عَنِ اْ،غِطاَِ  وَ الحِْجَابِ ِ،عَيْنِ ذَِ،كَ اْ،محؤْمِنِ ا،ْ   عَلِينِ، فاَياَراَهحمح اْ،محؤْمِنح هح

Then Muhammadsaww would be saying: ‘O Angel of death! Here is ourasws brother 
whom weasws submit to you, therefore be good with him’. Then hesaww and the ones 
with himsaww rise to go to the environment of the Gardens, and the coves and the 
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veils are removed for the eyes of that ailing Momin, and the Momin sees themasws 
over there after theirasws having been around his bed. 

: ياَ مَلَكَ اْ،مَوْاِ اْ،وَحَا، اْ،وَحَا تاَنَاوَ  رَتهِِ فاَياَقحولح رَ لي عَنْ مححَمَّدٍ وَ عِتاْ نَا، فَاَ صَااْ  وَ أَلحِْقْنِي بِهِمْ.  لْ رحوحِي وَ لَا تاحلْاِثْنِي هَاهح

So he would be saying, ‘O Angel of death! Quickly! Quickly take my soul, and do not 
make me remain over here, for there is no patience for me from (being away from) 
Muhammadsaww and hissaww family, and join me up with themasws’.  

نْتحمْ  قِيقِ، وَ إِْ،  ح ةٍ فاَلَيْسَ كِ شِدَّ فَعِنْدَ ذَِ،كَ ياَتاَنَاوَلح مَلَكح اْ،مَوْاِ رحوحَهح فاَيَسحلُّهَا، َ مَا يحسَنُّ ا،شَّعْرَةح مِنَ ا،دَّ ةٍ، بَنْ هحاوَ  تاَرَوَْ، أنََّهح كِ شِدَّ
ةٍ.  كِ رَخَاٍ  وَ َ،ذَّ

Thus, during that, the Angel of death takes his soul, so he picks it would just as one 
picks out the hair from the flour. And if you were to see him, he would be in 
difficulties, but he isn’t in the difficulties. But he would be in luxury and pleasure.  

اَ ِ،لْْخَرِ: هَذَا مححَمَّدٌ، وَ ]هَذَا[ عَلِيٌّ وَ الحَْسَنح وَ الححْسَيْنح وَ  فإَِذَا أحدْخِنَ قاَااْرهَح وََ دَ جَماَعَتاَنَا هحنَابَ، فإَِذَا َ اَ  محنْكَرٌ وَ نَكٌِ  قاَلَ أَحَدحهمح
 لَهحمْ.  صَاحِاِنَا فاَلْنَتَّضِعْ خِيَارح صِمَابتَِهِمْ حِرَضْرَةِ 

So when he enters his grave, he would find ourasws community over there. And when 
Munkar and Nakeer (two questioning Angels) come, one of them would say to the 
other, ‘This is Muhammadsaww, and this is Aliasws, and Al-Hassanasws, and Al-
Husaynasws, and the best of theirasws companions in the presence of our companion 
(the deceased Momin), so let us be revering to them’.  

فَردِا ، ثُحَّ يحسَلِّمَاِ، عَلَى فَردِا ، ثُحَّ يحسَلِّمَاِ، عَلَى الحَْسَنِ وَ  فاَيَأْتيَِاِ، وَ يحسَلِّمَاِ، عَلَى مححَمَّدٍ ص سَاَما  ]تاَمّا [ محناْ عَلِيٍّ سَاَما  تاَمّا  محناْ
 الححْسَيْنِ سَاَما  يَجْمَعَانِهِمَا فِيهِ، ثُحَّ يحسَلِّمَاِ، عَلَى سَائرِِ مَنْ مَعَنَا مِنْ أَصْمَابنَِا.

So they come and greet upon Muhammadsaww, with a complete salutation, 
individualised. Then they greet upon Aliasws with a complete greeting, individualised. 
Then they greet upon Al-Hassanasws and Al-Husaynasws with a complete greeting for 
both of themasws together. Then theyasws greet upon the rest of the ones from ourasws 
companions.  

 -،لَّهَ يحريِدح إِظْهَارَ فَضْلِهِ ِ،مَنْ بِهذَِهِ الحَْضْرةَِ ثُحَّ ياَقحولَاِ،: قَدْ عَلِمْنَا ياَ رَسحولَ ا،لَّهِ  يِاَرتََكَ كِ خَاصَّتِكَ لِخاَدِمِكَ وَ مَوْلَابَ، وَ َ،وْ لَا أَ،َّ ا
 َ،مَا سَأَْ،نَاهح، وَ َ،كِنْ أمَْرح ا،لَّهِ لَا بحدَّ مِنِ امْتِثاَ،هِِ. -باَعْدَهحمْ  وَ مَنْ يَسْمَعحنَا مِنْ مَاَئِكَتِهِ  -مِنْ أمَْاَِ هِ 

Then they are saying, ‘We have known, O Rasool-Allahsaww, of yoursaww visitation 
among yoursaww special ones to yoursaww servant and yoursaww friend, but Allahazwj’s 
Command is inevitable from being complied with’.  

لَتحكَ   وَ مَنْ إِخْوَانحكَ   ثُحَّ يَسْأَلَانهِِ فاَياَقحولَاِ،: مَنْ ربَُّكَ وَ مَا دِينحكَ وَ مَنْ ناَِيُّكَ وَ مَنْ إِمَامحكَ وَ مَا قِااْ
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Then they question him and they would be saying, ‘Who is your Lordazwj?’, and, 
‘What is your Religion?’, and ‘Who is your Prophetsaww?’, and ‘Who is your 
Imamasws?’, and ‘What is your Qiblah?’, and ‘Who are your brethren?’  

، وَ مححَمَّدٌ ناَِيِّي، وَ عَلِيٌّ وَصِيُّ مححَمَّدٍ إِمَامِي، وَ اْ،كَعْاَةح  : ا،لَّهح رَ ِّ لَتِي وَ اْ،محؤْمِنحوَ، اْ،محوَا،حوَ، ِ،محمَمَّدٍ وَ عَلِيٍّ ]وَ آلهِِمَا[ وَ فاَياَقحولح قِااْ
اَ، وَ اْ،محعَادحوَ، لِأَعْدَائهِِمَا إِخْوَاِ .  أوَْ،يَِاؤحهمح

So he would be saying, ‘Allahazwj is my Lordazwj, and Muhammadsaww is my 
Prophetsaww, and Aliasws the successorasws of Muhammadsaww is my Imamasws, and the 
Kaaba is my Qiblah, and the Momineen, the befrienders of Muhammadsaww and 
Aliasws and theirasws friends, and the ones inimical to theirasws enemies, are my 
brethren.  

،َّ مَنْ نَيَرااَهحمْ وَحْدَهح لَا شَريِكَ َ،هح، وَ أَشْهَدح أَ،َّ مححَمَّدا  عَاْدحهح وَ رَسحو،حهح وَ أَ،َّ أَخَاهح عَلِياّ  وَليُّ ا،لَّهِ، وَ أَ  ]وَ[ أَشْهَدح أَْ، لَا إِ،هََ إِلاَّ ا،لَّهح 
رتَهِِ     اْ،قَوَّامحوَ، باِْ،عَدْلِ  وَ خِيَارِ ذحرِّيَّتِهِ خحلَفَا ح الْأحمَّةِ وَ وحلَاةح الحَْقِّ، وَ  -ِ،لِْْمَامَةِ مِنْ أَطاَيِبِ عِتاْ

And I testify that, there is no god except Allahazwj Alone, there being no associates 
for Himazwj. And I testify that Muhammadsaww is Hisazwj servant and Hisazwj Rasoolsaww, 
and that hissaww brother Aliasws is a Guardian of Allahazwj, and that the ones appointed 
for the Imamate from the goodly ones of hisasws descendants and the best ones of 
hisasws offspring are the Caliphs of the community and the rightful rulers, and the care 
takers with the justice’.  

: عَلَى هَذَ  هح فاَياَقحولح ، وَ عَلَى هَذَا تاحااْعَثح إِْ، شَاَ  ا،لَّهح تاَعَالَى، وَ تَكحو،ح مَعَ مَنْ تاَتاَوَلاَّ كِ دَارِ َ راَمَةِ ا،لَّهِ وَ  -ا حَيِيتَ، وَ عَلَى هَذَا مِتَّ
 محسْتاَقَرِّ رَحْمتَِهِ.

And he (the questioning Angel) would be saying, ‘Upon this you lived, and upon this 
you died, and upon this you would be Resurrected, if Allahazwj the Exalted so 
Desires, and you would happen to be with the ones you befriended – in the House of 
Prestige of Allahazwj, and the stability of Hisazwj Mercy’.  

هح مَلَكح اْ،مَوْاِ ،نِاَزعِْ رحوحِهِ ْ، َ اَ، لِأَوْ،يَِائنَِا محعَادِيا ، وَ لِأَعْدَائنَِا محوَا،يِا ، وَ لِأَضْدَادِناَ بأَِْ،قَابنَِا محلَقِّاا ، فإَِذَا َ ا َ قاَلَ رَسحولح ا،لَّهِ ص: وَ إِ 
ا  مِنْ دحوِ، ا،لَّهِ، عَلَيْهِمْ مِنْ أنَاْوَاعِ اْ،عَذَابِ مَا يَكَادح نظَرَحهح إِ،يَْهِمْ ياحهْلِكحهح، سَادَتهَح ا،َّذِينَ الََّذَهحمْ أرَْباَب -مَثَّنَ ا،لَّهح عَزَّ وَ َ نَّ ِ،ذَِ،كَ اْ،فَاِ رِ 

 إِ،يَْهِ مِنْ حَرِّ عَذَابِهِمْ مَا لَا طاَقَةَ َ،هح بهِِ.  وَ لَا ياَزاَلح يَيِرنح 

Rasool-Allahsaww said: ‘And if he was an enemy to ourasws friends, and a friend to 
ourasws enemies, and entitles ourasws adversaries with ourasws titles, so when the 
Angel of death comes to snatch is soul, Allahazwj Mighty and Majestic would 
Resemble for that wicked one – his chiefs, those whom he took as lords from 
besides Allahazwj. Upon them would be a variety of the Punishments, such that he 
would be almost destroyed if they (even) look at them. And the heat of their 
Punishments would not cease to arrive to him, what he would not have the strength 
for him (to endure) it.  
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أعَْدَائهِِ فاَْ،ياَوْلَ لَا ياحغْنحوَ، عَنْكَ شَيْاا ، وَ لَا  َِدح إِلَى مَنَاصٍ   تاَرَْ تَ أوَْ،يَِاَ  ا،لَّهِ إِلَى  -فاَياَقحولح َ،هح مَلَكح اْ،مَوْاِ: ]ياَ[ أيَاُّهَا اْ،فَاِ رح اْ،كَافِرح 
.  سَاِيا 

So the Angel of death would be saying to him, ‘O you mischief maker, the Kafir! You 
neglected the Guardianasws of Allahazwj to (prefer) hisasws enemy, so today nothing 
would avail you, nor will you (be able to) find an alternative way (to escape)’. 

ناْيَا لَأَهْلَكَهحمْ.مَا َ،وْ قحسِمَ أدَْناَهح عَ  -فاََ دِح عَلَيْهِ مِنَ اْ،عَذَابِ  ثُحَّ إِذَا أحدْليَ كِ قاَدْهِِ رَأَى باَبا  مِنَ الْجنََّةِ مَفْتحوحا  إِلَى قاَدْهِِ ياَرَى   لَى أهَْنِ ا،دُّ
راَتِهاَ، فاَياَقحولح  راَاِ. [ محنْكَرٌ وَ نَكٌِ : انْظحرْ إِلَى مَا ححرمِْتَهح مِنْ ]تلِْكَ  ]َ،هح   مِنْهح خَياْ  [ الْخيَاْ

Then the Punishment would come upon him – what, if the least of it were to be 
apportioned upon the inhabitants of the world, it would destroy them. Then, when he 
is laid into his grave, he sees a door from the Paradise as opened up to his grave. 
He would see from it, its goodness, and Munkar and Nakeer would be saying to him, 
‘Look are what is Prohibited unto you from those goodness’s’.  

: ياَ رَبِّ لَا  [ عَذَابِهاَ. ]مِنْ   ثُحَّ ياحفْتَحح َ،هح كِ قاَدْهِِ باَبٌ مِنَ ا،نَّارِ يدَْخحنح عَلَيْهِ مِنْهح   [ لَا تحقِمِ ا،سَّاعَةَ. تحقِمِ ا،سَّاعَةَ ]ياَ رَبِ فاَياَقحولح

There would be opened up for him in his grave, a door from the Fire, the Punishment 
entering to him from it. So he would be saying, ‘O Lordazwj! Do not Establish the 
Hour! O Lordazwj! Do not Establish the Hour!’82 

 

VERSES 88 - 95 

  {88فأََمَّا إِْ، َ اَ، مِنَ اْ،محقَرَّبِيَن }
So if he is from the ones of proximity [56:88] 

  {89فاَرَوْحٌ وَرَيْحَاٌ، وََ نَّتح نعَِيمٍ }
Then there would be cool breeze and aroma and a Blissful Garden [56:89]   

 {90َ، مِنْ أَصْمَابِ اْ،يَمِيِن }وَأمََّا إِْ، َ ا
And if he is from companions of the right hand [56:90]   

  {91فَسَاَلٌ َ،كَ مِنْ أَصْمَابِ اْ،يَمِيِن }
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(Then it would be said): ‘So peace is for you from companions of the right 
hand!’ [56:91]   

بِيَن ا،ضَّا،ِّيَن }وَأمََّا إِْ، َ اَ، مِنَ ا  {92ْ،محكَذِّ
And if he were from the beliers, the straying ones, [56:92] 

يمٍ }  {93فاَناحزحلٌ مِنْ حمَِ
He shall descend from the boiling water [56:93]   

  {94وَتَيْرلِيَةح َ مِيمٍ }
And arrive in the Blazing Fire [56:94]  

ذَا لَهحوَ   {95حَقُّ اْ،يَقِيِن } إِ،َّ هََٰ
Surely this, it is the truth of certainty [56:95]   

ا،شيفي ك هأما،يه:، قال: أخدنا محمد بن محمد، قال: أخد  المظفر بن محمد، قال: أخدنا أبو بكر محمد بن أحمد بن أ  ا،اثلج، 
ااد ال ا،ازراري، عان أبياه، عان الحسان بان محااوب، عان أ  قال: حدثنا أحمد بن محمد بن موسى الهاشمي، قال: حدثنا محمد بن ع

أ، رسول ال هصالى ال علياه و آ،اه: قاال ،علاي »  ريا الموصلي، عن  ابر، عن أ   عفر، عن أبيه، عن  ده هعليهم ا،سال:: 
ربكم؟ قاا،وا: بلاى. قاال: و هعليه ا،سال:: أنت ا،ذي احتج ال بك ك ابتدائه الخلق حيث أقامهم أشااحا، فقاال لهام: أ ،سات با

 محمد رسولي؟ قا،وا: بلى.

Al-Sheykh in his Amaali, said that it has been narrated to him from Muhammad Bin Muhammad, from 
Al-Muzaffar Bin Muhammad, from Abu Bakr Muhammad in Ahmad Bin Abu Al-Thulj, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Musa Al-Hashmy, from Muhammad Bin Abdul Al-Zarary, from his father, from Al-
Hassan Bin Mahboub, from Abu Zakariyya Al-Mowsaly, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws, who from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws: 
‘Rasool-Allahsaww said to Aliasws: ‘Youasws are the oneasws by whom Allahazwj Argued at 
the inception of creation when Heazwj Made the spirits to stand. Heazwj Said to them: 
“Am Iazwj not your Lordazwj?” They said: ‘Yes.’ Heazwj Said: “And Muhammadsaww 
Myazwj Rasool?’ They said: ‘Yes.’ Heazwj Said: “And Ali Amir-al-Momineenasws, Myazwj 
Trustee?”  

[؟ فااأبى الخلااق جميعااا إلا اسااتكاارا و عتااوا عاان ولايتااك إلا نفاار قلياان، و هاام أقاان ا،قلياان، و هاام  قااال: و علااي أماا  المااؤمنين ]وصاايي
 «.أصماب ا،يمين
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The whole of the creation refused, became arrogant and insolent from yourasws 
Wilayah except for a small number, and they were fewer than the few, and they are 
companions of the right hand!’ [56:90]’’.83  

حدثنا أحماد بان أ  عااد ال ا،دقاي،  ابن بابويه، قال: حدثنا علي بن حاتُ ا،قزويني، قال: حدثني علي بن الحسين ا،نموي، قال:
محمد بن خا،د، عن أ  أيوب سليما، بن مقان المد ، عن موسى ابن  عفر، عن أبيه ا،يرادق  عفر بن محمد هعليهم  عن أبيه

إذا ماا المؤمن شيعه ساعو، أ،ف ملك إلى قده، فإذا أدخن قده  ا ه منكر و نك  فيقعدانه، فيقولا، ،اه: مان »ا،سال:، قال: 
 ربك، و ما دينك، و من نايك؟ 

Ibn Babuwayh said that is has been narrated from Ali Bin Haatim Al-Qazwiny, from Ali Bin Al-Husayn 
Al-Nahwy, from Ahmad Bin Abu Abdullah Al-Barqy, from his father Muhammad Bin Khalid, from Abu 
Ayyub Suleyman Bin Maqbl Al-Madany,  

‘From Musaasws Ibn Ja’farasws, from hisasws father Al-Sadiqasws Ja’farasws Bin 
Muhammadasws, said: ‘When a Momin dies, seventy thousand Angels accompany 
him to his grave. When he enters his grave, Munkar and Nakeer (two questioning 
Angels) come to him and they both sit with him and both say to him: ‘Who is your 
Lordazwj, and what is your Religion, and who is your Prophetsaww?  

 نايي، و الإسال ديني،  فيقول: ر  ال، و محمد

He says: ‘My Lord is Allahazwj, and Muhammadsaww is my Prophet, and Islam is my 
religion.’  

و يأتيانه با،طعال من الجنة، و يدخا، عليه ا،روح و ا،ريحا،، و ذ،ك قو،ه عز و  ن فَأَمَّا إِْ،  اَ، فيفسما، ،ه ك قده مد بيرره، 
 «.مِنَ اْ،محقَرَّبِيَن فاَرَوْحٌ وَ رَيْحاٌ، يعني ك قده وَ َ نَّةح نعَِيمٍ يعني ك الآخرة

They expand for him in his grave to the extent of his vision, and give to him food 
from the Paradise, and enter to him the cool breeze and aroma, and these are the 
Words of the Mighty and Majestic: So if he is from the ones of proximity [56:88] 
Then there would be cool breeze – in his grave, and aroma and a Blissful 
Garden [56:89] – meaning, in the Hereafter’.  

   إذا ماا ا،كافر شيعه ساعو، أ،ف من ا،زبانياة إلى قاده، و إناه ،يناشاد حاملياه بيراوا يسامعه  ان شاي»ثُ قال هعليه ا،سال:: 
 إلا ا،ثقلين، و يقول: ،و أ، لي  رة فأ و، من المؤمنين 

Then heasws said: ‘When the Kafir dies, seventy thousands of the Zabaniyya (Angels 
of Hell) accompany him to his grave, and he appeals to the bearers of the voices and 
hears everything from them but not from the humans and the Jinns, and he says: 
‘Had I but known I would have been from the Momineen,’  

نهاي  يقول: ار عو  ،علي أعمن صالحا فيما تر ت، فتجياه ا،زبانياة:  اا إنهاا  لماة هاو قائلهاا، و ينااديهم ملاك: ،او رد ،عااد لمااو 
 عنه
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And he says: ‘Return me so that I can perform the good deeds which I had avoided.’ 
The Zabaniyya reply to him: ‘No, these are just words that you speak.’ And the 
Angels call out to him: ‘If you are returned you will indulge in the Prohibitions again.’  

 فإذا أدخن قده و فارقه ا،ناس، أتاه منكر و نك  ك أهول صورة فيقيمانه، ثُ يقولا، ،ه: من ربك، و ما دينك، و من نايك؟ 

When he enters his grave and separates from the people, the Munkar and Nakeer 
(Two Angels) come to him in a terrifying appearance. They stand to him, then both 
say to him: ‘Who is your Lord, and what is your Religion, and who is your Prophet?’  

[: ماان ربااك، و مااا   ، ثُ يقااولا، ]،ااه ب، فيضااربانه ضااربة ماان عااذاب ال يااذعر لهااا  اان شاايفيااتلجلج ،سااانه، و لا يقاادر علااى الجااوا
 دينك، و من نايك؟ فيقول: لا أدري، فيقولا، ،ه: لا دريت و لا هديت و لا أفلمت

He will stammer, and will not have the ability to answer. They will strike him from the 
Punishment of Allahazwj such that he will panic in everything. Then they will both say 
to him: ‘Who is your Lord, and what is your Religion, and who is your Prophet?’ He 
will say: ‘I don’t know.’ They will both say to him: ‘You have neither been guided nor 
are you successful.’ 

بِيَن ا ،ضَّاا،ِّيَن ثُ يفتما، ،ه بابا إلى ا،نار، و ينازلا، إ،ياه الحمايم مان  هانم، و ذ،اك قاول ال عاز و  ان: وَ أمََّاا إِْ،  ااَ، مِانَ اْ،محكَاذِّ
يمٍ يعني ك ا،قد وَ تَيْرلِيَةح َ مِيمٍ يعني ك الآخرة  «.فاَناحزحلٌ مِنْ حمَِ

Then they open for him the door to the Fire, and descend to him the boiling water 
from Hell, and these are the Words of the Mighty and Majestic: And if he were from 
the beliers, the straying ones, [56:92] He shall descend from the boiling water 
[56:93] – meaning in his grave, And arrive in the Blazing Fire [56:94] - meaning in 
the Hereafter.’84   

اادٍ ع ْ، أَِ  اْ،مِقْاادَالِ قاَاالَ: قاَاالَ ا،يرَّااادِقح َ عْفَاارح باْانح مححَمَّ : ناَزَ،اَاتْ هَاتاَااِ، الْآياَتاَااِ، كِ أهَْاانِ وَلَايتَِناَاا وَ أهَْاانِ عَاادَاوَتنَِا فَأَمَّااا إِْ،  اااَ، مِاانَ  ََ
ايمٍ   وَ َ نَّةح نعَِيمٍ   كِ قاَدْهِِ   رَيْحا،ٌ  اْ،محقَرَّبِيَن فاَرَوْحٌ وَ  بِيَن ا،ضَّاا،ِّيَن فاَناحازحلٌ مِانْ حمَِ وَ   ياَعْانِي كِ قاَادْهِِ   ياَعْانِي كِ الْآخِارَةِ وَ أمََّاا إِْ،  ااَ، مِانَ اْ،محكَاذِّ
 ياَعْنِي كِ الْآخِرَةِ.  تَيْرلِيَةح َ مِيمٍ 

From Abu Al-Miqdam who said,  

‘Al-Sadiq Ja’farasws Bin Muhammadasws said: ‘These two Verses were Revealed 
regarding the people (having) ourasws Wilayah and the people (having) ourasws 
enmity. So if he is from the ones of proximity [56:88] Then there would be cool 
breeze – in his grave, and aroma and a Blissful Garden [56:89] – meaning, in the 
Hereafter. And if he were from the beliers, the straying ones, [56:92] He shall 
descend from the boiling water [56:93] – meaning in his grave, And arrive in the 
Blazing Fire [56:94] - meaning in the Hereafter’’.85 
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 عَنْاَسَاةَ باْنِ اِاَادٍ عَانْ أَِ  عَاْادِ ا،لَّاهِ هعلياه الححْسَيْنح بْنح مححَمَّدٍ عَنْ مححَمَّدِ بْنِ أَحْمَدَ ا،ناَّهْدِيِّ عَنْ محعَاوِيةََ بْنِ ححكَيْمٍ عَنْ باَعْاضِ رَِ ا،اِهِ عَانْ 
صْمابِ اْ،يَمِيِن فَسَالٌ ،اَكَ مِانْ أَصْامابِ اْ،يَمِايِن فاَقَاالَ قاَالَ رَسحاولح ا،لَّاهِ هصالى ا،سال: كِ قاَوْلِ ا،لَّهِ عَزَّ وَ َ نَّ وَ أمََّا إِْ،  اَ، مِنْ أَ 

 ال عليه وآ،ه: ِ،عَلِيٍّ هعليه ا،سال: هحمْ شِيعَتحكَ فَسَلِمَ وحْ،دحبَ مِناْهحمْ أَْ، ياَقْتاحلحوهحمْ.

Al-Husayn Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ahmad Al-Nahdy, from Muawiya Bin Hukeym, from 
one of his men, from Anbasat Bin Bajaad, who has narrated: 

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj: And if he is from companions of 
the right hand [56:90] (Then it would be said): ‘So peace is for you from 
companions of the right hand!’ [56:91], so heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said to 
Aliasws: ‘These are yourasws Shias from whom yourasws children would be safe from 
being killed’.86 

بان ميماو،، عان و عنه: عن علي بان محماد، عان بعاض أصامابه، عان آدل بان إساماق، عان عااد ا،ار اق بان مهارا،، عان الحساين 
اايمٍ وَ »محمااد باان سااالم، عاان أ   عفاار هعليااه ا،سااال:، قااال:  بِيَن ا،ضَّااا،ِّيَن فاَناحاازحلٌ مِاانْ حمَِ اناازل ك ا،واقعااة: وَ أمََّااا إِْ،  اااَ، مِاانَ اْ،محكَااذِّ

 «.تَيْرلِيَةح َ مِيمٍ فهؤلا  مشر و،

And from him, from Ali Bin Muhammad, from one of his companions, from Adam Bin Is’haq, from 
Abdul Razaaq Bin Mahraan, from Al-Husayn Bin Maymoon, from Muhammad Bin Saalim,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘It has come down in (Surah) Al-Waqia: [56:92] He shall 
descend from the boiling water [56:93] And arrive in the Blazing Fire [56:94] 
[56:92] - these are the Polytheists.’87  

محمد بن ا،عااس، قال: حدثنا علي بن ا،عااس، عن  عفر بن محمد، عن موسى بن  ياد، عن عناسة ا،عابد، عن  اابر بان يزياد، 
،شيعة، قال ال سامانه ،نايه هم ا»عن أ   عفر هعليه ا،سال:، ك قول ال عز و  ن: فَسَالٌ َ،كَ مِنْ أَصْمابِ اْ،يَمِيِن، قال: 

 «.هصلى ال عليه و آ،ه:، ك قول ال عز و  ن: فَسَالٌ َ،كَ مِنْ أَصْمابِ اْ،يَمِيِن يعني إنك تسلم منهم لا يقتلو، و،دب

Muhammad Bin Al-Abba, from Ali Bin Al-Abbas, from Ja’far Bin Muhammad, from Musa Bin Ziyad, 
from Anbasat Al-Aabid, from Jabir Bin Yazeed,  

‘From Abu Ja’farasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: (Then it would 
be said): ‘So peace is for you from companions of the right hand!’ [56:91], 
heasws said: ‘They are the Shias. Allahazwj the Glorious Said to Hisazwj Prophetsaww in 
the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘So peace is for you from companions 
of the right hand!’ [56:91] - Meaning, yousaww are safe from them. They would not 
be killing yoursaww children’’.88 

إباراهيم بان محماد ا،ثقفاي، عان محماد بان عمارا،، عان عاصام بان حمياد، عان محماد بان  و عنه، قال: حدثنا علاي بان عااد ال، عان
 اْ،يَمِيِن، مسلم، عن أ   عفر هعليه ا،سال:، ك قول ال عز و  ن: وَ أمََّا إِْ،  اَ، مِنْ أَصْمابِ اْ،يَمِيِن فَسَالٌ َ،كَ مِنْ أَصْمابِ 

 «.اهم شيعتنا و محاون»قال أبو  عفر هعليه ا،سال:: 
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And from him, who said that it has been narrated from Ali Bin Abdullah, from Ibrahim Bin Muhammad 
Al-Thaqafy, from Muhammad Bin Umran, from Aasim Bin Hameed, from Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’farasws, regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And if he 
is from companions of the right hand [56:90] (Then it would be said): ‘So peace 
is for you from companions of the right hand!’ [56:91]. Abu Ja’farasws said: 
‘These are ourasws Shias and those that love usasws.’89  

عزياز بان يحايى، عان محماد بان عااد ا،ارحمن بان ا،فضان، عان  عفار بان الحساين، عان أبياه، عان محماد بان و عنه، قال: حدثنا عاد ا،
قَارَّبِيَن فاَاارَوْحٌ وَ رَيْحا اٌ، وَ َ نَّااةح  ياد، عاان أبياه، قااال ساأ،ت أبااا  عفار هعليااه ا،ساال:، عاان قاول ال عااز و  ان: فَأَمَّااا إِْ،  ااَ، مِاانَ اْ،مح

 «.ؤمنين و الأئمة من بعده هصلواا ال عليهم:هذا ك أم  الم»نعَِيمٍ، فقال: 

And from him, who said that it has been narrated from Abdul Aziz Bin Yahya, from Muhammad Bin 
Abdul Rahmaan Bin Al-Fazal, from Ja’far Bin Al-Husayn, from his father, from Muhammad Bin Zayd, 
from his father who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And if 
he is from companions of the right hand [56:90] (Then it would be said): ‘So 
peace is for you from companions of the right hand!’ [56:91]. Heasws said: ‘This 
is regarding Amir-al-Momineenasws and the Imamsasws after himasws.’90 

و عنه: عن الحسين بن أحمد، عن محمد بن عيسى، عن يونس، عن محمد بن فضين، عن محمد بن حمرا،، قال: قلت لأ   عفر 
 «.[ منز،ة عند الإمال ،ه ذ،ك من ] انت»هعليه ا،سال:: فقو،ه عز و  ن: فَأَمَّا إِْ،  اَ، مِنَ اْ،محقَرَّبِيَن؟ قال: 

And from him, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Muhammad 
Bin Fazaal, from Muhammad Bin Hamraan who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about the Words of the Mighty and Majestic: So if he is from 
the ones of proximity [56:88]?’ Heasws said: ‘That is the one who has a status for 
him with the Imamasws.’ 

 « ذ،ك من وصف بهذا الأمر»قلت: وَ أمََّا إِْ،  اَ، مِنْ أَصْمابِ اْ،يَمِيِن؟ قال: 

I said, ‘(What about): And if he is from companions of the right hand [56:90]?’ 
Heasws said: ‘That is the quality gained by this matter (Al-Wilayah).’  

بِيَن ا،ضَّا،ِّيَن؟ قال:   «.الجاحدين ،لْمال»قلت: وَ أمََّا إِْ،  اَ، مِنَ اْ،محكَذِّ

I said, ‘And if he were from the beliers, the straying ones, [56:92]?’ Heasws said: 
‘The ones who fight against the Imamasws.’91 

ك ا،كاك على بن ابراهيم عن أبيه عن عمارو بان عثماا، وعادة مان أصامابنا عان ساهن بان  يااد عان أحماد بان محماد بان أبى نيرار 
والحسن بن على جميعا عن ابى جميلة مفضن بن صالح عن  ابر عن عاد الاعلى وعلى بن ابراهيم عن محمد بن عيسى عن يونس 
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يم باان عااد الاعلاى عاان ساويد بان رفلااة قاال: قاال أماا  الماؤمنين علياه ا،سااال: ا، أبان آدل إذا  اا، ك آخاار ياول مان أيااال عان اباراه
ا،دنيا وأول يول مان اياال الاخارة مثان ،اه ما،اه وو،اده وعملاه، فيلتفات إلى عملاه فيقاول: وال انى  نات فياك ،زاهاد، وا،  نات علاى 

 رينك ك قدب ويول نشرب حتى أعرض أنا وأنت على ربك   ،ثقيا، فماذا عندب ؟ فيقول: أنا ق

In Al-Kafi – Ali Bin Ibrahim, from his father, from Amro Bin Usman and a number from our 
companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr and Al-Hasan Bin Ali, 
together, from Abu Jameela MufazzAl-Bin Saleh, from Jabir, from Abdul A’la and Ali Bin Ibrahim, from 
Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Ibrahim Bin Abdul A’la, from Suweyd Bin Ghaflat who said that,  

Amir-al-Momineenasws said: ‘When the son of Adamas will be in the last day of the 
days of the world and the first day from the days of the Hereafter, his wealth and his 
children and his deeds become a parable for him. He pays attention to his deeds. He 
says, ‘By Allahazwj, I was with you an ascetic, and it was very difficult, what is there 
with you?’ It (The deed) will say, ‘I am your companion in your grave, and the Day 
when you will be Resurrected until I and you are presented to your Lordazwj.’  

روح وريحاا، و ناة نعايم، ومقادمك قال: فا،  ا، ل و،يا أتاه أطيب ا،ناس ريحاا واحسانهم منظارا واحسانهم رياشاا، فيقاول: أبشار با
 خ  مقدل، فيقول ،ه: من أنت ؟ فيقول: أنا عملك ا،يرالح ارتحن من ا،دنيا إلى الجنة.

Heasws said: ‘If he is a friend of Allahazwj, there will come to him a cool breeze, and 
beautiful sceneries, and a beautiful living. It will say to him, ‘Glad tidings to you Then 
there would be cool breeze and aroma and a Blissful Garden [56:89] - and your 
Provider is the best Provider.’ He will say to it, ‘Who are you?’ It will say, ‘I am your 
good deed travelling with you from the world to the Paradise.’92 

أَحْمَدَ بْنِ مححَمَّدِ بْنِ أَِ  نَيْررٍ وَ الحَْسَنح  عَلِيُّ بْنح إِباْراَهِيمَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَمْروِ بْنِ عحثْمَاَ، وَ عِدَّةٌ مِنْ أَصْمَابنَِا عَنْ سَهْنِ بْنِ  يِاَدٍ عَنْ 
يلَةَ محفَضَّنِ بْنِ صَاِ،حٍ عَ  نْ َ ابرٍِ عَنْ عَاْدِ الْأَعْلَى وَ عَلِيُّ بْنح إبِاْراَهِيمَ عَنْ مححَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ بْنح عَلِيٍّ جمَِيعا  عَنْ أَِ  جمَِ

كِ آخِرِ ياَوْلٍ مِنْ أيََّالِ  ابْنَ آدَلَ إِذَا َ ا،َ إِباْراَهِيمَ عَنْ عَاْدِ الْأَعْلَى عَنْ سحوَيْدِ بْنِ رَفَلَةَ قاَلَ قاَلَ أمَِ ح اْ،محؤْمِنِيَن ه صلواا ال عليه : إِ،َّ 
ناْيَا وَ أوََّلِ ياَوْلٍ مِنْ أيََّالِ الْآخِرَةِ محثِّنَ َ،هح مَا،حهح وَ وََ،دحهح وَ عَمَلحهح فاَياَلْتَفِتح إِلَى مَا،هِِ  فاَياَقحولح وَ ا،لَّهِ إِ ِّ  حنْتح عَلَيْكَ حَريِيرا  شَمِيما  فَمَا  ا،دُّ

 نيِّ َ فَنَكَ لي عِنْدَبَ فاَياَقحولح خحذْ مِ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Amro Bin Usman, and a number of our companions, from Sahl 
Bin Ziyad, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, and Al Hassan Bin Ali, altogether from Abu 
Jameela Mufazzal Bin Salih, from Jabir, from Abdul A’ala and Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin 
Isa, from Yunus, from Ibrahim, from Abdul A’ala, from Suweyd Bin Ghafala who said,  

‘Amir Al-Momineenasws said: ‘The son of Adamas, when he is in the last day from the 
days of the world, and the first day from the days of the Hereafter, a resemblance is 
made for him, of his wealth, and his children, and his deeds. So he turns towards his 
wealth, and he is saying, ‘By Allahazwj! I was greedy upon you, tight-fisted, so what is 
for me, with you?’ So it is saying, ‘Take your shroud from me’.  
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اّا  وَ إِ ِّ  حنْتح عَلَيْكحمْ مححَامِيا  فَ  مَا ذَا لي عِنْدَ حمْ فاَياَقحو،حوَ، ناحؤَدِّيكَ إِلَى ححفْرَتِكَ قاَلَ فاَياَلْتَفِتح إِلَى وََ،دِهِ فاَياَقحولح وَ ا،لَّهِ إِ ِّ  حنْتح َ،كحمْ مححِ
 ناحوَاريِكَ فِيهَا

Heasws said: ‘So he turns towards his children, and he is saying, ‘By Allahazwj! I was 
loving you, and I was a protector over you, so what is that which is for me, with you?’ 
So they are saying, ‘We shall accompany you to your pit and cast you in it’. 

ا قَريِنحكَ كِ قاَدِْبَ وَ ياَوْلِ مَلِهِ فاَياَقحولح وَ ا،لَّهِ إِ ِّ  حنْتح فِيكَ َ،زاَهِدا  وَ إِْ،  حنْتَ عَلَيَّ ،ثَقَِيا  فَمَا ذَا عِنْدَبَ فاَياَقحولح أنََ قاَلَ فاَياَلْتَفِتح إِلَى عَ 
  نَشْربَِ حَتىَّ أحعْرَضَ أنَاَ وَ أنَْتَ عَلَى رَبِّكَ 

Heasws said: ‘So he is turning to his deeds, and he is saying, ‘I was abstaining from 
you and you were heavy upon me, so what is that (for me), with you?’ So these are 
saying, ‘We are your pair in your grave and on the Day you are Resurrected until us 
and you are presented to your Lordazwj’.  

لَ أبَْشِرْ بِرَوْحٍ وَ رَيْحَاٍ، وَ َ نَّةِ نعَِيمٍ وَ مَقْدَمحكَ قاَلَ فإَِْ، َ اَ، ،لَِّهِ وَ،يِّا  أتَاَهح أطَْيَبح ا،نَّاسِ ريحا  وَ أَحْسَناحهحمْ مَنْظَرا  وَ أَحْسَناحهحمْ ريِاَشا  فاَقَا
ناْيَا إِلَى الْجنََّةِ خَياْرح مَقْدَلٍ فاَياَقحولح َ،هح مَنْ أنَْتَ فاَياَقحولح أنَاَ عَمَلح   كَ ا،يرَّاِ،حح ارْتحَِنْ مِنَ ا،دُّ

Heasws said: ‘So if he was a friend of Allahazwj, there would come to him a person with 
the most aromatic of fragrances, and best of the looks, and best of the feathers 
(wings), so he says, ‘Receive glad tidings of the cool breezes and the aromas, and 
the Garden of Bliss, and your future is the best of the futures’. So he is saying to him, 
‘Who are you?’ So he is saying, ‘I am your righteous deeds, having migrated from 
the world to the Paradise’. 

وّا  فإَِنَّهح يأَْتيِهِ أقَاْاَحح مَنْ خَلَقَ ا،لَّهح  يِاّ  وَ رحؤْياَ وَ أنَاْتاَنحهح ريحا  قَ  يمٍ وَ تَيْرلِيَةِ َ مِيمٍ وَ إنَِّهح الَ وَ إِْ، َ اَ، ،رِبَِّهِ عَدح فاَياَقحولح َ،هح أبَْشِرْ بنِاحزحلٍ مِنْ حمَِ
تَْمِنَا اْ،قَدِْ فأََْ،قَيَا عَنْهح أَْ فَانهَح ثُحَّ ياَقحولَاِ، َ،هح مَنْ ،يَاَعْرِ ح رَاسِلَهح وَ ياحنَاشِدح حَملََتَهح أَْ، يحَْ  رَ أتَاَهح مِح ربَُّكَ وَ مَا دِينحكَ وَ اِسحوهح فإَِذَا أحدْخِنَ اْ،قَااْ

رَْ بةٍَ مَعَهحمَا ضَرْبةَ  مَا خَلَقَ ا،لَّهح عَزَّ وَ َ نَّ مِنْ دَابَّةٍ إِلاَّ مَنْ ناَِيُّكَ فاَياَقحولح لَا أدَْريِ فاَياَقحولَاِ، لَا دَرَيْتَ وَ لَا هَدَيْتَ فاَيَضْربِاَِ، ياَفحوخَهح بمِِ 
 وَ تَذْعَرح لَهاَ مَا خَاَ ا،ثاَّقَلَيْنِ 

Heasws said: ‘And if he was an enemy of his Lordazwj, so there would come to him the 
ugliest of the ones Created by Allahazwj in apparel and looks, and the most pungent 
of smells, and he would be saying to him: ‘Receive the news: He shall descend 
from the boiling water [56:93] And arrive in the Blazing Fire [56:94].  

ظحفحرهِِ  نََْ بِشَرِّ حَالٍ فِيهِ مِنَ ا،ضَّيْقِ مِثْنح مَا فِيهِ اْ،قَنَا مِنَ ا،زُّجِّ حَتىَّ إِ،َّ دِمَارَهح ،يََخْرحجح مِنْ باَيْنِ  ثُحَّ ياَفْتَمَاِ، َ،هح باَبا  إِلَى ا،نَّارِ ثُحَّ ياَقحولَاِ، َ،هح 
عَثَ  هح ا،لَّهح مِنْ قاَدْهِِ وَ إنَِّهح ،يََتَمَنىَّ قِيَالَ ا،سَّاعَةِ فِيمَا هحوَ وَ لحَْمِهِ وَ يحسَلِّطح ا،لَّهح عَلَيْهِ حَيَّااِ الْأَرْضِ وَ عَقَاربِاَهَا وَ هَوَامَّهَا فاَتاَناْهَشحهح حَتىَّ ياَااْ

 فِيهِ مِنَ ا،شَّرِّ 

Then they are opening for him a door to the Fire (of Hell), then they are saying to 
him: ‘Sleep in an evil state wherein is the straightness like what is in the arrow stick 
into the arrow head’, until his brain would come out from between his nails and his 
flesh. And Allahazwj would Make the snakes of the earth, and its scorpions, and its 
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vermins to overcome him. So they would be ravaging him until Allahazwj Resurrects 
him from his grave, and he would be longing from the establishment of the House, 
due to what he would be in, from the evil’’.93  

 

VERSE 96 

 {96فَسَاِّحْ باِسْمِ ربَِّكَ اْ،عَظِيمِ }
Therefore, Glorify the Name of your Lord, the Magnificent [56:96] 

 فيمن لا يحضره ا،فقيه لما أنزل ال سامانه: فساح باسم ربك ا،عظيم قال ا،نبي صلى ال عليه وآ،ه: ا علوها ك ر وعكم. 

In Man La Yahzur Al-Faqih –  

When Allahazwj Revealed: Therefore Glorify the Name of your Lord, the 
Magnificent [56:96], the Prophetsaww said: ‘Make it to be in your Rukus (In Salats).’94  

حدثنا احمد بن محمد عن الحسين بن سعيد عن عاد ال بن حرر عن عاد ال مسكا، عن ابى بير  عن ابى المقدال عن  ويرية بن 
ا،عيرار قاال فنازل اما   مسهر قال اقالنا مع ام  المؤمنين عليه ا،سال من قتن الخوارج حتى إذا قطعنا ك ارض بابان حضارا صالوة

المااؤمنين وناازل ا،ناااس فقااال اماا  المااؤمنين يااا ايهااا ا،ناااس ا، هااذه الارض ملعونااة وقااد عااذبت ماان ا،اادهر ثلااث مااراا وهااى احاادى 
المؤتفكاا وهى اول ارض عاد فيها وثن انه لا يحن ،نابى و،وصاى نابى ا، ييرالى فيهاا فاامر ا،نااس فماا،وا عان  نابى ا،طرياق ييرالو، 

 ل ال فمضى عليها ور ب بغلة رسو 

It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Abdullah Bin 
Bahr, from Abdullah Muskaan, from Abu Baseer, from Abu Al-Maqdaam, from Juweiriya Bin Mas’har 
who said: 

‘We were with Amir-al-Momineenasws from battling the Khawarijites until when we 
came to the land of Babel. It was time for the Asr (mid-afternoon) Salat. Amir-al-
Momineenasws descended, and the people descended. Amir-al-Momineenasws said: 
‘O you people! This is an accursed land and will be in torment three times, and this is 
one of the Al-Mowtafaqaat, and it is the first land in which the idol was worshipped 
and praised. It is not permitted for the Prophetsaww or the successorasws of the 
Prophetsaww to pray Salat therein’. Heasws ordered the people to deviate from the side 
of the road to pray Salat, and heasws rode the mule of Rasool-Allahsaww and went 
towards it. 

قااال  ويريااه فقلاات وال لاتاااعن اماا  المااؤمنين ولاقلدنااه صاالوة ا،يااول قااال فمضاايت خلفااه فااو ال مااا صاارنا   ساار سااورا حااتى راباات 
 مت ا، اساه ا،شمس قال فسااته أو هم
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Juweiriya said, ‘I said, ‘By Allahazwj, I will follow Amir-al-Momineenasws and will imitate 
himasws in Salat today’. I went behind himasws, and, by Allahazwj, we did not come to a 
bridge or fence until the Sun disappeared’. I found a reason and resolved to insult 
himasws.  

قاال فقااال يااا  ويرياه اذ، قااال فقلاات نعام يااا اماا  الماؤمنين قااال فناازل ناحياة فتوضااا  ثُ قااال فنطاق بكااال لا احساااه الا با،عدانيااة ثُ 
 نادى با،يرلوة فنظرا وال إلى ا،شمس قد خر ت من بين  الين لها صرير فيرلى ا،عيرر وصليت معه 

He (the narrator) said, ‘Heasws said: ‘O Juweiriya, Call the Azan (call for Salat)’. I said, 
‘Yes, O Amir-al-Momineenasws’. Heasws descended towards an area and performed 
ablution, then stood up and spoke in a speech that I could not classify it except for 
(something like) Hebrew. Then heasws called for the Salat. By Allahazwj, I looked at the 
Sun and it had come out from between the two mountains with a creaking sound. 
Heasws Prayed Al-Asr, and I prayed Salat with himasws.  

لى فقال ياا  ويرياه بان مساهر ا، ال يقاول فسااح باسام رباك ا،عظايم فاانى قال فلما فررنا من صلوته عاد ا،لين  ما  ا، فا،تفت إ
 سأ،ت ال باعه ا،عظيم فرد على ا،شمس.

He (the narrator) said, ‘So when heasws had finished hisasws Salat, the night came 
back as it was before. Heasws turned towards me and said: ‘O Juweiriya Bin Mas’har, 
surely, Allahazwj has Said: Therefore Glorify the Name of your Lord, the 
Magnificent [56:96]. Iasws asked Allahazwj by Hisazwj Magnificent Name, so Heazwj 
Returned the sun for measws’’.95 
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